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Kiegyezési vita.
Budapest, junius 21.

Lehet-e valami egyszerre szükséges is, 
fölösleges is?  A ma megindult kiegyezési 
vita azt m utatja, hogy lehet. Szükséges ez a 
vita, mert ekkora jelentőségű alkotásnak nem 
illik tüzetes megbeszélés nélkül a törvény- 
könyvbe ju tn ia. De fölösleges is ez a vita, 
mert a  kiegyezési válságnak négy esztendeje 
során a parlam entben és a sajtóban már 
bőven agyontraktálódott m indaz, ami ezzel a 
tárgygyal összefügg. Tartunk tőle, hogy a 
vélemények e vita felöl m ajd úgy oszlanak 
meg, hogy szükségesnek a parlam ent, fölös
legesnek pedig a közvélemény fogja azt tartani.

A mai nap szónokain nem  múlt, hogy 
magasabb szárnyalást nem  vett a vitatkozás. 
Sok becsületes igyekvéssel és tiszteletrem éltó 
tudással szóltak hozzá a dologhoz; de hiába 
volt m inden erőlködésük: sem lendülni, sem 
lendíteni nem  tudtak. Az anyag, bárm ilyen 
gazdag és szövevényes, évek óta ott hever 
a közvélemény szem határában ; ism erjük min
den porcikáját, tudjuk gyarlóságait és erős
ségeit, felkutattunk benne m inden gazdasági 
m om entum ot és m inden politikai vonatko
zást. S megvallva az igazat, rá  is untunk 
egy kicsit. Ez a m atéria nem tud többé 
érdeklődést kelteni. Rég megalakultak felöle 
a meggyőződések; s m erjük állítani, hogy 
a Kárpátok és Adria közt nincsen ember, 
akinek még tétovázna e tárgyban a gondol
kozása. Mindezeknél fogva olyan lesz ez a 
vita, nnnt egy hangosan zakatoló malom, 
amelynek üres a garatja. Ami megörleni 
valója volt, az régóta liszt m ár ; s a  régi ér
veket hiába öntik fel ismét rá ja : keresztül- 
huilanak rajta  s nem adnak sem m unkát a 
malomnak, sem hasznot a m olnárnak. Mind
ezt pedig nem  vádképpen hozzuk fel a mai

nap szónokai ellen, hanem  azért csupán, 
hogy a végét sürgessük ennek az alig kez
dődött vitának. Hárman beszéltek ma a ki
egyezésről : az előadói székből Rosenberg Gyula, 
aztán a szélsőbal oldalról Kossuth Ferenc és 
Komjáthy Béla. Érdem e volt mind a három nak, 
sikere közülök egyiknek sem lehetett. Nem 
ök tehetnek róla, de hiába, igy v a n : a ki
egyezésnek harcterén  az izgató csaták m ár 
rég megvivattak s ami most rajta folyik, az 
nem  lehet egyéb meddő portyázásnál. Pedig 
kár például a R osenberg Gyula tartalm as és 
formás beszédéért, amelynek világosak és 
helyesek voltak a közjogi fejtegetései és meg- 
tám adhatatlan  volt a gazdaságpolitikai szer
kezete. Az ellenzék egy-egy m ondásába erő
sen belekapaszkodott, igy például abba, amely 
a kiegyezést a gazdasági állandóság helyre
állítója gyanánt üdvözölte. Az idegesen közbe
szóló ellenzéknek különösen ennél a  pont
nál nem volt igaza. Az előadó akkor 
lett volna jogosan m egtám adható, ha  az 
állandóságot feltétlen értékűnek s tehát 
feltétlenül biztositandónak m ondotta volna. 
Ám Rosenberg Gyula helyesen disíingvált 
állandóság és állandóság között. K ijelentette 
őszintén, hogy az ischli klauzulát nem 
fogadta volna el, m ert abban igenis volt jog
feladás és volt határozott közjogi abdikáció. De 
másféle állandóságot nvujt a Széli Kálmán ki
egyezése az országnak. Olyan állandóság ez, 
mely határt szab valahára a lázas vergődéseket 
szülő gazdasági bizonytalanságnak, de nem jár 
jogi hátrányokkal, nem viciálja semmilyen 
irányban a jövendő fejlődést s nem  vágja 
be az ú tját a nem zet későbbi akara
tának. Ez az állandóság fenntart m inden 
jogot, sőt egynémelyik jogi m ozzanatot ki is 
emel eredeti homályából s a vámsorompók 
felállításának kérdését a csorbittatlan jogala
pon m erő célszerűségi kérdéssé redukálja.

Mindezt az előadó szerencsésen emelte ki 
és meggyőzően hangsúlyozta. Kifogásunk 
csakis egy szólama ellen van. Azt hallottuk 
ugyanis tőle, hogy a  nem zet gazdasági érde
keit olyan eleven és döntő igazságul kell te
kintenünk, amely mellett minden egyéb szem
pontnak csupán alárendelt szerep juthat. 
Ilyen általánosságban nem  vagyunk hajlan
dók ezt a tételt elfogadni. A gazdasági érdek 
igenis megköveteli a maga foganatját, 
de csakis a törvény keretén belül. Hiszen e 
megszorítás nélkül ugyanez a tétel m agát az 
ischli klauzulát is megokolná. A helyes állás
pont az, hogy legelső sorban a jognak kell 
érvényesülni s csak azután s csupán ezzel 
összhangban a  gazdasági érdeknek. S ha 
összeütközés tám ad a jog parancsa s a gaz
dasági érdek tanácsa közt, akkor csak két 
dolog lehetséges: vagy a jogszabálynak tö r
vényes módosítása, hogy hozzáilleszkedhessék 
a gazdasági érdekhez, vagy —  am ennyiben 
magasabb rendű politikai szempontok tilta
koznának e jogfoltozás ellen —  a gazdasági 
érdeknek m eghátrálása a jogszabály elöl. Az 
előadó beszédéből kiderül, hogy ö maga is 
igy értelmezte a saját té te lét; de mivel nem  
egészen igy m ondotta, azért kellett súlyt vet
nünk az eszmék tisztázódására. Egyébként 
pedig szívesen ismerjük el, hogy az előadó 
ügyesen és lelkiism eretesen oldotta meg há- 
ládatlan feladatát s jól megérdemelt tetszést 
arato tt pártfelei részéről.

Kossuth Ferenc beszéde egy nyugodt és 
méltóságos tiltakozás volt a vámközösségnek 
fenntartása ellen. A függetlenségi párt tisztelt 
vezére nem állította, hogy a szabadforgalom
nak egyoldalú intézkedés révén való biztosí
tása tö rvénytelen ; de állította, hogy az ország 
gazdasági függetlenségét még áldozatok árán is 
meg kell valósítani. Kossuth Ferenc nem  
látja azt a  lényeges különbséget, mely az ön-

T  Á  H C A .
Verses duellum.*)

— Cyrano és a vicomte párbaja. — 
CYRANO.

Egy kedves kis döfést kap ön ma.
A VICOMTE.

(Megvető hangon.)
ö

Poéta I . . .
CYRANO.

Az I . . . Makacs versfnragó! .. . 
Olyan makacs, hogy míg tusára szállók, 
Vívás közbon egy balladát csinálok.

A VICOMTE.
Mit? Balladát?

CYRANO.
No is titkolja. Látom,

Hogy hírét, sem hallotta, kis barátom I
(Mintha leckét mondana föl.)

A ballada három strófábul áll,
Nyolc-nyolc vers sorral . . .

A VICOMTE.
(Dühében toporzékol.)

Ahl
CYRANO.

Ez a szabály.
Formája szép, de rendkívül szoros.
Végül jön egy ajánlás — : négy soros.

•) A Cyrano de Ileryeracbót.

A VICOMTE.
Ön . . .

CYRANO.
Vívok s balladát csinálok önnek 

Egy füst alatt 1 S a vers végén döföm meg!
A VICOMTE,

Meglássuk!
CYRANO.

Meg 1
(Szavalva.)

r Páros viasjtoijdsról
Káutáló ballada, amit ma is vem máskor 
Cyránó vívott egy rinyy-rongygyal 1“ —  ím e  !

A VICOMTE.
Mi ez, ha kérdenem szabad?

CYRANO.
A címei

A KÖZÖNSÉG.
(Izgatott várakozásban):

Helyet 1 — Csitt 1 — Pompás ! — Csönd legyen 1 
— Verekszik !

(Csoportosat. Kiváncsiak fólköro a foldrzinten : marquis-k 
ós katonatisztek a polgárok ós a nép közó keveredve; az 
apródok más emberek vállára másztak, hogy joboan lát
hassák a párbajt. — A hölgyek mind állanak a páho

lyokban.)

CYRANO.
(Szóméit néhány másodpercre lehunyta) •

Egy rímet még!. . .  fgy!. . Kezdhetjük, ha tetszik !
(Sorra megteszi azt, amit mond.)

Először is tova bőben 
Lenge, bájjal kalapom,
Majd köpenykém, tán még szebben, —
Es a szablyát megkapom.
Vígan ki tt föl a napom,

Lauunk mai száma tizenhat oldal.

S ágy is száll le vígan, békén.
Mert előre mondhatom :
Megdöflek a versem régén !

(Első összecsapás.)

Kis pulykám, légy biztos ebben*.
Fölnyársal vas darabom !
Nemsokára véred cseppen,
Készen áll már a csapom!
Melleden vagy hasadon 
Fúrjalak ki ? Nem Vöm még én,
Ámde szentül fogadom:
Megdöflek a versem végén!
Jaj, hogy állsz ott? Fehérebben 
Mint patyolat a napon!
A szemecskéd félve rebben . • •
JVo ne félj! Nem harapom,
Le az orrod, aranyom.
Sem az arcod ékességén 
Nem esik baj. . . Csak nagyon 
Megdöflek a versem végén!

(Ünnepélyesen kijelenti:)
AJÁNLÁS.

Hívd a gyóntató papom !
Vár az Isten trónja-székén!
Egy, kettő . .  •

(Odaszur.)
Topp! Angyalom !

(A vicomte tántorog. Cyrano könnyedén meghajtja magát) 
Megdöftem a versem végén!

(Tetszés-zaj. — A páholyokban taps. — Virágok és 
zsebkendők hullanak alá. — A tisztek körülveszi* 
és üdvözlik Cyranot. — A iregsebe3ült vicorate-ot 

barátjai támogatják és kivezetik.)
Ábrányi Emii
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álló intézkedés által fenntartott szabadforgal
m at a vámszövetségtöl elválasztja. Pedig ez 
a különbség erősen szembeötlő. Ha vámszö
vetség van, akkor a lekötöttség egész ideje 
alatt csakis a két államnak együttes akarat
nyilvánításával történhetik meg a  gazdasági 
különválás. A mostani rendezés ennél jóval 
lazább köteléket alkot. Magyarország ugyanis 
minden más tényezőnek meghallgatása és hozzá
járulása nélkül azonnal felállíthatja a vámso- 
rompóit, mihelyt Ausztria megszegi a vi
szonosságot, amelynek feltétele mellett ta rt
juk fenn bizonyos időre a szomszéd állam
mal való forgalomnak vámmentességét. A 
jogi függetlenség tehát már megvan s im már 
egyedül a m agunk szuverén elhatározásának 
jogkörében áll, hogy mikor és milyen m ér
tékben akarjuk a függetlenségnek gyakorlati 
következéseit is levonni. Azt is fájlalta 
Kossuth Ferenc, hogy az osztrákok esetleg 
megszeghetik a kikötött viszonosságot és ak
kor újra beáll a gazdasági bizonytalanságnak 
ingadozó állapota. Ezt a skrupulust mi jogo
sultnak látjuk; csak azon csodálkozunk, hogy 
a szélsőbalról hozakodnak elő vele. Kossuth 
Ferencnek és elvtársainak talán inkább re- 
mélniök kellene ezt, sem m int tartaniok tőle. 
Hogy mi történik a viszonosság megszegésé
nek esetén? Hát akkor úgy nö ki a magyar 
határszél talajából azonnal a vámsorompó, 
m int eső u tán a gomba. Egyszerre csak ott 
áll s körülövezi az egész országot. Ez fog 
történni, ha Ausztria megbontja a viszonos
ságot. Ha D am okles-kard ez, aminthogy 
Kossuth ennek nevezte ma, akkor nem  a mi 
fejünk felett lebeg, hanem  az oszt
rákoké felett. S persze, hogy akkor beáll is
mét a gazdasági b izonytalanság; sőt beáll 
talán ennek kapcsán sok egyéb, még ko
molyabb dolog is. De hogy Kossuthék miért 
rettegnek ettől a  bizonytalanságtól, azt csak 
úgy tudnók megérteni, ha kételkednénk gaz
daságpolitikai programmjuk őszinteségében.

A Kossuth Ferenc előkelő, higgadt hang
jától kissé drasztikusan ütött el az a mérges 
idegesség, amelvlyel Komjáthy Béla tárgyalta 
a kiegyezés kérdéseit. Komjáthy az önálló 
vámterület kérlelhetetlen hívét adta e fel
szólalásában. Mi a m agunk részéről, ha kér
lelhetetlen hívei nem is, de elvben őszinte 
barátai igenis vagyunk az önálló vámterület
nek. Ám kérdjük Komjáthy Bélát: vállalkoz- 
nék-e 6 arra, hogy minden átm enet nélkül, 
máról holnapra áliitsa fel határainkon a vám-

i __ ---------1 , h . i . , . .  i

Parasztfilozófia.
— A Lwlapesti Napló e r e d e t i  tá r c á ja .  — 

Irta: F eszi Géza.

Szerelmet és gyülőlséget, barátságot és irigy
kedést, bút és örömet, sőt magát a gondolkozást 
is kicsomózni és fölfejteni és elemeire fölbontani, 
— az érzelemvilágnak naponta visszatérő, de 
mindig komplikáltan gubancolódó tüneteit lánco- 
latos okfejtéssel a kiindulásnak első stációjáig 
visszavezetni, — fölismerni alapvető vonásaikban 
a szív kamarájának rendes és kivételes vendé
geit — és kinyomozni a gondolat megfogamzá- 
sának első mozzanatát — és végül állást fog
lalni a nagy természetben és megismerni és leve
zetni és nyilvánvalóvá tenni azt a szerződési 
viszonyt, melyben az omber és a föld, a föld 
és a naprendszer, a naprendszer és az Univer
zum, az Univerzum és a Mindenhatóság titokza
tos X betűje egymás irányában vannak: ez az o 
nagy-kiváncsiság, melynek kielégitésire a büszke isi
itek merész ambiciója sarkallja az embert!

És a büszke ész, — ez a kis faggyugyertya- 
láng — libeg és lobog és pislog és megvilágítja 
a nem-tudásnak nagy éjszakáját: úgy ahogy 1 A 
véges sugaru kis gyertyaláng, a büszke ész csüg- 
gedetlenül keresi és nyomozza és fürkészi a foko
zatos kapcsolatokat a végletek vagyis a perc
hozta és parányi Én — meg a Határtalan és az 
Időnek fölötte álló X betű között. És amit 
kinyomoz és amit megvilágít és egybetákol 
és rendszerbe fűz, azt úgy tálalja oda a 
jelennek és a jövőnek asztalára, mint a böl- 
csaségnek fölfedezett kövét, mint az exisztálús 
rejtélyének kulcsát, mint: filoztifidt. — Annyit 
ád, amennyit bír ; többet nem adhat.

Valamikor régen olyannyira alapos megfej
tésre törekedett az ember, hogy első sorban azt 
akarta tisztázni, vaiion igazán élet-e az élet ás.

sorompókat. Ha Ausztria ránk kényszeríti a 
hevenyészett különválást, jól van, megcsinál
juk ; nagy bajba ju tunk  ugyan, de Isten sege
delmével majd csak kilábolunk belőle. De ilyen 
kényszerítés nélkül hirtelen átugrani a gazda
sági különállásra, mielőtt még az iparfej
lesztés egy bizonyos fokra eljutott s a valuta
szabályozás befejezése révén Magyarország a 
nemzetközi hitel- és pénzszervezet rendjébe 
beleilleszkedett volna: olyan vállalkozás ez, 
amelytől Komjáthy Béla maga is vissza
riadna. S aztán még egyet. Mi a magunk 
részéről elfogadjuk elvben az önálló vám
területet minden társadalompolitikai következmé
nyével együtt, sőt talán legfőképpen e kö
vetkezmények kedvéért. De figyelmeztetjük 
Komjáthy Bélát, hogy ez a rendszer- 
változás a politikai hatalom bizonyos 
eltolódásával já r s hogy tehát a nemzeti 
eszme szám ára már jó-eleve erős garanciá
kat kell szereznünk, amelyek a magyar faj 
uralmát az uj elhelyezkedés keretében is 
biztosítják. Akar-e Komjáthy Béla egy ra
dikális demokráciát, a mely ellenállhatat
lan erővel magához ragadja a politikai 
vezetést ? S akar-e a vezetésben ilyen 
zökkenést a nemzeti érdek feltétlen meg
óvásának kellő előkészítése nélkül? Rossz 
néven ne vegye tölünk Komjáthy Béla, de 
mi azt hiszszük, hogy aki ezüst tálcán hozná 
elébe ma a vámsorompókat, azt ő szépen 
hazaküldené s megkérné, tegyen újra kér
dést úgy 1907. körül. így állván a dolog, 
bármilyen hevesen birálja is Komjáthy a 
Széli Kálmán kiegyezését, lelkének mélyén 
bizonyára ö is helyesnek tartja azt. Ennél
fogva kár volt ma ennyire méregbe jönnie.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, jun ius 21.

A nyárral egyszerre kezdődött meg a kép
viselőház kiegyezési vitája. A hangulat egészen 
nyárias, de nem olyan, mint amilyen az utóbbi 
évek nyári hangulata volt. A 4avalyi és harmad
évi nyári obstrukcióra csak néhány fehér flanoll- 
kabát emlékeztet és a jó öreg Luppa Péter rózsái. 
Ezek a rózsák és azok a fianell-kabátok azokban 
a meleg napokban egészen mást jelentettek. Ak
kor a flanell-kabát páncéling volt, a rúzsaidat 
pedig balzsam a mérgezett nyilakkal ütött se
bekre. Ma a fehér kabát csak azt jelenti, hogy 
meleg vnn és egyebet semmit; a rózsák pedig, 
amelyekből bőven jutott minden pártnak, büsz
kén mosolyogva hirdetik, hogy Luppa Péternek

való-e a valóság, avagy nem-e talán álmok álmo-
dása ez az egész istenadta lét?

A nagy vitának egy kategorikus kijelentés 
vetett végett. Cogito: ergo sum. Gondolkozom: 
tehát vagyok. Ez volt a rejtély-oldó varázsige, 
amely megszüntette a meddő vitatkozást.

Ez a szorény kis paraszt filozófia a leza jlott 
nagy vitából e szót emeli ki: vagyok és ezt a 
biztos fundamentumot egy hozzáfűzött szóval 
kérdéssé változtatja át okképpen: milyen vagyok?

Ámde ezt a kérdést nem kérdésnek, hanem 
kulcsnak, a megfejtés kulcsának tekintjük. Mert 
ha van egy oly kérdésünk, melyre mindon élet
jelenség, minden egyéni akció, minden lélekbeli 
mozzanat válaszol, akkor egy gócpontot bírunk, 
mely a jelenségek ezer és millió változatainak 
közös gyökorét, közös rugóját, közös kiindulási 
pontját mutatja meg. Irányelvot vélünk látni 
ebben az egyszerű kérdésben, még pedig olyant, 
mely első sorban az embornek az emberhez való 
viszonyát világítja meg és a pszikológia titok
őrző szekrényét megnyitja. Szerintünk ez a kér
dés az a generáliskulcs, mely hozzáférhetőkké teszi 
a rejtélyeket, a talányokat, a pszikológiai igazságo
kat. Olyan Ariadne-fonálnak tartjuk ezt a kérdést., 
mely a pszihikum labirintusain keresztül olvezet 
odáig, ahol a cselekvések impulzusa lüktet.

. . . Mikor a kacér szépség az ő meghódí
tott rabszolgáin kegyetlen szeszélyességgel és 
kaján örömmel uralkodik, éppen úgy ez a kér
dés és a benne rejlő hízelgő válasz az tí cselek
vésének ru <ója, mint mikor budoárjában lebon
tott hajfürtéivel játszik és a tükör előtt monologizál.

Az a pajzán gyönyör, mely a kacér szépség 
szivében lüktet, mialatt kedvteléssel gyfttri és kí
nozza azokat, kiket az ö észbontó bájai meg- 
igéztek — vájjon mi volna más, mint annak az 
örömnek a vibrálása, hogy ime, milyen szembe
szökő, milyen nyilvánvaló, mennyire kétségtelen 
az ő szépsége. „Ime“ — mondja a tényeket kom
mentáló öntudat — -az én széDségom hatalma

vnn a legszebb rózsakertészete Szont-Endrőn és 
azon túl is jó darab földön.

Egyébként pedig a honatyák kötelesség- 
érzete diadalmasan küzdött meg a hirtelen tá
madt forrósággai és Rosenberg Gyula meglepően 
népes padok előtt foglalta el helyét az elő
adók emelvényén, hogy beajánlja a lex Szélit. 
Nincs semmi ok az erősebb mérkőzésnek. De 
a javaslat moraentuózus fontosságának tarto
zott mégis az előadó annyival, hogy méltó 
uvertürt adjon annak a tanácskozásnak, amoly a 
mostani országgyűlés történetének egyik legne
vezetesebb lapját fogja betölteni. Rosenberg Gyula 
érezte ezt a tartozását és le is rótta emberül. 
Előadói beszédje alapos volt és elokvens; meg
volt benne az essay komolysága és a szónoklat 
lendülete; kiváló volt belső értékére és formájá
nak előkelőségére egyaránt. Az egész Ház 
figyelemmel hallgatta a becses és érdekes beszé
det és a szélsőbalról felröppentett egy-két közbe
szólás sem rontotta a hatását, sőt inkább telje
sebbé tette. Az előadót végül meleg, hosszas él- 
jenzéssol jutalmazta a jobboldal.

Megérdemelt figyelemmol hallgatták Kossuth 
Ferencet is, aki pártjának álláspontját a maga 
megszokott nyugodt, elegáns modorában tárta fel.

Dél felé már csaknem elviselhetetlen 
lett a hős4g, ámbár a szünet alatt szel
lőztették a termet, amonnyiro lőhetett. Ebben 
a rekkenő hőségben vállalkozott Komjáthy Béla 
arra, hogy, befütson a javaslatnak és Széli Kál
mánnak. És tüzelt teljes két órahosszat. A hall
gatóság mindig kisebbre zsugorodott, a végén 
már csak a szomszédok hallgatták Koinjáthyt, ki 
emberségből, ki kénytelenségből. De Komjáthy 
csak tüzelt, egyre tüzelt. Úgy két óra tájban 
már a szomszédok is nyugtalanul fészke- 
lődtek, csak egy ember figyelt tűrhetetle
nül: Széli Kálmán, aki ellenfele iránt való 
udvariasságból átült a Fejérváry helyére, hogy 
jobban hallja és egy szavát se veszítse el. 
Egy paktnmhü szélsőbali mog is jegyezte:

— Már az igaz, hogy sohasem volt ilyen 
udvarias miniszterelnök Magyarországon.

Á mire azt mondja egy mamoluk:
•— Csak aztán meg ne bánja — Komjáthy.
Ma még nem volt oka megbánnia, mert 

mire befejezte a dikcióját, akkorára két óra lett 
és a vita folytatása holnapra maradt. Holnap, 
hír szerint, felszólal a miniszterelnök is.

A képviselöház ülése junius 21-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Peresei Dezső.
A kormány részéről jelen varnak : Széli Kálmán 

m iniszterelnök, Darányi Ignác, TF/a-ssírs Gyula, báró 
Fejérváry Géza, Hegedűs Sándor, Plósz Sándor, Lukács 
László, Cseh Ervin.

E lu ök : Megnyitja az ülést és beterjeszti a 
jelentéseit.

Szélt Kálmán miniszterelnök: Van szerencsém 
az áfiami számvevőszék jelentését előterjeszteni az 
1898-ik év pótnegyedében történt tulkiadásokról s 
előirányzat nélküli kiadásokról, valamint ugyanannak

térdre dönti előttem a teremtés urait és se a 
gúny, se a, szeszély, se a kicsinylés nem űzi ökot 
tőlem el. Édes a gyötrelem, boldogság a szonvo- 
dés nokik — és az önként hódoló rabszolgák kö
zül nőm szökik meg egyik is, nem I mert szép
ségem varázsa fogva tartja és ideláncolja őket, 
ide, az én zsámolyom ólé. Ah, milyen szép, 
mily tüneményesen szép vagyok! — hol van a 
vetélytárs, aki versonvezni képes velem...?* Arra 
a kérdésre: milyen vagyok, a Vénuszok és Junók 
ivadékai azt adják válaszul: tüneményesen szép! 
És mit jelentsen ez a természet háztartásának 
szempontjából tekintvo? Kétségtelenül azt, hogy 
az egyes példány az ő nemének többi példányai
val versong, vagyis az individualitás érvényesülni 
törekszik. A hiúság voti föl a kérdést, hogy mi
lyen vagyok és arra a térro irányítja azt, a hol a  
győzelem pálmája integet feléje.

A nem kacér szépség, aki ugyanis szelle
mének elevenségével, üde hangulatával és a 
gráciáknak nem a megrögzitett, hanem az ambu
láns adományaival, vagyis a változatokban gazdag 
kellőmmel hódit, éppen úgy moghódol az egymáshoz 
hasonló kreatúrák természetes versengési hajlamának, 
mint a 'egkacérabb. A különbség csak az, hogy 
mig emennek a hiúsága nyílt, mert féktelen, ad
dig amazé rejtőkben honol.

Miért ?
M ó rt a nem -kacérn ál a hiúság több szelíd

séggel párosul.
Ismét miért?
Mert a nem-kacér nö hódítása rendesen nem 

a nő elsőrendű fegyverének, vagyis a szépségnek 
győzedelme, hanem hosszabb és átgondoltabb 
hadjáratnak lassan érett gyümölcse. A nő hódí
tási vágyának eme hosszabb hadjárata alatt pe
dig föltétlenül csillognia és önkéntelenül is va
lóra kell válnia a társadalmi törvények által 
megkövetelt női jellemdisznek, a szelídségnek is. 
A nagyon szép nő hiúsága rendesen szilajabb és 
közvetlenebb. Ahol egy tulajdonság szembeszökően.
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jelentésót ez 1899-ik év első negyedében történt tul- 
fciedásokról.

Kérem, méltőztassék e jelentéseket kinyomatni 
íg szétoszlatni és jelentéstétel végett a zárszámadási 
bizottsághoz utasítani.

Elnök : A Ház azokat előzetes tárgyalás és je
lenlétei végett a zárszámadási bizottsághoz utasítja.

Következik
A kiegyezés.

Roaenberg Gyula előadó : Mielőtt a konkrét tőr* 
yénviavAstattal foglalkoznék, érinti azt, ami a tör- 
▼ényjava8lat felett kifejtendő vitának elóreláthatólasr 
magja és az elvek harcának tulajdonképpen való 
Ütközési pontja lesz: vámvonalak felállításával sza
bályozzuk-e Ausztriával szemben kereskedelmi ügyein
ket, vagy fenntartsuk-e a szabad és korlátok nélküli 
forgalmat ? Mind a kettőhöz kétségtelenül jogunk 
van. Hogy ez a jog az egyik irányban megvan, e te
kintetben magyar és magyar közt eltérés nincs, e 
jognnk nem vitás és ezt vitássá tenni nem engedjük. 
Van azonban nézeteltérés a másik irányban, amoly 
nézeteltérés az 1867. XII. t -c. 68. §-ának érelmezé
séből folyik. A függetlenségi párt ennek a szakasz
nak intézkedéseit úgy magyarázza, hogy abba csak 
e-rv dolog fér bele, a vámsorompók felállítása. Hogy 
a törvény ily értelmezése nem helyes, hogy ez az 
1867-iki törvényhozásnak intenciója nem lehetett, az 
már az e kérdésben évek óta tartó küzdelemben és 
vitában annyira be van igazolva, hogy e tekintetben 
a meggyőződések kölcsönös respektálásának igen, 
do a további kapacitációnak helye nincs.

Ha az 1867-iki törvényhozás intenciója tényleg 
az lett volna, amit a függetlenségi párt állít, nem az 
lett volna-e a legtermészetesebb és legközelebb 
fekvó, ha ezt mondja, hogy a 68. §-ban provideált 
esetben, t. i. ha egyezkedés nem sikerül, a vámso- 
rompókat fel kell állítani. De a törvényhozás nem 
ezt mondta ki, hanem azt, hogy az ország önálló 
törvényes intézkedési jogát magának fenntartja. Nem 
kötötte meg a kezünket, aminthogy ez ily gazdasági 
természetű kérdéseknél helyes sem lett volna, hanem 
fenntartotta szamunkra a jogot, melyet most az adott 
viszonyok összességének helyes mérlegelése alapján 
gyakorolunk.

Hogy az országra nézve üdvösen és helyesen 
e jogunkat miként gyakoroljuk, erre nézve 
döntő szempontul csakis az ország gazdasági érde
keit fugád a el. Egy ország biztoss«?ának, füg
getlenségének, szabadságának leghathatósabb védő
eszköze az anyagi jólét. Ez pedig az ország 
gazdasági berendezésén épül fel és a ki ennek meg
állapításánál a gazdasági szempontok felett efemer 
politikai szempontoknak ad előnyt, az az óhajtott 
célt vagy egyáltalán nem, vagy csak cokkal lassab
ban és sokkal nehezebben fogja elérhetni. Elhibá
zott és nem helyes dolog, amit nálunk, sajnos, maid- 
wa általánosan tapasztalhatunk, hogy az önálló 
vámterület vagy vámterületi közösség kérdése, vagy 
hogy a jelen helyzethez találóbb terminológiát hasz
náljunk, az Ausztriával való forgalomnak vámsorom- 
pókksl való korlátozása vagy a szabad és korlát 
nélkül való forgalom fenntartása elvi kérdéssé és 
úgyszólván politikai elvi kérdéssé lett. Pedig 
ez nem olyan kérdés, melynél elvek és örök 
igazságok után indulhatnánk. Nemcsak megenge
dett, de egészen természetes és logikus, hogy bizo
nyos adott időpontban, bizonyos adott gazdasági vi
szonyok között valaki a gazdasági berendezés egyik

dominál, ott a többi rendesen visszafejlődik. A 
nagyon szép nő megjelenik és hódit. Hódításának 
fegyvere a szépsége és hódításának története az, 
hogy: jöttem, láttam, qyöztem. Éppen ezért a nagyon 
szép nő érvényesülési törekvéseiben sokszor par
lagon maradnak a szívnek 6zelidebb hangjai, a 
kellem kultuszának előnyei, sőt még a gondola
tok szinpompája is. Neki elég, ha e kérdésre: mi
lyen vagyok, a neme számára lefoglalt jelzővel 
válaszolhat: szép. Ellenben az a nő, kinek a tü
kör kevésbé hízeleg, más és más jelzőkkel vála
szol ugyanarra a kérdésre, do csak a jelző vál
tozik, a lappangó kérdés állandó marad. Az 
egyén helyzete módosul, do az egyénnek az a 
törekvése, hogy a hozzá hasonlók közt mentül 
inkább érvényesüljön: változatlan marad mindig 
és mindenütt.

És vájjon minden nő egész életének minden 
mozzanatára merjük-e alkalmazni a hiúság állandó 
aktivitásának elméletét, melyet e két szóba fogla
lunk : milyen vagyok ?

Egy hatvan éves, élénk szellemű úri 
hölgyet az enyelgő tréfa hangján meginterpellált 
valaki az iránt, hogy mikor, milyen korban haj
landó a nő véglegesen lemondani arról a vágy
ról, hogy tetszetős legyen?

— Jaj, kedves barátom — válaszolt mosolyogva 
a szellemes matróna — ezt kérdezze meg nálam- 
Dál idősebb hölgyektől. Én — még nem tudom.

Visszaélés volna szószerinti értelemben álta
lánosságban igaznak elfogadni, amit az ötlotes 
urihölgy a gyöngébbek nevében koncedált. Az 
anyák föltalálják elhervadt fiatalságukat leányaik
ban és a versengés természetes törvénye az 
aayai büszkeségnek objektumai körül érvényé
ül. A vén kokett, aki a fiatalsággal óhajt ver- 
6epyezni, beteges abnormitás. Ellenben a szülői 
hívnek százszor áldott hiúsága belekapcsolja a 
roskatag szervezetet és az elgyöngült pszihi- 
*umot a pszihikai érdekek örökös körfutásába 
68 a hiúság piacának nagy áruforgalmában van

módját tartja helyesnek, míg más időpontban, vál
tozott gazdasági viszonyok között a rendezés másik 
alakját tartja üdvösebbnek. Sohasem szabad a kér
dést úgy feltenni, hogy akarják-e Ausztriával szem
ben a vámsorompókat, vagy nem, mert hisz a vám
sorompó csak eszköz, az elérni kívánt cél pedig az 
érdekeinknek legjobban megfelelő rendezés. Egy 
idegen, önálló gazdasági individualitáshoz való viszo
nyunkat úgy nem szabályozhatjuk semmiféle formá
ban, hogy mindenben csakis a mi érdekeink legye
nek megóva, de viszont nem engedhetjük meg azt 
sem, hogy a kölcsönös érdekek kiegyenlítése a mi 
rovásunkra szenvedjen osorbát. Ha jobban meg tud
juk találni az érdekek kompromisszumát vámsorom
pók felállítása nélkül, nagyok természetes, hogy nem 
állítunk fel vámsorompókat, ha pedig érdekeinket 
vámsorompók felállítása nélkül megvédeni nem tud
juk, akkor azokat fel kell állítani.

Addig, míg a mai viszonyok között, méltányos 
kompromisszum alapján, fenn bírjuk tartani a forga
lom szabadságát, nagy és végzetes gazdasági hiba 
volna annak megszakítása. Nem azt mond a, hogy a 
vámsororopók felállítása gazdasági végromlásunkat 
vagy megsemmisülésünket idézné elő. Annyira nem, 
hogy ismer ennél még valami rosszabbat, amit még 
inkább perhorreszkálna, mint a vámsorompok felállí
tását és ez a szabad és korlátlan forgalomnak reánk 
nézve rossz és kedvezőtlen viszonyok között való 
fenntartása. A szabad forgalom megszakítása vég
eredményében még sokkal végzetesebb volna Auszt
ria közgazdasági életére, mint a mienkre, mert a 
mi bajunkon az, hogy más valaki még nagyobb baj
ban van, nem segít.

Bennünket mezőgazdasági tőke, pénzhitel és 
kereskedelmi hiteli érdekeink, Ausztriát viszont ipari 
érdekei a szabad és korlátok nélkül való forgalom 
fenntartására reá utalnak. Természetes, hogy mi job
ban szolgálhatnék ipari érdekeinket az Ausztriától 
vámsorouipókkal való elzárkózás esetén, épp úgy, 
mint Ausztria is jobban istápolhatná ez esetben a 
mezőgazdasági érdekeit. De szabad-e do part et 
d’autre a főtermelési ág érdekeit feláldozni, ba a 
kellő kompromisszumot megtalálhat ok ? Etikai joga 
az egy országnak, hogy ha a nagy összérdek ezt 
megköveteli, oly intézkedéseket is tehessen, melyek 
egyik vagy másik termelési ágat, a gazdasági társa
dalomnak egyik vagy másik osztályát ideiglenesen 
sújtják, kedvezőtlenebb helyzetbe hozzak. De midőn 
gazdasági életének egyik főfaktoráról van szó, el 
kell kerülnie, hogy akkor tegyen ily intézkedéseket, 
midőn az okoknak egész sorozata következtében ez 
a termelési ága különben is szenvedő és gyenge 
nemcsak hogy rázkódtatásokat elviselni képjelen, de 
ellenkezőleg, a rendesnél fokozottabb gondozást és 
támogatást igényel.

Az okoknak egy másik sorozata, mely a szabad 
forgalom fenntartása mellett harcol, valuta, tőke és 
hitelviszonyainkban és ezeknek egymással való vo- 
natkozása ban re )ik. Rendezetlen valuta és vám- 
sorompókkal való elkülönítés együtt oly kríziseket 
idézne fel, állami és magánhitelünket oly rázkódtatá- 
soknak tenné ki, hugy beláthatatlan, vájjon gazda
sági életünk ezeket mikor tudná kiheverni. A legfőbb 
és legnyomatékosabb érv, melyet a vámsorompók 
felállítása mellett felhoznak, az, hogy a hazai ipar 
az erős és gazdag osztrák ipar versenye folytán nem 
fejlődhetik úgy, mint azt hazánk gazdasági érdekei 
megkívánnák, már pedig egy ország sem mondhat 
le jövőjének feláldozása nélkül arról, hogy kibonta
kozzék az egyoldalú termelési rendszerekből és ter

mivel participálni az elaggott szülőnek. Arra a 
lappangó kérdésre, hogy milyen vagyok, boldogan 
válaszol az utódjaiban versenyző szülői szeretet 
ezzel a büszke önérzettől kisért kijelentéssel: ime, 
ez itt az én leányom, ez itten az én fiam!

Hidaljuk át a tért a kacér és nem-kacér, do 
mindig hiú női nemtől a férfilélek piodesztáljáig. 
A közhit szerint a férfi nem hiú vagy legalább is 
kevésbé hiú.

Mikor az izmos falusi suhanc. a széles vállu 
szolgalegény, a tagbaszakadt parasztóriása munka
szünet napján ünneplő köntösében a faluháza 
előtt délcegen végig lépked, vájjon nem-e 
ugyanolyan élénk színekkel látjuk a belső 
hiúságot kirajzolva és kifestve az egész vi
selkedésén, mint azon a divathölgyön, aki va- 
donaluj párisi kosztümjében, exotikus frizurájával 
és hihototleu méretű uj kalapjával a bulevardon 
páváskodik ? A hiúság itt is éppen olyan kirívó, 
szembeszökő és bombasztikus, és a különbség 
csak az, hogy m ig  a csipkés delnő belsejében a 
milyen vágyókra válaszoló visszhang azt mondja: 
elragadóan szép, addig a tagbaszakadt parasztnak 
hiúsága ezt hajtogatja: lebirhatatlanul erős. — 
Avagy miben különbözik a parasztlegény férfias 
vonásokban megnyilatkozó hiúságától az a nagy
városi csodabogár, mely ma-holnap szaporább 
lesz a cserebogárnál — a gigerli? Áh, a gigerli, 
a modern kulturalakoknnk ez a hermafrodi- 
tája, aki tetszelegve tipeg, minden lépése 
egy-egy billenés és zökkenés, kabátja gomb
lyukában ott diszcleg az obiigát virág, a 
nyakát és a nyaka gombját vagyis a fejét előro 
hajtja, a korszerűen reformált plasztikának meg
felelően nem a mellét dülleszti ki, hanem a há
tát, a karjait pedig lelógatja, mintha szellomo 
könnyedségét akarná velük szimbolizálni, fityeg
nek is aztán a lovogőbon úgy, mint a száritó- 
kötelen az ingujj, vagy a lovasától megszaba
dult paripán a nyeregkápa. Van-o gigerli, akinek 
min iát üriel ka na zünunüaná unos-untalan; oh

melő képességét a gazdasági élet különféle és fej—; 
lettobb ágaira is kiterjeszsze.

Ipari fejlődésünk tempóját kétségtelenül meg
nehezíti és lassítja az, hogy az a régi, hatalmas és 
fejlődött osztrák iparral védtelenül áll szemben, do 
nem áll az, hogy ez a konkurrencis amaz iparágaink 
fejlődését, melyekre megvannak a természetes előfel
tételek, végképp megakaszthatná és elfojthatná. Cél
irányos intézkedésekkel megteremthetjük és előmoz
díthatjuk az ipari fejlődést. A vamsorompók által 
védett állapotban elérhető rohamosabb fejlődésért 
most még túlságos árt fizetnénk mezőgazdasági ter
ményeink védett piacának feláldozása által. (Élénk 
tetszés jobbfelől.)

Áttér a tervbe vett gazdasági rendezés belső 
tartalmára. A törvényjavaslat a rendezés időtartamát 
1907. év végéig tervezi. Közismeretü, hogy ere
detileg csak 1903, illetve 1904-ig való rendezés 
volt kilátásba véve és pedig kizárólag azért, 
hogy az Ausztriához való viszonyunk rendezésének 
lejárata összeessék legfontosabb kereskedelmi szerző
déseink lejáratának időpontjával. A törvényjavaslat 
igazán szererencsés intuícióval megtalálta a meg
oldást, hogy biztositja a forgalom érdekében szüksé
ges minimális állandóságot és mégis megszünteti azt 
a visszás helyzetet, mely a lejáratok különféleségé- 
ben rejlett, a mi szabad gazdasági elhatározásunknak 
hol az egyik, hol a másik irányban gördített útjába 
akadályokat. Ami már most a viszonosság bizto
sítását illeti, ezt a viszonosságot az osztrák kor
mány az osztrák alkotmány 14. §-a alapján össz- 
kormányi rendelettel fogja életbeléptetni. Hát igaz, 
hogy ez nem abszolút biztosíték, mert hogy ha az 
osztrák parlament munkaképes és ezt a rendelet ióvá 
nem hagyja, az hatályát vesztheti. Negvodizben rendez
zük alkotmányunk helyreállítása óta Ausztriához 
való gazdasági viszonyainkat. Minden egyes alkalom
mal természetszerűleg merültek fel ellentétek és érdek
összeütközések, melyek a megoldást megnehezítet
ték. Az azonban, ami három-négy év óta történt, 
példa nélkül áll kiegyezéseink történetében. Sem 
Magyarországot, sem kormányait a monarkia gazda
sági életét megbénító, éveken át tartó bizonytalanságért 
és küzdelemért s az ezek nyomán felkeltett ellensé
ges indulatokért felelősség nem terheli. A megoldás 
végre megvan és ha nem is teremt minden tekintet
ben ideális állapotokat, sértetlenül megóvja közjo
gunkat és tűrhető gazdasági helyzetet s azt a nyu
galmat teremti meg, melyre mindakét államnak fel
zaklatott gazdasági idegrendszere már annyira reá
szorul.

Ajánlja a törvényjavaslatot a részletes tárgya
lás alapjául elfogadásra. (Élénk tetszés.)

K ossu th  Ferenc: A javaslatot nem fogadja el, 
mert sérti az ország függetlenségét, nem felel meg a 
létező alkotmány sarkalatos törvényének, a 67-ik 
évi XII. törvénycikknek és sérti az ország gazda
sági életét. Az országnak a függetlenségéért áldoza
tot is kellene hoznia.

Most pedig úgy áll a dolog, hogy az ország 
kénytelen áldozatokat hozni, azért, hogy a közös 
vámterületet *«rtsa fenn. (ügy vau! a szólsőbalolda- 
lon.) A függetlenség a nemzetnek az, ami az egyén
nek a szabadsaga. Még a barmok is annyit tartanak 
a szabadságra, hogy sok barom, ha szaoadságát el
veszti, életét is elveszti. (Igaz! Úgy vau! a szélső
baloldalon.) Csodás dolog, hogy éppen Magyarország 
a nemzetek közt az egyedüli, amely nem vágyódik 
függetlenségének, szabadságának, egyik legs.trkala- 
tosabb részinek megszerzésére. Két év óta állott 
fenn az alkalom arra, hogy a nemzetnek termé-

milyen fess,_ milyen ellenállhatatlan, milyen sikkes 
vagyok?! Én azt hiszem, egy sincs, különben a 
vélemény szabad és — az objektum nem érdemli 
meg a, vitát.

Ámde o fejtegetés súlypontja abban csúcso
sodik ki, hogy vájjon az igazi férfi lelkében is 
örökös motívum gyanánt ott zsibong-e a válaszra 
váró, lappangó kérdés.

A bős, a költő, a törvényalkotó, az első, 
aki csodákat müvei, a második, aki uj világot 
alkot, a harmadik, aki milliók üdvét vitatja meg 
az agyában és milliók szenvedését latolgatja a 
szivében, aki hazát épít és nemzetet reformál, 
hogy amaz nagy, emez boldoggá legyen . . . 
vájjon az ilyen abszolút férfilélek labirintusaiba 
is beleférkőzik-e a hiúság? . .

Közvetlen válasz helyett pihenjünk meg 
olőbb egy hasonlaton.

Az Aipesekröl lezuhanó hólavina a förgeteg 
erejével sodorja le a mélységbe a cserjét, a fát, 
az embert, az állatot, a kunyhót és mindent, ami 
útjában áll. Ez az óriási erő, mely igy zúz cs tőr 
és rombol és megkezdett útirányáról egy hajszál
nyira el nem tórithető, ez a hatalmas súly- és 
lendületkonglomerátum : keletkezésének első per
cében, megindulásának első pillanatábnn nem 
volt egyéb, mint egy gyönge kis mozzanat, 
egy kis helycsere, egy csekély törmelék-moz
dulás, egy fuvallat erejével ellensúlyozható, 
vagy egy gyermek kacsója által megakaszt
ható parányi egyensúly-differencia — a hegy
tetőn. Es ez a kis egyensúly-differencia, ez szülte 
azt a parancsoló erejű nagy bólavinát, melynek 
folyományaképpen a hegy lábánál az erőkifejtés
nek impozáns csodája viharzik és tombol! És 
lehot-o elvonni, levonni, absztrahálni a végered
ményből a megindító kis erőt ? — és van-e csak 
egy stádiuma is az egész rohamnak, melyben a 
megindító apró erő nem játszanék közös és oszt
hatatlan szerepet a megindított nagy erőkkel, az 
impozáns véeeredménynyel ?
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szefes jogát végre-valahára érvényesítsük. Ez az 
alkalom harminc éven át sohasem kínálkozott oly 
m rvben, mint ahogy kínálkozott most. Soha
sem tisztította el a ‘ sors az ország utjából any- 
nyira az akadályokat, amennyire eltisztitotta most 
az osztrák népfajok és Ausztria kötelékébe össze
hordott nemzetek viszálykodása.

A közös vámterület már 1848-ban és azóta 
: ind g »o!i me tangere volt Bécsben bizonyos kö
rökben. És nem is lenne valóban remény arra, hogy 
a lejfelsőbb idegenkedéssel szemben az ország elér
hesse közgazdasági önállóságát, hogyha nem lenne 
az országnak olv törvénye, a mely törvény, ha szi
gorúan végrehajtatnék, elérhetővé lenne az ország 
joga a közgazdasági függetlenségre. A legfelsőbb 
akarat is meg szokott az utóbbi időkben hajolni a 
törvény parancsa előtt.

M adarász J ózsef: Meg is kell!
K ossu th  Ferenc : De hogy ez megtörténjék, szük

séges, hogy a törvény magyarázata ne ingadozzék 
soha. Megbocsáthatatlan politikai vétek az, amit a 
Bánffy-kormány elkövetett, hogy ugyanis a magyar 
törvények értelmét csürte-csavarta és kiforditotta és 
megingatta utódai számára is a törvény egy és vál- 
tozhatatlan értelméből meríthető erőt. A Bánffy-kor- 
inány találta ki azt a csodálatos alkotást, amelyet 
nem lehet másképp nevezni, mint fából vaskariká
nak, az önálló rendelkezés alapján fenntartott közös 
vámterületet. Ez a találmány mint lidércnyomás ne
hezedik a mostani kormányra is és fog nehezedni 
minden kővetkező kormányra. Ha csak két ut 
lenne a kormány előtt: a vámszövetség megkö
tése vagy az önálló vámterület fel llitasa, akkor, 
ha a vámszövetség meg nem köthető, lehetet
len volna a magyar kormányt és a magyar 
országgyűlést rákényszeríteni arra, hogy egy har
madik utat válaszszon: de most nem igv van, 
mert a Bánffy-kormány feltalált egy harmadik utat 
és ezt a jelen kormány is magáévá tette. Végzet- 
szerű volt tehát az, hogy a Bánffy-kormány ezt a 
harmadik utat feltalálta.

Még az anyagi érdekeket is sérti a törvényja
vaslat. Az előadó azt az egyet legalább elismerte, 
hogy káros az, ha egy országban egyoldalúvá fejlő
dik a termelés. Ez oly általános igazság, amelyet a 
magyar országgyűlésen még az előadói székből sem 
lehet kétségbe vonni.

Ez a törvényjavaslat szövege szerint Magyar- 
országot folytonos bizonvtalanságbnn tartja, mert 
folytonosan függ az ország feje fölött a Damokles- 
kard, hogy az osztrákok megtartják-e vagy nem a 
viszonylagosságot. Az osztrák viszonylagosság meg
tartása nem a mi óhajunktól függ, hanem az osztrá
koktól: sót még a kormány sem biztosíthat minket 
arról, hogy Ausztriában meg fogják-e tartani a 
viszonylagosságot.

Biztoeithat ugyan e kormány arról, hogy a 14. 
$. a császár-§ alapján egyelőre megadják a viszony
lagosságot, de mindnyáján tud uk, hogy a császár- 
§-sal szentesített állapotokat soká fentartani Ausztriá
ban nem lehet és erre támaszkodnia Magyarországnak 
nem szabad, mert azt a magyar törvény tiltja.

Egy másik igen nagy bizonytalansági ok is 
van ebben a törvényjavaslatban, amely rendkívül 
fontos. Nem tudhatjuk, hogy a külállamok ráallnak-e 
arra, hogy úgy intézzen a vám- és kereskedelmi 
szerződéseket, hogy ezeknek a szerződéseknek lejá
rása mind 1907-re vágjon össze.

Beadja a következő határozati javaslatot: 
Utasittatik a kormány, hogy haladéktalanul

Nincsen!
Bármily félelmetesen hatalmassá, vagy cso

dálatosan nagygyá fejlődött egy-egy korszak- 
alkotó férfiúnak a lelkűiét©: nem lehet a vég
eredményből levonni és kiközösíteni a legelső 
impulzusokat. Legtöbbször az anya, ez a meg
testesült szeretet, gyakran pedig az Élet, ez a 
brutális iskolamester, belé szuggerálja a serdülő 
lélekbe a törekvést, a kortórsakkal való versen
gésnek pálma-vágyát, más szóval a hiúságot, 
szebbik nővén az ambíciót. . .

Bizonyos, hogy a hiúságnak legnemesebb 
és legsilányabb formációja éppen úgy különböz
nek egymástól, mint az orkántól a fuvalom, 
mint az óceántól a csermely, mint az embertől 
— az ember.

Az, ami az ideális és a profán hiúságot 
egymástól megkülönbözteti, aligha más, mintama 
titkos intenció, hogy honnan visszhangozzék hát 
a kedvező válasz e lappangó kérdésre: wu’Zt/en 
vagyok. Igen, honnan ? A mások lármás tömegéből, 
vagy önlclkiinlc csöndes regiekéből ?! Bizonyos az is, 
hogy ez a titkos intenció még a végleteiben sem 
lehet kizárólagos, nem lehot abszolúte egyirányú 
és egyoldalú. A titkos vágynak inkább csak a 
súlypontja nehezül az egyik irányba, de valami 
mindig fennmarad a másik irányzat számára is.

Szépség, erő és szellem az a hármas régió, 
melyen keresztül a hiúság napja süt. De bár e 
hármas régión kívül, habár a hiúságnak vala
melyik speciális zege-zugában sütkérezik is az 
ember: kétségtelenül csakis addig lüktet és 
csakis addig lüktethet benne az élotinger és az 
életkedv, ameddig érdeklődést ébreszt benne az 
a válasz, mely e kérdés nyomán fakad: wi/t/en 
vagyok?! Mikor pedig ez az érdeklődés egészen 
megszűnt és abszolút súlyával nehezül az egyénro 
a közöny, akkor rendesen lelép és pedig önként 
Jép le erről a nagy versenytérről és eltávozik 
oda, ahol az individualitással együtt az a kérdés 
is megszűnik, hogy: milyen vaqyok.

tegye meg az intézkedéseket az ország termé
szetes joga és a fennálló törvények által köve
telt önálló vámterületnek tényleges létesítésére 
és vámvonalakkal körülvételére, úgy, hogy a 
tényleges önálló vámterület a vámsorompók 
felállításával, a már megszavazott provizórium 
lejártával, vagyis 1909. január 1-én életbelépjen.

E lnök: az ülést öt percre felfüggeszti.
Szünet után
K om játhy Béla: Nézetét már több ízben kifej

tette e tárgyban, de hogy mégis hosszasabban ki
van szólani, az a tárgy fontosságában rejlik. Nem ve
heti komolyan az előadónak azt a felfogását, hogy 
a 67: XII. t.-o.-ben, ha ez az önálló vámterüle
tet akarta volna, azt kellett volna kitenni, hogy 
ha a kiegyezés nem sikerül, a vámsorompók fel- 
állitandók. Ha ez benne lett volna a törvényben, 
akkor azt is be kellett volna venni, hogy milyen tá
volságban állitandók fel az őrházak, milyen ruhát 
viseljenek a harrnincadosok, sót már az autonóm 
vámtarifa egyes tételeit is meg kellett volna álla
pítani abban a törvényben. (Úgy van! a szélsőba
lon.) Az előadó azt mondta, hogy az ország közgaz
dasági kérdéseinek megbirálásánál a politikai tekin
teteket ki kell küszöbölni s az adott viszonyokra 
kell tekintettel lenni. Mik azok az adott viszonyok? 
Tullojalitásunk és gyávaságunk, (ügy van ! a szélső
balon.) Azt mondja ‘továbbá az előadó, hogy a mai 
állapot fenntartása az ipar fejlesztését nem gátolja. 
Ez nem áll. Ez a javaslat nem más, mint jogfeladás 
az egész vonalon.

A kiegyezés szerinte első sorban politikai kérdés.
Magyarországnak nemcsak joga. de kötelessége 

is saját érdekében az önálló vámterületet felállítani. 
Be fogja bizonyítani, hogy ipari fejlődésünk nem oly 
nagy, mint azt az előadó mondta. 1867-ben, midőn 
Ausztriával a kiegyezést megkötöttük, hirdettük min
denfelé Magyarország függetlenségét, önállóságát s 
ennek az lett a következménye, hogy legtöbbnyiro 
külföldiek egymásután állították fel a gyárakat, úgy, 
hogy majdnem hitelt lehetne adni annak az axiómá
nak, a mit az előadó mondott. De mi jött ezután? 
Azok a vállalatok, melyek az államtól bizonyos ked
vezményben részesültek, megéltek úgy, ahogy, do a 
többi majdnem mind belebukott vállalkozásába egy- 
kettő kivételével. Hogy az iparfejlesztés nem jutott 
oda, a hová kellett volna 1867 óta, a legjobban mu
tatja az. hogy mig nálunk iparral csak a lakosság 
5 százaléka foglalkozik, addig Ausztriában 21, Szi
léziában pedig 19°/o. Kimutatja iparágról iparágra, 
hogy miiy nagy a hátramaradás. Csak két iparág 
van, mely szépen fejlődött, egyik a malomipara másik 
a petroleumipar s most éppen ezt a kettőt akarják I 
a elen kiegyezéssel tönkre tenni. Felfogása szerint : 
közös alapon ipart sohasem fogunk fejleszteni, ön- I 
álló vámterület nélkül számottevő ipart sohasem fo- ' 
gunk teremteni. A közös vámterület mellett azzal is 
érvelnek, hogy nekünk kölcsönösen kell biztosítani 
a fogyasztási piacot. Midőn ezt elismeri, kénytelen 
konstatálni azt, hogy ez mindig Magyarország meg
rövidítésével történik. Ezt bizonyítja legalább a sta
tisztika. Kérdi különben, hogy önálló vámterület 
esetén vájjon nem-e az osztrák piac venné meg 
kivitelre jutó legtöbb nyersterményünket? Hisz 
erre kényszeríti a helyzet közelsége, a gyors 
és olcsó szállítás. Vájjon iparcikkeit más orszá
gokba foga vinni Ausztria önálló vámterület 
esetén ? Meg fogja drágítani saját munkásait s 
olcsóboan fogja vesztegetni iparcikkeit ? Nem, ha
nem oda vinné, ahová legkönnyebben lehet, t. i. 
Magyarországba. Az önálló berendezkedéssel nem
csak iparunkat tudnók fejleszteni, hanem kivitelün
ket is odairányitani, ahova mi akarjuk. (Úgy van! a 
szélsóbaioldalon.) Az ország két táborrá oszlik. Az 
egyik nz, a melynek szószólója az előadó volt, a 
másik az, a mely az önálló berendezkedést akarja. 
Most az előbbi a győtes. (Zaj a jobboldalon.)

Ugrón Gábor: Oiztálysorsjáték'.
Knbik Béla: Börze! (Fölkiáltások a szélsőbal

oldalon: Halliuk!)
K om játhy Béla: Ismerteti a kiegyezési tárgya

lásokat 1896. december 30-tól kezdve, amikor is a 
vámszövetséget Ausztriának felmondták. Felemlíti az 
iscbli klauzulát, mely ellen nem lehetett eléggé til
takozni, majd Széli miniszterelnöki székfoglaló be- 
szé ’ét, melyben a miniszterelnök kijelentette, hogy 
1903-ig azért akarja a vámszövetséget fenntartani, 
mert akkor járnak lo a külállamokkal kötött 
szerződések. Az a kérdés most, hogy a mos
tani javaslat nem tér-e el a miniszterelnök 
programmjától? Az egyik eltérés az, hogy 
a lejárat 1903. helyett 1907-ig tolatott ki. Kérdi, hogy 
van-e valami biztosíték arra nézve, hogy 1907-en 
túl nem szerződünk többet Ausztriával? Ha nem 
sikerül akkor a megegyezés Ausztriával, akkor ismét 
azt fogják csinálni, amit most 1897 végén. Előáll 
ugyanis az önálló rendelkezés joga, de épp ezen 
jognál fogva majd ismét fönntartják a közös vámte
rületet provizóriumokkal. (Úgy van! a szélsőbalon.) 
Akkor majd ismét előállanak a nagyhatalmi állással, 
a vámháboru rémével stb.

Támadja a kormányt, hogy az őrlési forgalomra, 
allatkivitelre stb. vonatkozó egyezményeket nem 
nyilvánosan, hanem titkes rondeletekkel lépteti életbe, 
pedig ezeket a Ház elé kellene terjeszteni. A javas
latot nem fogadja el.

Elnök az ülést két órakor berekeszti.

BELFÖLD.
M in isztertanács. Ma délután miniszter- 

tanács volt, melybon a kabinetnek » fővárosban 
időző valamennyi tagja résztvett.

A kiegyezési vita. Széles mederben in
dult meg ma a képviselfíházban a kiegyezési 
törvényjavaslat tárgyalása. Ma mindössze három 
szónok beszélt és ha a már feliratkozott szónokok 
is ily nagy beszédekre készülődnek, a vita al
kalmasint belenyulik a jövő hétbe is. A törvény- 
javaslat .ellen szólásra feliratkoztak: Szinay Gyula 
Bartha Ödön, Polónyi Géza, Meeössy Béla, Endrey 
Gyula és gróf Benyovszky Sándor; Eötvös Károly 
is nagyarányú beszédben készül kifejteni állás
pontját. A néppárt részéről még nem iratkozott 
föl senki, holnap valószínűleg az is részt kér a 
vitából, de alkalmasint csak ketten fognak a párt 
részéről beszélni: Major Ferono és Rakovszky 
István s azok is csak röviden fogják pártjuk 
álláspontját jelezni. Széli Kálmán miniszterelnök 
holnap vagy holnapután szintén nagy beszéddel 
vesz részt a vitában és reflektálni fog a szélső- 
hali szónokok érveléseire. Nem kisebb érdeklő
déssel várják gróf Apponyi Albert felszólalását,, 
akit az utóbbi időbon magándolgai távoltartották 
a politikai élettől. Alkalmasint részt vesz a vitá
ban Horánszky Nándor is.

Lem ondó pártelnök, Szunyogh Péter, Bihar- 
megye alispánja, a biharmegyei szabadelvüpárt elnöke 
lemondott a pártolnökségról és lemondásának a párt 
alelnökéhez intézett következő levélben adta okát:

Az országgyűlési képviselőválasztások fölötti bírás- 
kodásról szóló 1S99. évi XV. törvénycikk 167. §-a 
akként rendelkezik, hogy az állami és törvényható
sági közhivatalnok vem vehet részt politikai pártgyülé- 
sek összehívásában, nem lehet azoknak elnöke vagy 
jegyzője és tólük megbízást el nem fogadhat. Habár 
a törvény most hivatolt rendelkezése csak a 
jelen országgyűlés berekesztését követő napon 
lép hatályba, a pártelnöki tiszt további vise
lését a törvény intencióival összeegyeztethe- 
tőnek nem tartván : erről való lemondásomat el
határoztam. Midőn lemondásomat tekintetes alel- 
nök ur utján Biharvármegye szabadelvű pártjá
nak ezennel bejelentem, egyszersmind felkérem 
tekintetes alelnök urat, hogy azon jóleső, meleg 
rokonszenvért és buzgó támogatásért, melyet 
pártelnöki működésem ideje alatt a szabadelvű 
párt minden egyes tagja ré&zéröl tapasztaltam, 
hálás köszönetéin kifejezését a párt tisztelt tag
jainak nagybecsű tudomására hozni méltőztassék,

Fogadja stb.
Szunyogh Péter 

alispán.
Ugyanilyen okból lemondott Keszthelyi Zoltán 

megyei tb. főjegyző is a párt jegyzői tisztségéről. A 
párt tegnapi gyűlésén mind a két lemondást sajná
lattal vette tudomásul.

A n agym ih á ly i k é p v ise lő v á la sztá s. A választó-
közönség igaz lelkesedése mellett választotta meg a 
nagymihályi kerület gróf .laírdssy Gézát egyhangú
lag országgyűlési képviselőjének. A polgárság szép 
ovációt rendezett a bevonuló jelöltnek. Kétszázötven 
lovasból álló bandérium és hosszú kocsi sor meut 
elébe Js Nagymihály község határában Sulyovszky 
István főjegyző üdvözölte. A községben diadalkaput 
állítottak a népszerű jelölt tiszteletére s ott Ihnatkó 
János plébános intézott üdvözlő beszédet hozzá. 
Reggel 8 órakor nyitotta meg Polinyi Géza válasz
tási elnök a választást és félórával később ellenjelölt 
hiányában a kerület egyhangúlag megválasztott kép
viselőjének kiáltotta ki gróf Jndrdssy Gézát. Erre 
küldöttséget menesztettek a képviselőért, akit lelkes 
éljenzés közt a választás elnöke üdvözölt. Gróf Andrássy 
Géza hosszabb beszédben felelt :

Megköszönte a választók bizalmát s kijelen
tette, hogy rendithetlen hivő az 1867-iki kiegyezés
nek és a Széli-kormánynak, amely helyreállította a 
haza nyugalmát. Széli Kálmán kormánya, mondta a 
szónok, az ország osztatlan bizalmát bírja, mert 
a leghelyesebben hajtotta végre a pártokkal kö.ö.t 
paktumot, megvédte a kormány vitális érdekeit és 
biztosította hosszú időkre a monárkia veszélyez
tetett nagyhatalmi állását. A jövő feladataira térve 
érintette a közigazgatás államosításának kérdését 
is, amelyet szerinte sürgősen meg kell oldani 
akként, hogy megfeleljen az ország anyagi és 
kulturális érdekeinek. Az államosításnak össz
hangban koll lennie uz önkormányzattal, amely szá
zadokon át az ország alkotmányának védőbástyája 
volt. Figyelemre méltó volt beszédének az a része 
is, amelyben a közgazdasági tevékenységről beszelt. 
A nyerstermények forgalmát helyes tarifa-politikával 
kell emelni és általában a mezőgazdaságot épp úgy 
támogatni kell, mint az ipart.

Viharos éljenzéssel fogadták a választók a 
nagyszabású beszédet és aztán száztagú hölgykül
döttség aranynyal hímzett nemzeti szinü zászlót 
nyújtott át a képviselőnek. Délben nagy bankét volt, 
amelyen vagy négyszázan vettek részt, lelkes ová
cióban részesítve gróf Andrássy Qrézéá.

K atolikus kongrna. Az orsz. kát. központi 
kongrua-bizottság folyó hó 28-ikán délután 5 órakor 
hivatalos helyiségében (Hold-utca 13. sz.) összülést 
tart, amelyen a kongrua-bizottság V. osztálya indít
ványt. tesz a gyulafohérvár—fogarasi görög-katolikus 
érseki megyéhez tartozó plébániák jövedelmi össze
írásainak felülvizsgálása tárgyában.
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U j  e z r e d e k .  A  közős hadsereg legfőbb 
vozetö köreiben már óvok óta foglalkoznak az- 
gal a tervvel, hogy a gyalogezredekben meg
szüntetik a negyedik zászlóaljakat és igy újabb 
ezrodeket alakitanak azokból. E mellett a terv 
mellett szól az a körülmény, hogy a három 
zászlóaljból álló ezredek vezetése és élelmezése 
háborúban sokkal könnyebbon mogy, mint a 
négy zászlóaljból alakított ezrodé. Magától érte
tődik, hogy ez a nagy reform egyéb átalakítások
kal és temérdek költséggel jár, és a tiszti létszám
nak sőt valószínűleg az ujonckontingensnek a 
szaporítását is maga után fogja vonni. Pécsből 
táviratozza tudósítónk a Neues Wiener Tagblatt 
utján, hogy a terv már a megvalósulás küszöbén 
áll. A hadsereg legfelsőbb vozotősége legközelebb 
hozzáfog a reform keresztülviteléhez, amely évekre 
fog terjedni. Először valamennyi gyalogezredben, 
a vadász- és a bosnyák ezredekben szüntetik 
jneg a negyedik zászlóaljat, azután a honvéd
ségnél és az osztrák Landwohrnél. A közös had
seregben ilyen módon ötvenöt uj ezred kerülne ki 
három zászlóaljjal.

Az oláhok passzivitása. Nagyszebenien a minap 
összegyűltek bizalmas értekezletre az oláh pártfér
fiak és azon tanácskoztak, hogy milyen állást fog
laljanak el az uj kormánynyai szomben. Egyes lapok 
tudni vélték, hogy az értekezleten kimondották az 
oláhok passzivitásának abbahagyását is. Ezzel szem
ben most a mérsékelt oláhok egyik vezérférfia, 
Brediceanu Coriolán lugosi ügyvéd kijelenti, hogy 
ezen a gyűlésen ily határozat nem hozatott. Ellen
kezőleg azon az értekezleten abban állapodtak meg, 
hogy amig a Bánffy-kormánynak azt a rendeletét, amely 
a román nemzeti pártbizottságot feloszlatta és azokra, 
akik a pártgyülést összehívták, kihágási bűntettet 
állapit meg, vissza nem vonják, az uj érával szomben 
politikai állást nem foglalhatnak.

K Ü L F Ö L D .

A francia válság.
Budapest, ju n iu s  21.

Bourgeois csakugyan Párisba érkezett ma reg- 
igei, odahagyva a köztársasági elnök hivó sza
gára a hágai konferenciát — de a kabinet-alakí
tást nem vállalta el, legalább még nem. Minden 
jel arra mutat, amit tegnap is jeleztünk, hogy 
a radikális párt o vezérférfia nőm tartja tanácsos
nak, hogy a mai viszonyok közt mint miniszter
elnök lejárassa magát. A mérsékelt republikánu
sok nem néznék jó szemmel az ő kormánykodá- 
sát, mert ugyanazt tennék fel róla, amit Poincaré 
magáról mondott, hogy szívesen munkál közre 
a köztársaság megerősödésén, de azt akarja, 
hogy a legnagyobb hasznot ebből az ő pártja 
húzza. A republikánus pártok szörnyen féltéke
nyek egymásra s ez okozta a Poincaré- és Wal- 
deck-Rousseau-féle kisérlotek meghiúsulását. Ami 
pedig a nacionalistákat és monarkistákat il
leti, azok bősz ellenségei lennének egy Bour- 
geois-kabinetnek. A hágai delegátus mindezt na
gyon jól tudja és érzi, és visszakivánkozik Há
gába, Párisban pedig csak inkább segédkezni 
akar egy kabinet megalakításában, de belemenni 
nem igen hajlandó. Az egyetlen lehetőség most 
ogy .DeZeaííá-knbinot alakulása. Fog-e sikerülni, 
az most, a válság tizedik napján még meglehe
tősen kétséges, jóllehet a köztársaságnak feltét
lenül szüksége van egy erélyes és határozott re
publikánus kormányra, még pedig inkább ma, 
mint holnap. A reakció ogyro vakmerőbben 
emeli föl a fejét. Mercier, akit voltaképp vád alá 
kellene helyezni, nyilvános szónoklatban fenye
getőzik, egy monarchista pártgyülésen pedig, 
melyet az orleansi herceg nevenapján tartottak, 
az egyik ünnepi szónok ezt morte mondani:

Összeütközésbeu van a katonai igazságszol
gáltatás, amelyben mi megbízunk, az úgynevezett 
legfőbb bírósággal, amelyhez semmi bizalmunk sincs, 
ili a semmitöszik döntését semmisnek tekintjük.

A válságról szóló távirataink a következők:
Pária, junius 21,

Bourgeois ma reggel ideérkezett és három
negyed kilenc órakor Delcasséval az Elysée-palo-

tába ment, hol háromnegyed óra hosszat tanács
kozott Loubet elnökkel, azután pedig Deieasséval, 
Rrissonnal és néhány politikai barátjával konferált.

Bourgeois jelöltsége a radikális és szocialista 
újságokat uj roménynyel tölti el. A revíziót el
lenző újságok azt a reményüket fejezik ki, hogy 
Bourgeois nem fogadja el Loubet mogbizását.

A lapok nagyobb része úgy vélekedik, hogy 
Loubot elnöknek Bourgeoisval való tanácskozása 
nagy befolyást gyakorol majd a válságra. A vál
ság megoldására nézve azonban nagyon eltérők 
a vélemények. Némely lapok azt mondják, hogy 
az elnök Bourgeoist bízza meg a kabinetalakitás- 
sal, ellenben a Voltaire, Éclair és Gaulois azt 
hiszi, hogy most is Waldeck-Eousseauna.\; van még 
logtöbb kilátása és hogy Lóidéinak Bourgeoisv&l 
való tanácskozása után el is vállalja a kabinet- 
alakítást.

Párti, junius 21.
Bourgeois ma délelőtt meglátogatta néhány 

politikai barátját, azután az Elyséebe ment és 
kijelentette Loubet elnök előtt, hogy hajlandó 
tárgyalásokat folytatni a kabinetalakitásra nézve, de 
nem tartja feltétlenül szükségesnek, hogy a kormány- 
hatalmat ő reá ruházzák, mert vissza akar térni 
Hágába. Bourgeois délután folytatja a tárgyaláso
kat. Azt hiszik, hogy Delcassé fog végleges meg
bízást kapni a kabinetalakitásra.

Párti, junius 21.
Loubet elnökkel folytatott értekezlete alkal

mával Bourgeois azt mondta, hogy a helyzet nem 
oly kritikus, amilyennek bizonyos lapok vázolják. 
A franciaországi eseményeket nem nézik a kül
földön olyan pesszimizmussal. Bourgeois továbbá 
kijelentette, hogy a legszebb feladatok egyikének 
tartja a hágai konferencia feladatát. A konferen
ciának szerencsés következményei lehetnek Fran
ciaországra ésahumanitásra nézve. Ő testtel és lélek
kel ennek a feladatnak szentelte magát. Fáradozásai 
nem lösznek hiábavalók és igazi bánatot érezne, 
ha missziójáról le kellene mondania. Bourgeois azon
kívül hangsúlyozta, hogy 6 egy párt vezére; jelen
leg azonban nem azt várják, hogy egyetlen párt 
vegye át az ügyek vezetését. Világosan határolt 
célú kormányt várnak; egy szóval arról van szó, 
hogy az igazságszolgáltatásnak mindenek felett tiszte
letet szerezzenek és a hadseregben fenntartsák a fegyel
met; ehhez pedig individuális intézkedéseknek is 
elegendőknek kell lenniük.

Pirii, junius 21,
Bcurgeois délután a külügyminisztérium épüle

tében Sarriennel és Delcasséval értekezett, mire esto 
i/s6 órakor visszatért az Elyséebe.

Párls, junius 21.
A képviselőház folyosóin biztosnak mond

ják, hogy Delcassé el van rá tökélve, hogy a 
kabinet alakításnak misszióját nem fogadja el.

Állítólag Bourgeois teljes erejéből igyeke
zett Waldeck-Rousseaut rábírni, hogy a tárgya
lásokat ismét megkezdje.

Pária, junius 21.
A képviselőház 382 szavazattal 175 ellenében 

a szélsőbaloldal tiltakozása ellenére elhatározta, hogy 
üléseit héttőig elnapolja.

Az uj Dreyfus-pör.
P irii, junius 21.

Mindennap más helyot jelölnek meg, ahol Drey- 
fus partra fog szállni. Úgy látszik, hogy a hatósá
gok meg akarják téveszteni a közönséget, hogy 
minden csoportosulásnak elejét vegyék. Legújabban 
azt a hirt terjesztik, hogy Dreyfvs Brest közelében 
Kerhion vagy Lezardieux mellett fog partra szállni.

Párls, junius 21.
A Journal jelenti, hogy Labori Fontainobleau- 

ban üdül és felgyógyulása után Dcwowyczsal 
ogyütt fogja védeni Dreyfust.

London, junius 21.
Walsin-Esterházy egy újságírónak, aki mogin- 

terviowoltz, kijelentette, hogy megjelenik a rennesi 
haditörvényszék előtt és hogy csak most kezdődik az 
igazi Dreyfus-ügy.

Az uj német szigetek.
Budapest, junius 21.

A német gyarmat-politika TT. Vilmos csá
szár alatt sikerről-sikerre halad. A khinai terü
letszerzés — Kiaocsau és Santung — után más
fél évvel a Karolina-, Marianna-és Palan-szigetok 
birtokába helyezte magát Németország szép szóért 
és jó pénzért, és csöndesen, simán, minden fel
tűnés nélkül valósította meg azt, amivel annak 
idején egy Bismarck is kudarcot vallott. A biro- 
dalorngyülés ma megszavazta a szigetek meg
szerzésének költségeit és elismeréssel adózott 
Bülow külügyminiszternek azért, hogy a Déli 
tongeren levő némot területekre nézve oly fontos 
szigetüket megszerezte, amelyekre német kézben 
nagy jövő vár. Egy berlini táviratunk közli az 
ülés lefolyását, benno Bülow expozéját.

B erlin , junius 21.
A birodalomgyülés harmadik olvasásban nagy 

többséggel elfogadta az Angliával való kereske
delmi üsszekö'tetésrői szóló törvény avaslatot. Azután 
Bülow külügyminiszter előadta, hogy a Karolina-niÁ* 
getek megszerzése teljessé tette Németország birto
kát a Déli tengeren. Ha a szigetek más hatalmasság 
kezére jutnak, ez széiszaggatta volna a Déli tenge
ren lévő német területeket, megakasztotta volna fej
lődésüket és csökkentette volna értéküket. A szige
tek megszerzését a német kormány már régen ter
vezte. Az uj birtok javára válik a réginek és elő
mozdítja fejlődését. Ehhez járul, hogy a Karolina- 
szigeteken már régóta van német kereskedelem. Ezek a 
szigetek, ámbár Spanyolország semmit sem tudott 
velük kezdeni, mégis nagy gazdasági fejlődésre ké
pesek. Az ültetvények megművelését azonnal meg
kezdték és a kormány meg van róla győződve, hogy 
az uj birtok gazdasági szempontból is igen értékes 
lesz. A német munka és vállalkozó szellem ezentúl 
sokkal kedvezőbb föltételek alatt fog ott érvényesül
hetni, mint eddig. A német kormányzat mindjárt 
kezdettől fogva meg fogja szüntetni azt a költséges 
katonai apparátust, amelyet a spanyol kormány a 
szigeteken fönntartott.

Ami a szigetek árát illeti, az megfelelő. Első 
sorban, úgymond, kötelességünk volt arról gondos
kodni, hogy az uj szerzés által ne zavartassák meg 
a többi hatalmakkal való viszonyunk, és remélhet
jük, hogy viszonyunk ottani legközelebbi szomszé
dainkkal, az amerikaiakkal és japánokkal csak még 
bizalmasabbá válik. Nem gondolunk arra, hogy a 
Déli tengeren ellentétbe helyezkedjünk az amerikai
akkal. Sem az amerikai érdekeket a Déli tengeren 
nem akarjuk sérteni, sem azt fel nem tehetjük, hogy 
Amerika minden ok és alkalom nélkül bennünket 
ott károsítani akarna. A mozgékony és tehetséges 
japán nép iránt őszinte rokonszenvvel viseltetünk és 
soha sem jutott eszünkbe, hogy emelkedő politikai 
pályáját keresztezzük. A Déli tenger nagy utján 
egynél több nép is elfér. Nincs ok arra, hogy 
az ott érdekelt hatalmak mért ne működjenek 
ott egymás mellett a békés kulturmunkában a köl
csönös méltányosság és tisztelet alapján. Reméljük, 
hogy ezzel a szerződéssel, amely politikai és gazda
sági tekintetben előbbi differenciákat harmonikus be
fejezésre visz, a német és a spanyol nép viszonya 
oly barátságossá válik, mint a két nép és jól fel
fogott érdekeik közt az érdekellentét teljes hiányá
nak megfelel. A Spanyolországgal kötött üzlet becsü
letes és egyik fél sem szenved benne rövidséget 
Spanyolországra nézve a szigetek csak egy bedőlt 
épület romjai voltak, ránk nézve az oszlopai egy uj, 
és ha Isten is úgy akarja, szép jövőt ígérő épület
nek. A kormányok egyesülnek abban az óhajtásban, 
hogy a Ház hagyja jóvá a szigeteknek a német nép 
birtokába való végleges átruházását. (Tetszés.)

Lieber a szerzeményt, ha világrenditőnek nem 
is, de mindenesetre értékesnek tartja, s ezért a kül
politikát köszönet illeti. Reméli, hogy a jezsuita tör
vény alá eső rendek a szigeten szabadon működ
hetnek.

Bülow köszönetét mond az elismerésért. Demen- 
tálja Bismarcknak egy állítólagos mondását, mert 
Bismarck csak azt mondta, hogy egy nagy háború 
költségeivel szemben a Karolinák költségei csak po- 
tomság. Do még egy másik szempont is irányadó 
volt Bismarckra nézve, az t. i., hogy a monarkia 
Spanyolországban meg ne rendüljön.

Liebknecht kifejti, hogy van helyeslésre méltó 
gyarmatpolitika, amilyen Angliának Amerikában és 
Ausztráliában követett politikája. Most azonban a 
világon minden jó már ki van osztva. A kormány
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inkább itthon orvosolja a rettenetes bajokat; gyar
matpolitikája nevetséges és megvetendő. Az elnök 
rondreutasitja Liebknechtet ezért a kifejezésért.

Bülow államtitkár azután megjegyzi, hogy az 
1872 julius 4-iki jezsuitatörvény a védrerületeken 
nincs érvényben, mert az ottani császári hivatalno
kok belátására van bízva, hogy a jezsuitákkal ott 
miként járjanak el, vájjon beereszszók, vagy esetleg 
kiutasitsák-e őket. A védterüleleken a szabadköltöz- 
ködésről szóló törvény szintén nincs érvényben, 
ugyanabból az okból, mint a jezsuitatőrvéuy

A birodalomtörvény azután úgy a szigetek 
megszerzésének költségeit és a Spanyolországgal 
kötött kereskedelmi egyezményt első és második ol
vasásban megszavazta.

U j  r e g é n y ü n k ,
amelynek közlését Nógrádi László most folyó 
szatírájával párhuzamosan kezdjük meg,

A MÁS BŰNE
lesz. A Más Bűne amerikai regény, még pedig a 
legamerikaiasabb fajtából, a

de tek tiv regények
közül való. Szerzője Hawthome, aki nevét a de
tektivregények révén világhíressé tette.

A MÁS BŰNE
érdekfeszitő meséjével, szépen kieszelt fordulatai
val, az amerikai rendőrvilág ismertetésével köti 
le a figyelmet. Van benne szerelmi történet is, 
szép, költői — ezt áruljuk el a hölgyek kedvéért. 
Nagy gyönyörűségük lesz benne.

HÍREK.
E udap .it, :unius 21.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Junius 30-án uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
Idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király  b e te g ség e . Bécsből jelentik, hogy a 
király állapota ma is teljesen kielégítő, A csazos 
fájdalom majdnem egészen megszűnt. A király teg
nap majdnem az egész napot ágyon kivül töltötte s 
csak este feküdt le valamivel korábban. Ő felsége 
állapota ma délelőtt is javult.

Éjszaka táviratozza bécsi tudósítónk, hogy 
a király ma már teljesen jól érzi magát. A fáj
dalmak megszűntek és a felség zavartalanul dol
gozott.

— A ném et osászár nyaralása. A német 
császári család az idén másodszor nyaral a bajor 
Alpesekben, az idillikus fekvési! Berrhtesgadenban. 
Legközelebb a fiatalabb gyermekek, Ágost, Vilmos, 
Oszkár és Joaohim hercegek és Viktória Lujza her- 
oegnő érkeznek oda. A császári pár, Frigyes Filmez 
trónörökös, Frigyes és Adalbert hercegek csak julius 
elején utaznak nyaraló-helyükre. A császár csak 
elkiséri feleségét Bercbtesgadenba, de hosszabb ideig 
nem tartózkodik ott. Lehetséges azonban, hogy a 
császár északi útja után meglátogatja családját.

— K itüntetés. A hivatalos lap mai száma je
lenti, hogy a király Baseli Pál Buenos-Ayresben lakó 
magyar állampolgárt a koronás arany érdeinkereszt- 
tel tüntette ki.

— A gazdag British Mnzenm. A londoni Bri
tish Muzeum könyvtárában nemrégiben fe.ezték be a 
rendezési munkálatokat, amelyeknek érdekes ered
ménye lett. A francia forradalomról szóló könyvek 
közt harmincezer olyat találtak, amely két példányban 
van meg. A muzeum vezetősége erre elhatározta, 
hogy ezt a harmincezer duplikátumot a párisi nem
zeti könyvtárnak ajándékozza, amelynek a revolució- 
ről szóló osztálya igy hatalmasan megszaporodik.

— A rektor b e te g ség e . Dr. Mthálkovics Géza, 
orvosegyetemünk nagyhírű tanara és a tudomány
egyetem rektora, mint részvéttel halljuk, betegen 
lekszik svábhegyi nyaralójában, A rektor még a 
mull héten annyira jól érezte magát, hogy eljárt a 
vizsgálatokra és hivatalába. Szombaton azonban oly 
rosszul lett, hogy haza kellett szállítani. Mihalko- 
vicsot, akit súlyos gyomorbaj kinoz, felesége és 
több tanartása oduedóari gondozza. A központi egye
temen a rektori teendőket, dr. Herczegh Mihály pro- 
zoltuu; vóuzi. *

— A  n év te len  fek é ly . A nn/yvárosi élet 
lázassága bizonyos kóros állapotokkal jár, amelye
ket lehetetlen teljesen megszűntetni, de szüksé
ges a kellő mértékben lokalizálni. A nagyvárosi 
életnek egyik legnagyobb baja — a névtelen fe
kély, amely ez idő szerint különösen a Belvárost 
árasztja el. Énnek a kerületnek nevében ma dél
előtt Széli Kálmánnál, mint belügyminisztornél 
tisztelegtek Egressy Gábor, Oottermayer Nándor, 
Fehér Jánoe, Oerlach. István és Oorovicz Tamás 
belvárosi háztulajdonosok, akik egy részletes és 
panaszokkal teli memorandumot nyújtottak át. 
Elpanaszolják, hogy nem merik leányaikat az 
utcára ereszteni, ahol tanúi lennének az aszfalton 
űzött prostitúciónak. A főkapitány ugyan egy Íz
ben intézkedett, hogy a Képiró-, Bástya-, Hó- és 
Szarka-utcákból a botrányt kiirtsák, de ennek a ren
deletnek semmiféle hatálya eddig nem volt, sőt az állapo
tok még botrányosabbak, mint valaha. A memo
randum befejezése igy szél:

.A  dolgok ilyen állása mellel! ma már oda 
jutottunk, hogy nőink és leányaink házunk kü
szöbét csak pironkodva léphetik át és serdülő 
gyermekeinket as esti órákban az utcára ki sem 
bocsáthatjuk. Hogy ily természetellenes viszo
nyok között csak a Belvárosnak szégyenére való 
düledező viskók hoznak jövedelmet, míg a na
gyobb házak lakásai vagy árcsen állanak, vagy 
legjobb esetben aránytalanul keveset jövedelmeznek B 
hogy e mizéria következtében a Belváros ki
épülése a Bástya-utca költséges aszfaltozása 
mellett sem várható cgyhamarjában : a rendőr
ségnek — úgy látszik — nem nyújt a gondolkodásra 
semmi anyagot,*

Széli Kálmán a memorandumot, amely való
ban súlyos vádakat tartalmaz a rendőrség ellen, át
vette és megígérte, hogy az ügyben szigorú vizs
gálatot fog indítani és amennyire lőhet, orvoslást 
is nyújtani.

Meg kellett emlékeznünk a névtelen fekély
ről, hogy az illetékes körök lássák, hogy a bel
városi polgárok óhajához a közvélemény is csat
lakozik.

— A nemzetiségi kérdés hiénái. Eddig azt hit
tük, hogy a nemzetiségi kérdés csupán élő emberek 
között dúlhat és hogy a halál, a nivelláló minden- 
hatóság, amelynek mindnyájan alá vagyunk vetve, 
megszüntet minden különbséget rangban, nyelvben, 
korban, meggyőződésben. És anyánk, a föld egyenlő 
szeretettel fogad minden embert, aki leold vén sarut, 
örök pihenőre tér meg ölébe. De a gyűlölet, ez az 
állat ez emberben, nem követi a föld példáját és 
akadnak torz-lelkek, akik még a sírjában is rátámad- 
nak a holtra. íme a rettenetes eset, amelyet Béregh- 
ről jelentenek lapunknak:

Községünk sokác lakosai közül többen, nem
zetiségi gyűlöletből, csúnyául fölforgatták a falu 
temotőjét. Minden magyar és német fölirásu sir
követ, keresztet kidöntöttek és bemoeskoltak, 
csak a sokác felirásuakat hagyták épségben. A 
hatóság azonnal vizsgálatot inditott a tettesek 
kiderítésére. Kisült, hogy sokáeok voltak a sirok 
megbolygatói, akik közül kettőt már el is fogtak. 
A növök: Kollár István és Marin László. Mind
ketten beismerték tettüket.

Elvárjuk, hogy a törvény teljes szigorával 
fogják sújtani a nemzetiségi kérdésnek undok hiénáit.

— A londoni sakk-kongresszus. Londonból 
jolentik: A 15-ik mérkőzésnél, amelylyel az első 
játéksorozat bevégződött, a magyar Marőczy és a béosi 
Schlechter két kiváló győzelemmel gazdagították eddigi 
játékukat. Marőczy levorte Janovekit, aki ezzel a 
második helyről a harmadikra került. Schlechter Stoi- 
nitzet a béosi játszmában verte meg. Marőczy skót 
játszmája a játék közepén teljesen egyenlő volt és 
igy a játék végén teljes remisre állt. Csakhogy a 
remis-állás sokáig tartott, Janovski türelmetlen lett, 
mig Marőczy minden egyes lépése nagyon meggon
dolt és ügyes volt. Így aztán Janovski egyszer csak 
hibás lépést tett és persze vesztett is. Lasker a tábla 
közepén megverte Birdet, Fillsbury a királyné előtti 
paraszttal kezdte a partiét és megverte Leet, Tschigo- 
rin a bécsi játszmában Masonl verto meg. Remis ma 
nem volt. Skoicalter megverte Teicbmannt. Nyerőszá
mok : Lasker 11, Marőczy 10, Janovski, Fillsbury 
Schlechter 9 és fél, Blackburne 8 és fél, Cohn, Tschigonn 
8, Showalter, Steinits 6 és fél, Mason 5, Bírd, Les 4, 
Tinsley 3. Bum és Teichmann abbahagyják a játékot’ 
Nehogy tehát naponta két játékos maradjon ellenfél 
nélkül, uj sorsolás lesz a 14 játékos közt, amivel 
élénk, hogy mind a hét asztalon játszanak majd, és 
hogy a sakktorna három nappal megrövidül.

Tintaforrás. Amerikában, Georgia államban 
nagy természetes tintaforrást fedeztek föl.

EZÉRT
őrülnek ? kik búsulnak ?

1. A vállalkozók.
2. A plakátfcstők.
3. A költők.
4. A titkos drámaírók. 
6. A vegyi tisztítók.

Do amig belőle 
le abból a forrásból -

1. A tinta-gyárosok.
2. Az öreg Alizarin.
3. A szerkesztők.
4. A színházigazgatók.
6. A papirkereskedők.

fogunk írni. sok — tinta folyik

— B u en os-A yresb öl Jövök . .  . Furcsa dolog, ha 
az ember Aradon rendőrhadnagy és reggel kileno 
órakor egy csinos parasztleányt lát hivatalába be- 
libbenni, aki ilyen szavakkal köszön be:

— Buenos-Ayreshől jövök . . .
Pedig ez tegnapelőtt csakugyan megtörtént.
— Megbolondult maga? — támadt a leányra 

Ló mer Antal, az aradi rendórhadnagy. A leány orr® 
a következő vallomást mondta a jegyzőkönyvbe:

— Három év előtt korültem az aradmegyei 
Zttrtíes faluból a tengeren át Buenos-Ayres városába. 
Akkor egy ott lakó magyar ember vieszajött Ma
gyarországba és engem meg más három kurtiosi 
leányt magával kiosalt Argentínába Csak ott láttam, 
hogy a gonosz ember rászedett. Meg is szöktem a 
gazdámtól és nagy viszontagságok közepette végre 
visszajutottam Magyarországba.

A rendőrhadnagy kérdésére még elmondta, 
hogy a buenos-ayresi lélekkufár időnként ellátogat 
Aradmegyébe és éppen, amikor ő megszökött, ismét 
készült a nagy útra. Aradon most már mindent elő
készítettek, hogy illendő módon fogadhassák a ma
gyart, ha majd Buenos-Ayresből megjön. Nem egy
hamar fog visszakerülni Buenos-Ayresbe.

— A  m eg rá zo tt B ócs. Ha Bécs úgy állna, 
ahogy neki Prága kivánja, akkor csehül állna. 
És viszont. Tessék csak elolvasni, amit a prágai 
Narodni Listi ir annak az alkalmából, hogy az 
osztrák fővárosban megtiltották a szláv dalestély 
megtartását. A cseh újság a többi között a kö
vetkezőket írja :

e * . és a százezer bécsi szlávnak föl kell 
emelnie szavát. Feleletük gyors és férfias legyen. 
A dunaparti városnak meg kell rázkódnia a cseh 
szótól és cseh nyelvtől. . .

Hát ez elég szemtelen kívánság, és a mellett 
oktalan is, mert a Narodni Listi óhaja már ugyÍ3 
félig-meddig teljesedik naponta. Cseh trombitá
sok rázzák föl minden reggel harsogásukkal ál
mából a jámbor bécsit, akinek aztán nappal 
uton-utfélen a cseh nyelv kemény lármája 
bántja a füle dobját. Do hát a Narodni Listi, 
úgy látszik, nem is képletesen használja a „meg- 
rázás* szavát. Cseh forradalmat és rombolást 
akar Bécsben. Hogy a Szt. István-torony oda bo
ruljon szerelmesen az Európa-kávéház keblére. 
Hogy a múzeumok eltemessék Mária Terézia 
szobrát. Hogy a Burg-sz inház és Rathbaus kan
kánt járjanak. Hogy az Erzsébet-hid kissé rnegf’i- 
rödjék a Wienben, amolynek azonban nincs vize. 
Hogy az Oporaház besétáljon a Scheidl kávé
házba egy pikkolóra. Hogy a Weyer-ház a Café 
Papanokro dű ljön ... Holló! Ezt már nem. Mert 
a Café Papanek tele van csehekkel. De istenem, 
hol nincsenek Bécsben csehek?! Nehéz lesz meg
rázkódtatni az osztrák fővárost

— D ániel az oroszlánok barlangjában. Ki 
érezhette azt át, amit Dániel próféta az oroszlánok 
barlangjában érzett? Tyrrel ur, a londoni Kensington- 
negyedben levő Szent István-templomnak a lelkésze. 
A dolog igy történt:

A főtisztelendő ur a múlt hét vasárnapján Dá
niel prófétáról prédikált, aki az oroszlánok közé 
merészkedett. Az istentisztelet után kiment az earls- 
conti délafrikai állatkiállitásra, ahol belépett az orosz
lánok ketrecébe. A hivők áhítattal nézték a papot, aki 
vagy tiz percig tartózkodott bent a fenevadaknál. A 
mikor kijött, égre emelt szemekkel igy szólt:

— Úgy éreztem magamat, mintha Dániel pró
féta volnék.

Nagyon veszedelmes a prédikáláenak ez a 
szemléltető módszere és még sok baja lehet főtisz
telendő Tyrrel urnák, ha híveit erre szoktatja. Meri 
ami Dánielnek járt ki, azt joggal követelheti meg 
az Ó- és Uj-Szövetség minden szereplő alakja. Mit 
csinál majd az a szegény pap, ha Illés prófétáról 
kell prédikálnia, aki tüzes szekéren elevenen vonult 
be az égbe. Arra még aztán gondolni sem merek, 
ha János próféta esetét kell szemléltető módon elő
adnia, aki három napig tartózkodott a cápa gyomra* 
bán. Hol vesz majd cápát?! Hiszen cápát csakis 
Fiúméban lehet kapui, akkor is csak az uborka- 
szezon idején.

— Jubileum . Vajda Béla, a Schlick-féle Vas
öntő és Gépgyár Részvénytársaság kereskedelmi 
igazgatója tegnap ünnepelte 25 éves szolgálati jubi
leumát. A tisztviselői kar oz alkalomból szép omlék- 
tárgvgyal kedveskedett az ünnepeknek, mit neki a 
tisztviselők küldöttsége a lakásán adott át. A gyár 
tisztviselői kara a napokban banketet is rendez a 
jubiláns tiszteletére.

Dr. Nagy Sándor aradi ügyvéd, 
az Aradi Hétfői Újság szerkesztője, tegnap tartotta 
esküvőjét Makón Dózsa Ilonkával, dr. Dózsa Sámuel 
Csanádmegye tb. főügyészének leányával.
... Bft™nya-baáni dr. Dárday Dezső fiumei kir. 

aljaráé bíró e hó 26-án Luocában esküszik örök hű
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— A z  m ár m á s! A nómet birodalomgyü- 
lésben esett meg ma az a furcsaság, amelyről 

borlini magántáviratunk ad hirt. A munka- 
viszony védelméről szóló törvényjavaslatot tár
gyalták, mely a sztrájkdüh megfékezését célozza 
s melyet Vilmos császárnak egy minapi beszéde 
.ivomán fegyház’javaslatnak neveztek el. Az első 
felszólaló, a szabadelvű párti Rosiger reflektált a 
császárnak arra a kifejezésére, hogy a sztrájkolok 
fegyházbüntetést érdemelnek. Kapja magát erre 
ft buzgó elnök és figyelmezteti a szónokot, hogy 
nem szabad a vitába keverni a császárnak egy olyan
beszédét, amely nem jelent meg a hivatalos lapban.

— Én meg figyelmeztetem az elnököt, — vág 
vissza Rosiger — hogy a beszéd megjelent a hivatalos 
fieichsanzeigerben. (Derültség a baloldalon.)

Elnök'. Az már más\ (Zajos derültség.)
A jámbor prezidens nem vette észre, hogy 

ezzel szabadalmat adott a császár kritizálására, 
valahányszor egy-egy beszédét a hivatalos lap 
közzéteszi.

A kereskedelmi miniszternek kellett aztán oltal
mába vennie a koronát azzal, hogy hivatkozott a 
házszabályokra és a parlamenti gyakorlatra, amely 
soha sem engedte, hogy a császár személyét a vi
tába vonják. (Hangos nevetés a baloldalon.) A biro
dalmi kancellár felelősségének elve, — tette hozzá a 
miniszter — ilyen körülmények között illuzórius 
volna. (Nagy zaj és közbeszólások balról.)

Elnök'. Kéri a közbeszólókat, hogy ne zavarják 
a vitát, mert akkor sohasem lesz vége a tárgyalásnak.

A kereskedelmi miniszter azután — hogy referádánk 
az ülésről teljes legyen— elfogadásra ajánlja a törvény
javaslatot, amely megóvja Németországot attól, hogy 
úgy járhasson, mint Amerika, ahol igen gyakran 
tizennyolcezer főnyi rendes katonaságnak gyűlik meg 
a baja a sztrájkolókkal. (Derültség és közbeszúlások 
balfelől.)

Az elnök megrótta a lármázókat, majd a vita 
folytatását holnapra halasztotta.

— H lrlap lró-gyu fa . A Első szegedi vegytani 
gyufagyár [Pálfi Lipót és Veje) hirlapiró-gvufákat ho
zott forgalomba. A gyufa jövedelmének két százalé
kát a cég a Vidéki Hirlapirók Országos Szövetségé
nek adja.

— A k a p o sv á r i s ik k a sz tá s. Kaposvárról írja 
tudósitónk: Unghváry másodkönyvvezetőről kiderült, 
hogy szökése napján délelőtt még egy krajcárja sem 
volt. Délelőtti sörözése alkalmával pár hatosra menő 
eiámláját sem egyenlítette ki mindjárt, hanem csak 
délután, mielőtt a háromnegyed öt órai gyorsvonat
hoz indult. Ugyanakkor fizette ki újonnan készített 
ruháját és a végrehajtónak az ellene kitűzött árverés 
megakadályozására szükséges összeget, több bolti 
számláját s végül az erszényét, amelyet délelőtt hi
telbe vásárolt. Érdekes, hogyan vette ki Csorba Ede 
igazgatótól azt a titkot, hogy az intézet szándékszik-e 
és mikor uj szekrénybe rakni át az értéket ?

— Jó lesz valamit tenni, — mondta az igaz
gatónak, — mert az ilyen Wertheim-kassza, amely 
már kétszer volt lakatos kezén, semmiféle biztosíté
kot nem nyújt betörés ellen.

Az igazgató erre megnyugtatta, hogy pár nap 
múlva megérkezik az uj kassza, amiből Unghváry meg
értette, hogy pár nap múlva,ha az uj szekrényberakják 
át a pénzt, kárba vész a régi szekrényhez készített 
tolvajkulcsa, A kaposvári temetkezési segélyszövetke- 
zenek utóbb tartott közgyűlésén szóba jött, hogy azt a 
222 frt 40 krajcárt, amelyet Palotai Mór, a kaposvári 
takarékpénztár könyvelője elsikkasztott, Írják le és 
hagyják helyben a számadásokat. E javaslat ellen 
Unghváry, a somogymegyei takarékpénztár könyvelője, 
nagyon kikelt a közgyűlésen, kifogásolta a szám
adást, a móriegot és a számla szakszerűbb össze
állítását indítványozta, de indítványával egyedül 
maradt. Akkor senki sem hitte volna, hogy Ungh
váry, a somogymegyei takarékpénztár könyvelője, 
nemsokára a nyomába lép Palotai Mórnak, a kapos
vári takarékpénztár sikkasztó könyvelőjének, akit 
éppen 6 bírált a legszigorúbban.

— Húszéves találkozó. Mindazok, kik 20 év
vel ezelőtt, l&7Ö-ben a belvárosi községi föreálisko- 
lában tettek érettségi vizsgát, szíveskedjenek e hó 
24’én délelőtt 9 órakor a belvárosi főreáliskola igazgató
é i  irodájában megjelenni.

Felkéretnek azok, akik 10 év előtt a gyula- 
fehérvári gimnáziumban érettségizlek, hogy a folyó 
évi juhus 5-én kitűzött találkozáson való részvéte
lüket Csathó A u r é ln á l ,  a Politikai Értesítő szerkesztő
jénél (Budapest, Muzeum-körut 10.1. em.) jelentsék be.

— A z elrabolt b á n y a lg a zg a tó . Megírtuk már, 
hogy Chevallier kassandrai-i bányaigazgntó e hónap 
11-ikén a rablók fogságába esett. Chevallier felesé
gével és hat éves gyermekével két katolikus pap és 
két kavasz kíséretében kiránduláson volt. Az egész 
társaság lovagolt. Az ut kanyarodásánál az asszony, 
aki a karaván élén lovagolt, három felfegyverzett 
férfit vett észre, akik pisztolyaikat feléje fordították. 
Ezekkel egyidejűleg még két rabló került elő s kö
rülfogták a karavánt. Ezt látva Mukarem, az egyik 
kavasz, ki a gyermeket karján tartotta, előhúzta 
revolverét, de abban a pillanatban hátulról lövés érte és 
holtan rogyott össze. Az egyik rabló e pillanatban oda
ugrott s felfogta a kis gyermeket és átadta az egyik 
papnak. A rablók erre Ohevalliert meg akarták kö
tözni, de ettől elállot.tak, amikor kijelentette, hogy 
úgy is velük megy. A banda feje azon volt, hogy 
Chevalliernét megnyugtassa s biztosította, hogy férjé
nek semmi baja som lesz s hogy a váltságdíj átadása 
után azonnal szabadon bocsátják.

— A z idő. Az országos meteorológiai intézet 
Jelentése szerint tegnap az ország déli és keleti vi
dékein kisebb zivataros esők voltak. A hőmérléklet 
általánosan emelkedett.

— M eg g y ilk o lta  a flát. Egy Boros Gergely 
nevű negyvenhat éves napszámos ma este fölhevült 
állapotában szivén szúrta a mostoha fiát, aki pár 
pillanat múlva meghalt. A szerencsétlen apa nyolc 
óra után, amikor fáradtan jött haza munkájából, va
csorához ült a feleségével és három gyermekével, a 
negyedik már ágyban feküdt és az ötödik csak ké
sőbb jött haza. Elköltötték a szegényes vacsorát, 
amikor belépett a Bem-utca 46 ik szám alatt levő 
lakásukba a legidősebb fiuk, Boros Nagy Mihály 
huszonegy éves lakatossegéd. Alig ült le, az édes
anyja azt mondta neki, hogy szaladjon el a legkö
zelebbi pálinkásboltba és hozzon három krajcárért 
pálinkát.

— Én nem megyek — szólt méltatlankodva a 
fin — szaladjon el a Vera, verjék ki az ágyból, még 
korán van aludni!

Boros, aki mostoha-apja Nagy Mihálynak, rá
szólt a haragos fiúra, hogy ne ellenkezzék az édes 
anyjával és tegye meg, amit parancsolnak neki.

— Én bizony nem mozdulok ki a házból! — 
erösitgette a fiú.

— Hátha én parancsolom? — kérdezte az apja.
— Akkor sem, — válaszolt kurtán.
— Ne ellenkezz velem, szólt most már harago

sabban Boros, és szaladj a boltba!
— Nem! — ismételte a fiú —- maga nem pa

rancsol nekem!
— Kidoblak a házamból!
Alig hangzott el ez a fenyegetőzés, Nagy Öklé

vel az apja szemébe ütött. A vérig sértett, izmos ember 
erre fölkapta & kést az asztalról és mellbe szúrta a 
fiát. A kés az ötödik és hatodik borda között be
hatolt a szívbe, úgy hogy a fiú pár pillanatnyi kín
lódás után meghalt. A rendőrség a gyilkos apát 
letartóztatta. Vallatás alkalmával semmit sem taga
dott, szánta-bánta, amit tett és folyton feleségét és 
négy gyermekét siralto.

— A sikkasztó temetése. Boldogh Gyulát, az 
öngyilkos bélyegkezelő tisztet, tegnap délután bon
colták fel a törvényszéki orvostani intézetben. A bon
colás után a szerencsétlen ember holttestét kopor
sóba tették és kivitték a keropesi temetőbe, ahol a 
legnagyobb csendben eltemették. A vámház bélyeg- 
osztályában már csak arra szorítkozik a vizsgálat, 
hogy megállapítsák azt a kárt, amit az öngyilkos 
tisztviselő hűtlen kezelésével okozott.

Schopf Alajos és Czintula Elek számvizsgáló ma 
folytatta a vizsgálatot a bélyegraktárnál. Eleinte úgy 
látszott, mintha nem lett volna hiány, mert Boldogh 
1500 forint fölösleget mutatott ki. Aztán megállapítot
ták, hogy ez a fölösleg csak fiktív s arra szolgál, 
hogy azzal sikkasztását palástolja. Boldogh a szám
adási könyvben mindig ezzel a fölösleggel takarta a 
hiányt s igy a végösszeg mindenkor egyezett a 
bélyegraktár vezetőjének könyvével. Ily módon 
azonban a havi számadások beterjesztésekor a szám
vevőség nyomára jöhetett voln» » sikkasztásnak, de 
Boldogh ennek elejét vette, mert az ellenőrzés után 
a végösszeget kivakarta és a fölösleget tovább szere
peltette. Két évre visszamenőleg tételről-tételre kellett 
a könyveket átvizsgálni, s csak ilyen módon állapít
hatták meg a hiányt, mely különben nem nagy:

mindössze 1360 forint. Ebből az összegből 600 forint 
megtérült, mert Boldoghnak ennyi volt a biztosítéka. 
A rendőrség különben ma házkutatást tartott az ön
gyilkos lakásán s az itt talált iratokat átszolgáltatta 
a pénzügyigazgatóságnak.

— Halálozás. Edvi Illés Zoltán, Edvi Illés Ala
dár felső ipariskolai tanár kis fia e hó 21-én 11 éves 
korában Budapesten meghalt. Temetése holnap dél
után 4 órakor lesz a Ríkóczy-tér 9. szám alatt lévő 
gyászházból.

Pecher Márta o hó 20-án 22 éves korában Vá
cott meghalt.

— S ik k a sztá so k  & G anz-gyárban. A Független 
Hírmondó cimü laptudósitó jelenti, hogy a Ganz-gyár- 
ban október óta ezerötszáz munkást bocsátottak el. 
A tömeges elbocsátásnak részben 8z volt az oka, 
hogy a kiegyezési viszályok miatt a gyárnak nagyon 
megcsappant a munkája, részben pedig az, hogy a 
Ganz-gyárban az utóbbi időben jelentékeny sikkasztá
soknak jöttek a nyomára. Egy tisztviselő, ki az asz
talos-irodában volt alkalmazva, különféle visszaélé
seket, lopásokat követett el, amelyek miatt azonnal 
el kellett hagynia az állását. Vele egyidejűleg több 
gyári tisztviselőt bocsátottak el, igy egy főraktárost, 
tovább egy főmérnököt, s egy kocsiosztálybeli vice- 
mestert. Hallatlan botrányokról beszélnek egy boszniai 
villamos csatornával kapcsolatban, amelyet ott a Ganz- 
gyár rendezett be s a mely egy gyári főmester és 
fia révén érzékenyen megkárosította a részvénytár
saságot. A botrány részleteiről a Független Hírmondó 
a következőt jelenti:

A munkásokat azzal az ígérettel bocsátották el, 
hogy a viszonyok nemsokára megjavulnak és akkor 
ismét visszafogadják őket. A biztatás azon ián csak 
ígéret maradt. Munkások, akik nyolc-tizenegy óven 
át voltak a gyár állandó alkalmazottjai, hat-nvolo 
hónap óta küzdenek családjaik fenntartásával. K^ra 
reggeltől késő délutánig nagy csoport éhes munkás 
várakozik naponkint a kőbányai-uti Ganz-gvár be
járata alatt; egyiket-másikat néha be is szólítják egy 
pár órai munkára, de amint a rábízott tennivalót el
végezte, ismét kieresztik a sovány keresménynyel. 
Az elbocsátott munkások másfél ezernyi tömege min
den ingóját zálogba tette már. Nap nem múlik el a 
nélkül, hogy 4—5 osaládnak be ne zárják a lakását.

Az uj igazgató alatt történt változások nagy 
feltűnést keltettek s állandó pertraktálás tárgyai az 
összes többi gyárak köreiben. A purifikáció még 
akkor ment végbe, amikor egyedül Csajke igazgató 
dirigálta a gyárat. Csajke korábban az osztrák ál
lamvasutak fórraérnöke volt s innen került a Ganz- 
gyárba. Magyarul egy szót sem tud és elárasztotta 
a gyárat csehekkel és németekkel. Négy éve meg
ülte igazgatóságának negyedszázados jubileumát, de 
nem sokáig pihenhetett a babérain, mert a gyár ügyei 
körül különféle bajok merültek fel. Végre is Birly 
igazgatót, a kereskedelemügyi minisztérium egyik jeles 
volt műszaki ereét hoztak ide, hogy a gyár igaz
gatását átvegye. Birly ezelőtt egy évvel megtekin
tette a gyárit s a vezetését átvenni nem volt haj
landó. Csajke igazgató erre megkezdte a munkások 
elbocsátását s mikor már Votruba főmérnök, Hoch
mann kocsiosztályboli vicemester, Mohacsek pénzke
zelő és Dominics főraktáros is elhagyták a gyárat, 
májusban átadta az igazga'ást Birlynek, az uj direk
tornak. Csajka továbbra is igazgatónak maradt, az 
igazgatást azonban már nem ő, hanem Birly, az uj 
igazgató végzi.

A másfél milliós sikkasztásról szóló hirek egy 
ötszáz méter hosszú tartanával, villancsatornával áll
nak kapcsolatban, melyet a gyár Boszniában épített. 
A munkát Votruba főmérnök vezette s a csatorna
fektetést Buchstabler főmester, Votruba főmérnök ro
kona vagy komája, végezte a fiával. Azt vették észre, 
hogy az összeillesztendő csatornadarabok lyukai nem 
vágnak össze. Az egyik csatornadarabon megvolt a 
120 lyuk, de a ráhúzandó, következő csatornadara- 
bou mindössze csak 110 lyukat találtak. Kénytelenek 
voltak a csatornadarab 15—20 centiméter hosszúságú 
s átlyukgatott végét levágni és eldobni, a megfelelő 
120 lyukat pedig ott a helyszínén, ’ráspolylyal és 
fürészszel kivágni a megmaradt csatornadarab végén. 
A boszniai turbinából származott károkért Votruba 
főmérnököt tették felelőssé. Elküldték a gyárból 
Buchstabler főmestert is a fiával együtt, de a múlt 
szombaton visszavették őket. A budai gyár igazgató
ságához fordultak kérelmükkel és itt kedvezően in
tézték el folyamodványukat.

Mohacsek betegpénztáros az asztalos-irodában 
volt alkalmazva mint pénzkezelő. Megállapították, 
hogy a Tisztviselő-telepen épített emeletes házához 
a vasneiuü alkatrészeket a Ganz-gyárból vitte el. 
A rajtaért tettes borzasztó szégyenén kellett túlesnie, 
mikor a gyár képviselői megjelentek a házában és 
sorra konstatáltak itt, hogy mely vasnomü részek 
kerültek ide a Ganz-gyárból s azokat ott sorban le 
is szedegették és visszavitették a gyárba. Moh&csek 
elcsftpatasát a Hochmann vicemesleré előzte meg. 
Hochmann a kocsiosztályban volt alkalmazva 8 hus- 
vét után mindjárt el kellett hagynia a gyárat. Domi
nics főraktárost Hochmann után küldték el.
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— Becsapott olasz. Palasso Valentino olasz 
napszámost a Köztomető-ut 7-ik 6zám alait lövő 
kocsma előtt megszólította egy másik olasz ember. 
Azt mondta, hogy ő gazdag anconai polgár és nem 
kisérné-e cl hazájába. Palasso elfogadta az ajánlatot, 
mire ez anconai egy csomagot adott át neki meg
őrzés végett, viszont pedig elkérte Palasso pénzét, 
hogy ő majd vigyáz rá. A vendéglőben az idegen 
.Pa fosson ak egy forintot adott, hogy hívjon fodrászt. 
Mire Palasso visszatért, az anconai polgár elillant, 
magával vivőn Palasso 725 frankját aratiybau, mely 
között 33 darab hnszfrankos, hat darab tizfrankos 
és egy darab ötfrankos Napóleon arany volt. A fur
fangos anconai állítólag Rovani Aurelio chanderyi 
születésű huszonnyolc éves velencei lakos. Haja, 
bajusza és kecskeszakála világosszőke, szeme kék, 
szürke nadrágot, lilássziirke zakő-kabátot és puha 
fekete kalapot visel. Beszól franciául és olaszul, ez 
utóbbit keleties kiejtéssel.

— N évváltoztatás. Fried Béla, a Lampel Ró- 
bert-félo könvvkiadó-hivatnl tisztviselője, belügymi
niszteri engedélyivel Huszárra változtatta a nevét.

(x) A  beszélő  újság — nyáron. A Telefon Hírmondó 
igazgatósága a bolt szezon alatt is változatlan buzgalommal 
munkálkodik azon, hogy publikumának a kitűnő hírszolgá
lat mellett szórakozást is nyújtson. E céljának elérése 
végett naponta délután órakor egy érdekes tárcát olvas
tat fel, 1 25 órától 7-ig pedig az Erzsébettéren játszó katona
zenekar hangversenyét közvetíti. Este — az operaház zárva 
lévén — s mivel a művésznők és művészek távolléte 
miatt házi hangversenyeket sem lehet rendezni, 8 órától 11 
óráig felváltva közvetíti két cigánybanda és egy katonai 
zenekar játékát. Ezekkel az intézkedésekkel — úgy hisz- 
szük — nagyban hozzájárul a Hírmondó ahhoz, hogy azok, 
akik a nyarat a fővárosban kénytelenek tölteni, kevésbé 
érezzék a holt idény unalmát.

F Ő V Á R O S .
(*) A főpolgármester ssabadságon. Márkus Jó

zsef főpolgármester holnap, csütörtökön délután hat 
heti szabadságidőre elutazik a fővárosból. Távollóte 
idején Halmos János polgármester helyettesíti.

(*) A főváros közgyűlése. Igen érdekes és 
remélhetőleg a magyar ipar érdekében csak üdvös 
vita volt ma a főváros közgyűlésén. A tanács az 
előzőleg megtartott árlejtés alapj'án idegen gyárosnak 
(Nicholson) adta a sertésközvágóhid hütő-, világitó-és 
vízszolgáltató gépeinek szállítását. Ez ellen a Rökk- 
féle budapesti gépgyár fölebbezést adott be a tanács
hoz és a közgyűlés ma tárgyalta a magyar cég 
fölebbezését, amely nem is a szállítást kéri, hanem 
csak azt, hogy a munkálatokhoz beadott 5 pá
lyázatot műszaki felülvizsgálat végett adja ki akár 
a mérnök-egyesületnek, akár a József-müegyetem- 
nek és azok szakvéleménye alapján tegye meg 
aztán határozatát. A fővárosi tanács a helyett, 
hogy iparunkat az idegen kapzsiság elől megvédene, 
még e méltányos kívánság teljesítését sem ajánlja a 
közgyűlésnek s Kulinyi mérnököt küldte el, hogy az 
szakszerűen bizonyítsa be eljárásának helyességét. 
Kulinyi aztán beszélt 26.000 forint megtakarításról, a 
külföldi cég megbízhatóságáról és a mellett olyan 
dolgokat mondott a pályázó magyar cégekről, a 
mikért egy újságíró ellen már sajtópert indíta
nának. Kulinyi mérnököt bizonyára a legtisz- 
lább intenciók vezették ítéletében, de a főváros
nak, mint az ország első törvényhatóságának az ő 
álláspontjára helyezkednie nem szabad és joggal 
követelte ma Thék Endre, hogy ha valamely ipar
ágra csak egyetlenegy vállalat is van Magyarországon, 
akkor annak az egynek kell kiadni a munkát. 
Ettől az elvtől nem tér el az állami kormányzat sem, 
jól tudva, hogy főleg annak köszönhetjük iparunk 
fejlődését. Kívüle lelkesen kelt a magyar ipar vé
delmére Fagy Dezső műegyetemi tanár, Légrádi Ká
roly, Polőnyi Géza és Schubert Sándor, miközben 
Ba/moa polgármester, amikor Fagy Dezső azt mondta, 
hogy a polgármestort tévesen alkalmazott adatokkal 
informálták, azt kiáltotta közbe:

— Az meglehet!
Beszéltek még Kcll&r Lajos, Preyer Hugó, 

Heltai Ferenc, Löw Tivadar, Kasics Péter és maga 
a polgármester is, aki a tanács javaslatát védel
mezte, de a közgyűlés 58 szóval 45 ellenében 
Polőnyi Géza indítványára elhatározta, hogy adják ki 
a számításokat a József-müegyetemnek és a mérnök- 
egyesületnek, hogy megbíráljak a pályázatokat, azzal 
a kéréssel, hogy véleményüket olyan határidő alatt 
terjoszszék elő, hogy az ügy már a legközelebbi 
közgyűlésen tárgyalható legyen.

Időközben megtörtént a szavazás az I. kerületi 
tiszti orvosi állásra és a másodosztályú tanácsjegyzói 
állásra. Élénk éljenzés közt hirdette ki az elnöklő 
főpolgármester az eredményt: tiszti orvosnak dr. Janó- 
vics Sándort választották meg, aki eddig az I. kerület 
kerületi orvosa volt s ebben a minőségében is a budaiak 
rokonszenves elismerése kisérte tevékenységét. Ta
nácsjegyzőnek Csornay Gáspár lépett eló. Az újonnan 
megválasztott tisztviselők azonnal letették az esküt.

Az ülés elején Halmos polgármester válaszolt 
Havasi Rozsó interpellációjára, amely tudvalvőleg 
tájékozódást kívánt a berlin-oonstanzai uj vasúti 
összeköttetésről.

Halmos János polgármester kijelenti, hogy be
szélt ebben az ügyben a kereskedelemügyi minisz
terrel s ő azt a megnyugtató választ adta, hogy a 
tervről tudomása van s minden törekvése oda irá
nyul, hogy Magyarország kereskedelmi, vagyoni és 
forgalmi érdekei biztosíttassanak. Minthogy azonban 
itt átmenő vasúti vonalról van szó, tárgyalnia kell 
az idegen vasfltakkal is.

A közgyűlés a választ helyeslőleg vette tudo
másul.

(•) A citadella átadása. A főváros hatósága ma 
véglegesen átvette a katonai hatóságtól a gellért
hegyi citadellát. Vegyes bizottság járt a citadellában 
s megnézte, hogy a főváros megszüntette-e a cita
della erőd jellegét. A főváros képviseletében T’aszi- 
lievits János tanácsos, Melha Kálmán tiszti ügyész. 
Heuffel Adolf főmérnök, Seregi Zoltán tanácsjegyző 
és Hegedűs Ármin mérnök, a katonaság képviseleté
ben Kittel ezredes és két százados jelent meg. A bi
zottság konstatálta, hogy a cittadolla erődjellegét a 
katonai kincstár követelésének megfelelően a fővá
ros megszüntette. Kittel ezredes erre a citadellát 
véglegesen átadta a város képviselőinek. A katonai 
képviselők kijelentették, hogy a katonaságnak tör
vényben biztosított joga, hogy a Gellérthegyen hu
szonöt négyszögméter területen megfigyelő és sür
gönyállomást tartson fönn. Kijelentették továbbá, 
hogy a katonaság ünnepi alkalmakkor a Svábhegyről 
akarja megtenni a diszlövéseket. A bizottság ennek a 
kérdésnek a vitatásába nem ment be.

SZÍNHÁZ, zene.
*• Zsiga olgány. Mélység, erő, szín, humor, 

mindez művészi finomsággal párosulva: imo, Vjházi 
Zsiga cigánya. Ma is zsúfolt ház előtt játszott Újházi 
a budai színkörben. Az előkelő közönség sorában 
volt egy páholyban Szilágyi Dezső, aki tudvalevőleg 
nagy ritkán jár színházba, gróf Keglevich István, a 
Nemzeti és az Opera intendánsának társaságában. 
A mestert fölvonások után számtalanszor a lámpák 
eló hívták. Czikle Valéria Rózsi szerepét finoman 
játszotta meg. Jók voltak még: Szende Anna, Juhász, 
Szakácsnő, Krémer, Odry és Faragó. Taps, kihívás 
többnél-több. (H—u.)

** Az O rszágos S z ín ész-E g y esü lő t nyári szü 
nete. Egy kőnyomatos tudósitó Írja:

A szini évad végeztével a szinész-egyesület 
központi irodája is pihen. Az egyesület tanácsa 
csak szeptemberben kezdi meg újra működését 
és pedig 5-ikón, amikor a szünet után első ülé
sét tartja. Addig is az irodába érkező ügyirato
kat Vedress Gyula titkár intézi el, aki a vakáció 
alatt az egyesület ügyeit vezeti.

Ha igy van, ahogy a kőnyomatos tudósító bi
zonyára illetékes forrásból Írja, akkor bizony nem 
jól van. Tudtunkkal országszerte a fővárosi színhá
zak nyári szünete alatt is játszanak a színtársulatok, 
vagy logalább nagy részök s minthogy az Országos 
Színész Egyesület központi irodájában az egész vidéki 
színészet érdekszálai összefutnak, éppen nem tartjuk 
helyesnek azt a nagyon kedélyes kijelentést, amely 
valószínűleg az iroda kebeléből jön, hogy: „a szini 
évad végeztével a szinész-egyesület központi irodája 
is pihen.* Éppen olyan, mintha a főposta igazgató
sága kijelentené, hogy a nyáron keresztül a nagy 
hőség miatt a leveleket nem fogja kézbesítem. A vi
déki színészet sok érdeke kívánja, hogy a központi 
iroda, ha nyár van is, no „pihenjen* egészen és ne 
szüntesse bo magát egyszerűen egy kőnyomatos utján 
közreadott kommünikével.

** N öven d ék szin észek  v izsgá la ta . A Vígszín
ház szinésziskolája másodéves növendékeinek o 
hónap 23-ikán, pónte! en, lesz az utolsó vizsgálatuk 
a Vígszínház próbatermében, amelyen a sajtó képvi
selői is hivatalosai lesznek. A Aagywawa es Az egér 
első felvonásait adják s a Csók egyes jeleneteit mu
tatják bo. A darabokat Rónaszéki Gusztáv tanár ta
nította bo a növendékekkel.

A Budapesti Zenekedvelők Egyesülete operniskolá- 
jában ma volt az évzáró vizsga. Btllovics Imro igaz
gató-tanár növendékei vizsgázták, és mindenképpen 
dicséretére váltak mesterüknek. A vizsgázók között 
Gervay Margit, aki Mignonból énokelt, Bakos Margit 
aki Fides nagy ánaiat adta elő, a férfi növendékek 
közül pedig Kínig Frigyes a legtehetségesebbek.

•* A nagyváradi állandó színház. Fagyvárad- 
ról taviratozzak, hogy a nagyváradi színház építé
sére beérkezett négy ajánlat közül a városi tanacs 
mai ülésében legelőnyösebbnek a Fodor és Reisinger 
aradi cég ajanlatat találta, molyét a pénteki rend
kívüli közgyűlésen elfogadásra fog ajánlani és ekkor 
fognak dönteni az ügyben.

•• Strauss-em lékünnep. A uieslndeni udvari 
színház, anioiy tudvalevőleg a német császár kedvelt 
Miuhaza. tonnán ó’íraius János emlékére diazelúadíat

rendezett. A Dí/iercrt adták elő. Előadás előtt a csá- 
szár „udvari d rám aíró jánakL aknak  prológusát 
szavalták el.

** E gy, a közönségből. Színházi dolgokban 
csak a kritikusok és a színházi emberek szólalnak 
meg az újságok hasábjain. A leghatalmasabb szín. 
házi faktor, az a közönság, amely megtölti a szín
házak nézőtereit, nem isién szól bele színházi kér
désekbe. Az hallgat és fizet. S ez talán nem egészen 
helyec. Miért ne szólhatna egyszer olyan ember is 
aki sem nem kritikus, som nem igazgató, de még 
csak nem is színész. Különösen ha elég jó humora 
van. Ezek után a bovezotő sorok után közreadjuk 
az alábbi sorokat, amelyeket ma kaptunk:

Budapest, 1899. junius 19. 
Tekintetes Szerkosztősóg!

A fővárosi színházak évi statisztikájukban eddig 
arra szorítkoztak, hogy elmondták hány hazai, hány 
idegen darabot adtak az elmúlt esztendőben, melyik 
darabjaik érték meg a legtöbb előadást és egyéb 
a művészeti dolgokra vonatkozó adatokkal számol- 
tak bo. A Magyar Színházi a dicsőség, hogy évi 
jelentésében a fősulyt a forint és krajcárokra he
lyezi, más szóval elmondja a lehető legnagyobb rész
letességgel, hogy 354 előadásban 203.479 forint 75 kraj
cárt vett be. Nos tehát, ez igen érdekelheti a részvé
nyeseket, de a nagyközönség, szerény véleményem 
szerint, meg tudna élni ennek a tudása nélkül is. Do 
ha már számszerű, hogy úgy mondjam, üzleti statisz
tikát tesznek közzé, akkor fel is jogosítják a közön
séget arra, hogy ezt a statisztikát elolvassa és 
meg is bírálja. Már pedig ebben a statisztiká
ban egy olyan abszurdum van, amely igen alkal
mas arra, hogy a szóban forgó színház igazgatóságát 
országos nevetség tárgyává tegye. Ez pedig a kö
vetkező :

Egy fővárosi lap elmondja, hivatkozással az igazgató 
jelentésére, hogy a színháznak 180 olyan előadása volt, 
amelyen minden jegy elkelt. A Magyar Szinház tudva
levőleg 1100 forint napi bevételt érbet el, ami 180 tel
jesen eladott háznál 198,000 forintot eredményez. Már 
most kérem, ha ez a 180 előadás 198.000 forintut ered
ményezett, tetszik tudni, mennyi marad a többi 174 
előadásra? Egyszerűen megnézzük a hivatalos jelentést, 
amely az egész év jegybevételét 203.479 forint 75 kraj
cárban tünteti ki, ebből az összegből levonjuk a 198.000 
forintot, marad tehát a többi 174 előadásra 5479 forint 
75 krajcár, vagyis előadásonként 31 frt 4S kr. . . .  I 
Notabene ez az átlag . . . Már most ha elgondoljuk, 
hogy 5—600 forintos házak is lehettek, biztos, hogy 
mű»wsszal végződő napi bevételeik is kell, hogy lette- 
nok légyen, mert másképp nem Jönne ki a 31 forint 
48 krajcáros átlag. Más szóval, a közönségnek fizettek* 
hogy a színházba menjen.

Arra kérem tehát a legmélyebb tisztelettel a tekin
tetes szerkesztőséget, hogy olvasói érdekében a jövő 
szezonban szíveskedjék majd esetről-esetro közzétenni, 
hogy mikkor lehet ilyen könnyű módon pénzt keresni. 
Hisz másképpen az olyan nehéz! . .

Kiváló tisztelettel
Rettenetes Iván.

•* É vzáró zen ev izsg á k . Siposs Antal zeneaka
démiája, mely fennállása és sikeres működésének 
negyedszázados ünnepségét áprilisban tartotta meg 
kiválóan díszes és nagyszámú közönség részvéte s 
a közkedveltsógü mester kitüntető ovációja mellett jú
nius 20. és 21-ikéii tartotta záróvizsgáit, részben a 
Roval-szálló dísztermében, részben pedig saját intézeti 
lyiségóben. Mint minden évben, az idén sem volt 
hiány distingvált közönségben. A nagyszámú tanít
ványok e negyedszázados akreditált zenointézet annyi 
év óta bevált jó hírnevét s eredményességét igazol
ták. A leginkább nőtanitványok egész légiója vonult 
a dobogóra, hogy dicsérjék a mestert s bemutassák 
képzettségüket, kik közül főleg ki kell emelnünk 
Yokody Fánnyi (Rendné úrnőt), Gombos Idát, aki az 
énekben is kitűnt és Bércty Irént, Kohányi Margitot, 
Folosváry Mariánt. Ds«/srA Sárikát, Szabó Emíliát, 
Gerster Jolánt, akik mellett a többi vizsgázó is mind 
dicsóretreniéllóan működött.

A Magyar Zeneiskolâ  Káldy Gyula elnöksége ét 
Schnöller La os igazgatása alatt szintén 19-ón, 20-án 
és 21-én tartotta intézeti helyiségében évzáró vizsgáit 
a zongora, ének s hegedű tanszakokból igen kitűnő 
eredménynyel. Kuliffay Izabella zongora, Káldy Gyula 
ének, áld maim Altiért hegedű osztálybeli tanítvá
nyaik vezető s kiváló sikere mellett, jelesen működ
tek a Schnöller Lajos, Vavrinecz Mór, .4mandola Aranka,
I aludy Karolj’, Riedl Nándor, Ruzitska György taná
rok mindkét nembeli tanítványai is. Az összes fővá
rosi zeneiskolák közt egyedül a magyar zeneiskola 
az *77 dicséretére legyen mondva — amely megfelel 
címéből folyó hivatásának s legintenzívebben műveli 
3 ápolja a magyar zeneirodalmat. Az osztályvizs
gák miisorain s nagy számmal szerepeltek a ma
gyar zene sokíé.u vállaju termékei, mig a többi tömeges 
vizsgák miisorain alig találkoztunk elvétve egy pár
ra l. Kuliffay Izabella tanítványai közül kiemeljük: 
Hadassy Ilonát, Lapsánszky Honát, Rindauer Valériát,
R ci/tir és Rítt Lujzát a Favnwecz Móréi közül: Jobb 
Margitot, Heine Gizellát s Reiser Ilonát. Káldy Gyula 
enektanitván.yai közül kiváltak: Langer Riza, Engedi 
Lona, Böhm Hedvig, Wenczel Béla s IVertheimer Róza.

A magyar zeneiskola különben 23-ikán tartja na- 
Kyobb szabású díszhangversenyeit a VI—VII. kér. 
kor dísztermében, hol az intézet nagyszámú növen
dékeinek a szinejavával fogunk találkozhatni.

A nemzeti zenedének mai kimagasló zonevizsgai 
haagvergonvo a hegedű tanszak V,VL és„VIK. osztás
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lyaiból Gobbi Alajos tanár-karnagy vezetése alatt, 
délután folyt le a virradó termében, mely egészen 
megtolt érdeklődő közönséggel. Az intézetnek ez a 
fáradhatlak s százkezü tanár-karnagya nőm ismer 
hatart a buzgalom és kitartásban. Ma is beláthatlan 
sorát mutatta be a hegediiszak hivatottjainak, kik 
az ő szak mesteri keze alatt nyerik a kellő erőt, hogy 
a legmagasabb csúcsra is feljuthassanak, Külön rubri
kára lenne szükség, hogy ha csak a kiválóbbakat 
regisztrálnák. Különösen kiemeljük , azonban E/zrea- 
treu Olgát, Faludy Mariskát, Remer Árpádot, Halasy 
Andort, llg Gusztávot, Fábry Gézát, Schanz Ignácot, 
Steiner Emmát. Bach versenyművét két hegedűre az 
összes növendékek ekzekválták mintaszorü egybe- 
vágással. A hosszú műsorban elismerésre méltóan 
szerepelt a magya” zeneirodalom. Erre nézve Qobbi 
Alajos mindig elől ir jó példával. (». /.)

** Bárdy Gabi nyaralása. Z. Bárdy Gabi asz- 
szony, a Népszínház jeles művésznője a nyári szü
netet Fenyőháza fürdőn tölti, ahova ma utazott el.

** Jó ték on yoelu  hangverseny. Sikerült jóté- 
konycélu hangversenyt rendezett a minap Szered 
pozsonymogyei község intelligenciája a templom 
szentélyének ki festési költségei javára. A hangver
senyben közreműködtek : Filberger Vilma, Lenhossek 
Jenny, Szászy Irma. dr. Axmann Béla, báró Fekete 
Edith. A hangverseny szép jövedelmet juttatott a jó
tékony célúak.

Két ember tragédiája.
—  Szerző a darabjáról. —

Budapest, junius 21.
Hogy, hogy nem, a télen Meránban egyszer 

délután a Gizella-promenádon, amikor a kellemetlen 
Kurmusik kínozta a fülemet, az a gondolat ötlött az 
agyamba, hogy az idei nyárra is jó volna darabot 
Írni az öregemnek. Gyilkos gondolat volt. Agyon- 
kinzott csúnyán, mert heteken át nem tudtam a ké
szülő darabnak jó címet találni. Az ilyen életkép- 
féle bohózatoknál ugyanis mindig előbbre való a 
cira a darabnál. A gomb után készül a kabát. És ha 
akármilyen jó is a bohózat, sláger csak akkor lehet, 
ha a cime is jó. Egy hatásos cim fólsikert jelent.

Pirulás nélkül mondhatom, hogy a Két ember 
tragédiájától zajos sikert várok. Kénytelen vagyok 
vele. Mert ha sikert arnt, akkor a két ember tragé
diája csak a színpadon marad, de ha megbukik, 
akkor két embernek a színfalak mögött lesz a tra
gédiája. Az egyik én vagyok, a szerény szerző, a 
másik pedig Féld Zsigmond igazgató ur, aki több 
mint 900 forintot ölt bele az uj díszletekbe.

Ha a publikum oly jól fog a darabon mulatni, 
mint az én törzsközönségem (tiz élő testvérem) ka
cagott már eddig is a bobókás jeleneteken, akkor 
biztos a halhatatlanság, az Akadémia levelező 
tagsága.

Legjobban a sikernek olyan mértékét szeret
ném, amilyen a Trdbyké volt, hogy a Feld-papám újra 
elmondhassa büszke önérzettel:

— Tőlem való a szerző!
F éld  M átyás.

MŰVÉSZET.
□  Az Iparművészeti Mnzeum karáosonyt 

k iá llítá sa . Az Jparwfvéarefi Jfwreum idei karácsonyi 
kiállítására már most nagyban folynak az előkészü
letek. A kiállítási bizottság tegnap este Radisich Jenő 
elnöklete alatt ülést tartott, melyen a tervező művé
szek a kiállítás főnevezetessógének: egy modern és 
kényelmes lakásnak terveit mutatták be. Az előszobát 
és az úri szobát Horti Pál tervezi. Az előszoba bútor
zata zöldre pácolt fa lesz. Ez a berendezés egyúttal 
igen érdekes kísérlet arra nézve, hogy hogyan lehet 
művésziesen megoldani azt a feladatot, hogy az elő
szoba szekrényei ezépok is legyenek, meg célsze
rűek is. Az úri szoba vörösre pácolt fából van ter
vezve, egy igen szép kiugró erkólylyol. Különös figyel
met fordított a tervező arra, hogy a dohányfüst ne za
varja a lakás többi részét. A férfi-szoba mellett lesz a 
szalon, melyet Spiegel Frigyes tervez. A bútorzat 
sötétviola színre pácolt cseresznye-fából készül. A 
szövet, a fal, szóval az ogész szoba bárom szinü: 
viola, zöld és sárga lesz. Különös gondot fordított 
itt a tervező arra, hogy a szobában több kisebb- 
uagyobb állvány is legyen díszedények számára, 
melyek eddig száműzve voltak szalonjainkból. A 
szoba különben egészen magyaros jellegű lesz. Az 
ebédlőt Török Ernő tervezte. A bútorzat juharfából ké
szül természetes színben, kiszínezett égetett díszítmé
nyekkel. Az eddigi német szokástól eltérőleg, az ebédlő 
nem lesz sötétszinü, hanem derült és világos, ami 
az ebédlő jellegének jobban megfelel. Az ebédlő 
mellett lesz a háló szoba, melyet Huszár Ilona bárónő 
tervez halvány-ibolya és világos-zöld szinü fénye
zett bútorokkal. A berendezés egyszerű, de igen 
célszerű s különösen a hölgyek ezerfélo igényeit 
fogja teljesen kielégíteni. A gyermek- és fürdőszo
bák T óm/* Erik tervezi.

rondezéso a gyermek szükségletére, esztétikai érzésé
nek felébresztésére és kényelmére van főtekintettel. 
A gyermekszobában szabadon mozoghat és nem igen 
kell kímélnie a bútort. Eredeti módon gondoskodott 
a tervező arról is, hogy a gyermekek kényük ked
vük szerint rajzolhassanak a szoba falára. A terve
ket egyhangúlag elfogadták.

□  A S zép m ű v észeti Xluzeum palotája. A köz- 
oktatásügyi minisztérium ez év tavaszán pályázatot 
hirdetett a városligetben építendő szépművészeti mú
zeum palotájára. A pályázat e/edmónyes volt. ameny- 
nyiben a pályadijakat kiadták és egy pár tervet 
megdicsértek. A minisztérium azonban a kivitellel 
senkit sem bízott meg, hanem szükebb pályázatot 
irt ki, amelynek határideje augusztus elsején jár le. 
Ha az újabb terv beválik, úgy a szépművészeti mú
zeum palotájának építését a városligetben, a mostani 
körkép helyén, szemben a műcsarnokkal, még ez év 
őszén megkezdik.

□  A Petőfi dombormű. Az Aradi Zsigmond 
által készített Petőfi-dombormü megvásárlására ala
kult bizottság ma tartotta utolsó ülését. Befolyt 
közadakozásból 1712 frt 49 kr, mely összegből a 
bizottság pénztárnoka a készkiadások levonása után 
1594 frtot küldött el a Velencében élő művésznek. 
A bizottság, mivel Aradi müvét e kisebb összegért 
is hajlandó volt átengedni, megszüntette a műkö
dését.

□  E g y etem i ifjak a m ű vészetért. Szegedről Ír
ják, hogy az ottani egyetemi ifjak dicséretes moz
galmat indítottak meg attól a célból, hogy tehetsé
ges szegény szegedi müvésznövendékek elhaladását 
elősegítsék. A szegedi egyetemi polgárok egy részé
nek sorából alakul: rendezőség julius hó 4-én ilyen 
célból rendez Újszegeden ünnepélyt. Ennek a tiszta 
jövedelmét alapítványként a Szegedi Képzőművészeti 
Egyesület rendelkezésére bocsájtják. Ma küldték szét 
az Ízléses kivitelű meghívót, melynek címrajzát Szöry 
József egyetemi hallgató készítette. A meghívó le
velezőlap alakú és a művészet géniuszát ábrázolja, 
egy magyar ruhás fiatal logénykóvel, oki magyar 
ruhában a magyar müvészotet ábrázolja.

A sixtusi madonna titka.
B udap est, junius 21.

Doktor Jetiinek Lajos drezdai mütörténetiró egy 
könyvet vetett tegnap a piacra, amely az első pilla
n a ta  élénk bosszankodást fog kelteni az olvasóban. 
Jetiinek doktor ugyanis azt bizonyítja, hogy a drezdai 
képtár dísze, a sixtusi madonna nem Rafaelnek müve, 
sőt még csak másolata sem, hanem igenis másolata 
egy rossz másolatnak. Más szóval: mindazok az 
emberek, akik száznegyven esztendőn át áhitatos 
szívvel gyönyörködtek a nagy Rafael állítólagos re
mekében és esetleg vastag könyveket írtak róla, egy 
szuggesztió hatása alatt állottak, meg voltak csalva.

Jetiinek doktor, mint ebből kitetszik, egyik leg
szebb ideáljától igyekszik megrabolni az emberisé
get. Ó azt mondja, hogy az igazság érdekében cse
lekszik így. Majd elválik, az igazságot szolgálja-o.

Alapjában véve nincs teljesen kizárva, hogy a 
drezdai kép hamisítvány. Hisz a nagy európai kép
tárak csak úgy hemzsegnek a Michel Angoloktól, 
Giorgionektől, a Rafaelektől, amelyek azonban kö
zönséges másolatoknál nem egyebek. A berlini mú
zeum egyik legnagyobb Rubens-kópéről máig sem 
lehetett megállapítani, való-e, avagy hamisítvány. És 
csak az imént veszekedtek a műtörténészek a fölött, 
vájjon Rembrandt legtöbb képét nem Bol festetto-e?

A szóban forgó sixtusi madonnát Rafael Vásári 
szerint a piacenzai templom főoltára számára fes
tette falapra. A templomtól III. Ágost szász király 
1753-ban vásárolta meg az állítólagos eredeti képet. 
Egy másolat Piacenzában maradt, egy másik Rómá
ban van.

Jetiinek első sorban tárgyi okokból vonja két- 
ségbo a drezdai mű valódiságát. Azt Írja, hogy e 
képen a madonna kancsal (balszeme hibás), az egyik 
angyalnak hiányzik az egyik szárnya, a ruhák redó- 
zeto pedig merev. Ezeken a hibákon csak a nemrég 
megejtett restauráció segített.

Jellinek szerint 1753-ban az eredeti főoltár már 
nem is létezett s igy már akkor hiányzott belőlo az 
eredeti Rafael-kép. Az, amelyet a szász király akkor 
Drezda számára megvásárolt, csak másolat lehet, de 
kérdés, vájjon az eredeti mü után készült-e ? E rész
ben több kétség forog fönn. Igen valószínű, hogy 
az eredeti Rafael-képnek egészen más volt az alakja, 
mert a piacenzai templomban ma is látható madonna 
kép fölött e .̂y lunetta van, amelyben két lebegő és 
egy koronát tartó angyal van föstve. Ezek az utóbbi 
alakok hiányzanak a drezdai képről. Nincs tehát ki
zárva, hogy a drezdai mü még csak nem is teljes 
másolat, hanem csak töredék.

Kérdéses, nem csapták-e be III. Ágostot, aki 
nehéz aranyokon vásárolta meg egy másolat rossz 

, másolatát

A kérdés felett most elkeseredett vita indul 
meg a műtörténészek közt. Valószínű, hogy Jellinek 
doktor kemény szókat fog hallani tudós kollégáitól.

V ID É K .
“  i Újpestiek küldöttsége a megyénél.) Az 

újpesti polgárság zöniéne'.; nevében ma húsz tagn 
küldöttség járt a megyénél Litván volt ország
gyűlési képviselő vezetése alatt. A küldöttséget, araelv 
az építendő községház ügyében járt el, Faztkas fő
jegyző fogadta. Ebben az ügyben Újpesten vasárnap 
népgy ülést fognak tartani, amelynek határozatát 
memorandum alakjában fog ak a be’ügyroinisztorhez 
felterjeszteni.

—  ( V á l a s z t á s o k  B i h a r r e e g y é b c n . )  Nagyvárad
ról jelentik, hogy Biharvármegye raa Beé/Ay‘László 
főispán elnöklete alatt tartotta közgyűlését, melyen 
inog választattak: margittai főszolgabíróvá Nyisztor 
Alajos, magyar-csékei főszolgabíróvá Szőilösy Ferenc, 
magyar-csékei szolgabiróvá Frtsey Zsigmond, I. o s z 
tályú aljegyzővé A eszthelyi'Zoltán, II. osztályú aljegy
zővé Balogh Elemér és Ili. osztályú aljegyzővé Ba- 
lázsházy Iván.

A nógrádmegyei dijnokokért
B udap est, junius 21.

Nógrádmegye napidijasai tiz százalékos drága
sági pótlékot kértek, amelyet a közgyűlés meg is 
szavazott. A belügyminisztérium azonban nem hagyta 
jóvá a vármegye határozatát. Ebben az ügyben 
Zubovics Fedor huszárkapitány, Nógrádmegye bizott
sági tagja, a következő két nyílt leve'et teszi 
közzé:

Méltóságos
Jakab ffy  Imre

belügyminiszteri államtitkár urnák.
Tisztelt államtitkár ur!

Mint nógrádvármegyei törvényhatósági bizott
sági tag bátorkodom ezekkel a sorokkal háborgatni 
nyugalmát.

Megyénknek azok a szánalomraméltó alakjai, 
akiket dijnokokká tett balsorsuk, egy alázatos kér
vényt nyújtottak bo a folyó évi májusi közgyűlés
hez, amely kérvényben tiz százalékos drágasá2Í pót
dij alamizsnáját kérik engedélyezni, mert úgy látszik, 
hogy — éheznek !

Ezt a kérvényt a megyei közgyűlés — mint 
méltányos és természetes dolgot, nemcsak pártfogó- 
lag vetto tudomásul, de a legmelegebb szavak kíséretében 
terjesztette azt fel 198/99. szám alatt a nagyraéltóságu 
belügyminisztériumhoz.

Az ügy igen tisztelt államtitkár ur kezeibe került 
és ön, nem lehet tudni, mi oknál fogva, nem hallga
tott az irgalom szavára, de paragrafusokat citál ezen 
sanyargatott szektával szemben, a Aérf a/awüswd/ egy
szerűen megtagadta.

Igaz, hogy vagyunk ezen a gömbölyű földiekén 
sokan, akik a fácánpeesenye mellett elfeledjük azt, 
hogy a paszuly és a pityóka egyike a legkitűnőbb 
eledeleknek, ha ugyan — van; do mivelhogy még 
ezen különlegesség is hiányzik ezen gourmaud írno&oft 
asztalán, azért vetemedtek ezek azon vakmerőségre, 
hogy még egy falat kenyeret mertek kérni, a pórin lök!

Igaz az is, hogy megyénk Sanyaró Vendeljei 
méltóságodnak nagybecsű végzésével egy időre — 
jóllaktak, de ezen jóllakás nem tartós, ettől még 
éhesebbek lesznek, és igy segíteni kell a bajon, és 
talán, ha sokan úgy éreznek, mint én, segítve is lesz.

Első sorban a Succijéle balzsamra gondoltam, 
de fájdalom, az állam esen éhséget csititószcrt mind-i 
eddig még bo nem szerezte, pedig mily nagyszerű 
volna az ily alkalmaknál!

Azután a struccmadár jutott eszembe, amely ka
vicsot eszik, do hát a nógrádi kavicstól még a strucc
madár is elpusztul; Afrikából pedig csak nem hoz
hatják ezeu ínyencek számára a csemetét!

Az irgalomhoz kell tehát fordulnunk és kérni- 
megyénk kenyeréből egy darabkát.

Most pedig ki kell még itt tisztelt államtitkár 
urnák jelentenem, hogy ezen sorok írásához apoa/s, 
minden más inspiráció vagy befolyás nélkid határoztam 
el magamat, de sőt még meg sem beszéltem azt 
mással, mint saját lelkiismer etemmel. Haragja tehát 
csak engem érhet, ami azonban sokkal kevésbé ol
tárai, mint az, hogy 20—25 család nélkülözi még a  
legszükségesebbet is.

Amidőn pedig most azt kívánom, hogy állam
titkár urat az Óserő ajándékozza meg szívós óa 
kitartó életerővel, maradtam

kész szolgája
Znbovlts Fedor,

n ógrá d m eg y ei tSrv. hat. 
bizottsági tag.

Nógrádvármegye méltóságos, nagyságos, tekintetes és nagy
érdemű közönségének 1

Az állam megtagadta az idén megyénk napi- 
dijasaitól a 10% drágasági pótdij alamizsnáját és 
ezek most az erős munka mellett éhezhetnek kényök- 
kedvök szerint.

Amit tehát megtagadott ezen szánalomra mél
tóktól az állam, pótoljuk, üssük helyre azt mi irgal
mas adakozás utján. .

Nógrádmegyónek 250.000 lakosa között lesz 
számtalan olyan, aki fel tudja fogni a nélkülözés keserű 
érzetéi egész valóságában és azok, tudom, hogy néhány 
fillérrel hozzájárulnak ezen alamizsnahoz.

Alázattal és tisztelettel kérem fal tehát mezjónk.
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lószivét, nagylelkűségét, miszerint méltóztassanak e 
ízent célt, ha kis összegekkel is, de támogatni és az 
írre szánt összegeket megyénk alispánjának be
küldeni.

Az alispán ur lesz majd oly kegyes a nagy
lelkű adományozók nevét, valamint a beküldött ösz- 
tzeget úgy a Budapesti Napló, valamint a Balassa- 
Gyarmaton megjelenő mindkét lap tisztelt szerkesztői
vel tudatni és azt közzététetni.

Ezen köuyöradomány gyűjtését én magam 100 
koronával kezdem meg, amely összeget a mai napon 
a megye alispánjának be is küldöttem.

Mély tiszteletem kifejezésével maradtam 
alázatos szolgája:

Znbovits Fedor  
m. biz. tag.

6 ----------------------  "  ■ '

EGYESÜLETEK.
(A P ea tl Szegén y  O yerm ekkórház-E gylet.)

íatvanadik évi működéséről számol be a Stefánia 
ohercegasszony védnöksége aiatt álló Pesti Szegény 
Gyermekkórház-Egylet. A gyermekkórházat 1898-ban 
'.6.233 beteg látogatta, ingyenes ápolásban részesült 
102 beteg, a fizetéses osztályokban 422 gyermeket 
cezeltek. Az egyesület fönnállása óta 456.372 beteg 
gyermeket kezelt. Dr. Bókay János, igazgatófőorvos 
gyermekgyógyászati előadásait tavaly 125 orvostan- 
aallgató hallgatta, a rendeléseknél 78 szigorló orvos 
szerzett tapasztalatokat. A difteriás betegek közül 
:öbb mint ezret szérummal gyógyítottak meg. A kór
lázban a múlt évben házi gyógyszertárt rendeztek be.

törvényszék.
§§ A zsebelyi méregkeverők. Temesvárról jelen

ek, hogy az odavaló törvényszék ma délelőtt kezdte 
aieg a zsebelyi méregkeverők bünpörének tárgyalá
sát. A tárgyalásig csak tizennégy vádlott jutott e l; 
az egyik főbünös, Goya Juon meghalt, a másik meg: 
"Diminescu lkonia a vizsgálóbírónál tett vallomása után 
■négőrült. A törvényszék elnöke, Joanorife Demeter 
táblai bíró minden mérgezés esetét külön tárgyalja s 
csak Korin Györgyöt, aki a mérget árulta, tartja 
Folyton maga előtt, hogy tanúja legyen az összes 
bűnösök szenvedésének. A mai délelőtt az elsőrendű 
vádlott, Nikodcm Mária kihallgatásával telt el. Két 
férjét mérgezte meg a lelketlen teremtés s tagadja 
mind a két gonoszságot. Első pillantásra élvezet
hajhászó, szívtelen asszonynak nézi az ember s foly
tonos zavara, ellentmondó feleletei meg egy végtelenül 
sivár s elfásult lélekbc engednek pillantani. A dél
utáni tárgyaláson kihallgatott tanuk vallomásai rond- 
kivül súlyos bizonyítékokat tartalmaztak a vádlottak 
ellen. KiMemné azt vallotta, hogy öt hétig ha maitól 
estig Wirkmannéknál mosott, azért nem ápolhatta 
férjét. Wirknann kijelenti, hogy nála kéthónaponként 
egyszer van mosás, amely alig tart öt napig. A vád
lott szomszédja, Fejlingerné pedig szemébe mondja, 
hogy mikor szólt neki, miért nem néz férje után, 
azt felelte: bár megdöglene mihamarább. Mayer orvost 
Is gyanúsították a faluban, hogy Nikodemnéval viszo
nya van. Azzal az állításával szemben, hogy ő nem 
törődött férfiakkal, többeket kihallgattak, akiket a 
vádlottnő szerelmi ajánlatokkal ostromolt. A tárgya
lást este 7 órakor holnapra halasztották.

§§ A berlini játékbarlang. Nagy feltűnést kel
tett a tavaszszal az egész világon egy berlini játék- 
barlang szétrobbantása, amelyben előkelő porosz 
katonatisztek óriási összegekre játszottak. Akkor 
több tisztet letartóztattak, akikről kiderült, hogy 
hamisan játszottak. Berlinből jelentik, hogy az ügy
ben ismét több tisztet és földbirtokost hallgattak ki. 
Egy volt kertész, Herzfeld és egy volt komornyik, 
Rosenstiel, akik a Jámborok KVuijában szintén szere
peltek, vallomásukkal uj nyomukat jelöltek meg. 
Herzfeld és Rosenstiel százezer márka kölcsönt sze
reztek egy fiatal arisztokratának, aki kétszázezer 
márkáról szóló váltót adott róla. Ily módon azulán 
ők is belekerültek a klub tagjai közé. De nem ját
szottak, hanem résen voltak s amikor egy játékos 
pénzzavarba jutott, kisegítették. Ha azután a játékos
nak szerencséje volt, az összeget, persze uzsora
kamattal adta vissza, ha pedig nem nyert, úgy váltót 
adott. Újabban hölgyöket is belekevernek a klub 
piszkos dolgaiba. Voltak ugyanis külön helyiségek 
is, ahol hölgyek játszottak. A berlini rendőrség most 
ebben az irányban is kutat, mert egy előkelő társa
dalmi állású hölgyet azzal gyanúsítanak, hogy hamis 
játékkal óriás összegeket nyert partnereitől.

§§ E pllog . A kerepesi-uti Olympia mulatóhely 
kapui régen bezáródtak már, de az ott lefolyt zajos 
mulatságok emléke még egyre felujul — a büntető- 
törvényszék előtt. Ma baky Miklós földbirtokost 
vonta felelősségre a törvényszék Tóth Ernő táblai 
bíró elnöklete alatt. Baky 1897. novomber havában 
oly zajos és botrányos jeleneteket rögtönzött az 
Olympiában, hogy az inspekciós rendőrtisztviselő 
kénytelen volt rendőrökkel elvezettetni. E közben a 
meglehetősen öntudatlan földbirtokos vad ellenállást 
tanúsított, sőt egy őrizetlen pillanatban pofonvágta a 
a rendőrtisztviselőt. E miatt ma Xdmessy kir. alügyész 
hatóság elleni erőszakkal vádolta és a törvényszék 
meghallgatva dr. Hoffmann Arthur védöbeszódét, egy 
hónaoi fogházra és a bünüvvi költségek viseléaéra

Ítélte Baky Miklóst. Az ítélet ellen a vádlott és az 
ügyész felebbeztek.

§§ Hamis tanuk, hamis vád. Pár év előtt 
Lebovics Albert gazdag beregmegyei birtokos egy 
budapesti cégnek húszezer forinton felüli értékben 
fát adott el. Az üzletet Rudas Miksa ügynök közve
títette, de sebogvsein tudta kÖtlevélben megál’apitott 
jutalékát Lehovicstól megkapni. A dolog a tőzsdei 
biróság elő került, amely fizetésre kötelezte Lebovi- 
csot. A beregi ur a hamis tanuszerzósi módszerhez fo
lyamodott és azzal vádolva Rudast, hogy meghamisí
totta a kötlevolet, bünfenyitő feljelentést tett ellene. 
A bünperben aztán két beregi tana, Davidovics Izrael 
és Feldmann Adolf azt vallotta, hogy Rudas meg
kapta a pénzt. Davidovics me? is esküdött e 
vallomásra, míg Feldmann az utolsó pillanatban 
visszavonta állitását. Később aztán kiderült, hogy 
mindkét tanú hamisan vallott. Erre Rudas hamis 
vád és hamis tanuzás miatt tett feljelentést Lebovics 
és Davidovics ellen. A büntető törvényszék Lebo- 
vicsot három és fél évi fegyházra. Davidovicsot pe
dig egy évi börtönre Ítélte. A tá->la azonban mind a 
két vádlottat felmentette. Az ügyészség és a pana
szost képviselő dr. Készíts Antal ügyvéd a kúriához 
felebbeztek és pedig sikerrel, mert ez a fórum az első 
biróság ítéletét hagyta helyben. Az Ítéletet ma hirdették 
ki a két elitéit előtt.

§§ A m ezőőr fegyvere . Sztankó István mezőőr 
a télen az újpesti határban tiltott helyen egy csomó 
suhancot látott korcsolyázni. Odament, hogy elker
gesse őket, de a gyerekek, amikor egyet közülök meg
fogott, megtámadták. Sztankó lekapta a válláról a 
puskát és a fiuk közé lőtt. A meggondolatlan lövés
nek végzetes eredménye lett, mert a seréttöltés szét
roncsolta Tary Gyula lábát, úgy hogy le kellett 
vágni. A nyomorékká lett fiú ma mint panaszos állt 
Sztankóval szemben, akit a törvényszék ma Lénk 
Gyula táblai biró elnöklete alatt vont felelősségre. 
A" tárgyaláson számos tanút hallgattak ki és a dél
utáni órákban hoztak csak Ítéletet. A törvényszék 
Böhm királyi alügyész vádinditványához képest szán
dékos emberölés kísérlete miatt három évi fegyházra 
és 600 forint kártérítésre ítélte Sztankót. Az ügyész 
és a vádlott felebbeztek.

L e g ú j a b b .
P a r ii, junius 21. Az újságok ama jelentése 

következtében, hogy Loclroy Delaroque tengerészeti 
tüzérségi igazgatót nyugdíjazni szándékozik, ez 
utóbbi táviratot intézett Loubet elnökhöz, mely
ben az erre vonatkozó rendelet kibocsátása ellen 
erélyesen tiltakozik.

Párig, junius 21. Bourgcois este 7 órakor 
megjelent még egyszer Loubet elnöknél és vég
leg visszautasította a kormányalakítás misszióját. 
Louiet csak holnap fog másik politikai szemé
lyiséget magához hívni, valószínűleg Waldeck- 
Rousscaut, aki hir szerint hajlandó a tárgyaláso
kat uj alapon ismét megkezdeni.

TÁVIRATOK.
C seh -n ém ct ö s s z o v e s z ó s .

Prága, junius 21. A Národni Listy igen éles 
cikket ir Becs ellen, mert nemrég megtiltották ott 
egy szláv dalest megtartását. A cseh újság a többi 
közt a következőket írja : A százezer bécsi szlávnak 
föl kell emelnie szavát, amiért olyan kíméletlenül 
provokálták s megtámadták őket. Feleletük gyors és 
férfias legyen. A dunnparti székvárosnak meg kell 
rázkódnia a cseh szótól s a cseh énektől, amiként 
ma a cseh munkából és a cseh mozgalomból él. A 
szláv mulatság megtiltására száz szlávgyüléssel és 
mulatsággal kell felelni.

V la d im ír  n a g y h e r c e g  a  f in n ek  k ö z t.
Petervár, junius 20. Vladimír nagyherceg a 

Wyborgban, Helsingforsban és Tavastehuban tartott 
katonai szemle után tegnap este Aboba utazott. 
A nagyherceg, akit a finn nép mindenütt fényesen 
fogadott, teljesen meg volt elégedve a csapatokkal.

S z e n á to r -v á la s z tá s  R o m á n iá b a n .
B ukarest, junius 21. Az első válasstóteslület 

pótválasztásnin hat konzervatív és egy szabadelvű 
jelöltet választottak szenátorrá. >turdza volt szabadelvű 
miniszterelnök két választókerületben megbukott.

A  h á g a i konferencia, 
nága, junius 21. A békekonferencia második

bizottsága tegnap teljos ülést tartott, A genfi egyez
mény rendelkezéseinek a tengeri háborúra való al
kalmazásáról szóló tiz cikket elfogadták. A perzsa 
képviselő azt indítványoz a, hogy a genfi egyezmény 
jelvényo a vöröskereszt helyett fehér alapon pi os nap 
legyen. A tizedik cikket Asser németalföldi delegátus 
indítványára bizonyos módosításokkal fogadtak el, 
a melyek olyan esetekről szólnak, a midőn semleges 
államok a hadviselő feiekkol megegyeztek az egyez
mény tizedik cikkével rájuk rótt kötelezettségekre 
nézve. Az omorikai delegátus három törvénycikket 
indítványozott a betegszállító hajókra vagy semleges 
haiókra fölvett sebesültekről vagy haiótnrKUekrŐL

akik a haro folyamán a tengerbe estek. Ezeket az 
indítványokat kiadták a szerkesztő-bizottságnak. Az
után Asser tanár indítványára formális kívánságként 
kimondták, hogy rövid időn belül külön értekezlet 
üljön össze a genfi egyezmény revíziója végett. A 
bizottság a genfi egyezményre vonatkozó tiz cikk 
végleges elfogadása után szerkesztő-bizottságot kül
dött ki a főjegyzőkönyv kidolgozására.

O roszország  é s  a  szu ltán .
F étervár, junius 21. Az orosz nagykövet múlt 

szombaton kihallgatáson volt a szultánnál. A kihall
gatás sokáig tartott és nagyon komoly volt. A nagy
követ szóba hozta a legújabb örmény mészárlást. A 
szultán megígérte, hogy szigorú vizsgálatot fog 
indítani.

Konstantinápoly, junius 21. SWnov/ev orosz 
nagykövet tegnap meglátogatta Tevfik basa külügy
minisztert és újra szóba hozta az örmény emigránsok 
ügyét, amelyről a szultánnál volt tegnapelőtti kihall
gatása során nem volt szó. Az orosz kormány most 
is ragaszkodik az emigránsok hazaszállításához és 
nyilván a bitliszi kurdok legutóbbi kihágásai kö
vetkeztében még határozottabban követeli, hogy az 
Ínséges emigránsok jövőjét olyképpen biztosítsák, 
hogy visszaadják ingatlanaikat, amelyeket időközben 
a kurdok foglaltak el. Minthogy ennek a követelés
nek a végrehajtása sok nehézséggoi jár, az emig
ránsok érdekében és a kaukázusi tartományi ható
ság nagy kiadásai dolgában folyó tárgyalás valószí
nűleg soká fog elhúzódni.

A  török-szerb  h a tá rv illo n g á s .
Konstantinápoly, junius 21. Az Agence de Con- 

stantinople konstatálja, hogy hivatalos török körökben 
a török szerb határon történt legutóbbi események
ről szóló belgrádi jelentésekkel szemben ragaszkod
nak ahhoz az állításhoz, hogy török területről nem 
intéztetett támadás szerb terület ellen, legkevésbé 
pedig a rendes török katonaság állított részvétele 
mellett. Különben az ügy megvizsgálásával megbízott 
biztosai mindkét félnek már a helyszínére érkeztek 
és a két kormány kitűnő viszonya biztosítéka annak, 
hogy a felelősségeket részrehajlatlanul megállapítják 
és a vétkeseket a törvény teles szigorával meg
büntetik.

K ö z g a z d a sá g i táv iratok .
Réos, junius 21. Az osztrák-magyar monárkia 

külkereskedelméről szóló hivatalos statisztikai jelen
tés szerint a behozatal május hónapban 64-7 millió 
forintra rúgott, (13 8 millió forinttal kevesebb, mint 
1898. májusában) a kivitel 719 millió forintra rúgott, 
(7 millió forinttal több, mint 1898. májusban.) E sze
rint május hóra a kereskedelmi mérlegben 7-2 millió
nyi aktívum mutatkozik az előző év 136 millió 
forintnyi passzívuma ellenében. 1899. januárjától be
zárólag májusig a behozatal 336 9 millió forintra 
rúgott (25-5 millió forint csökkenés az előző év 
ugyanez időszakához képest;,, a kivitel 354 millió 
forintra rúgott (53 4 forint emelkedés). A kereske
delmi mérlegben tehát 201 millió forintnyi aktívum 
mutatkozik, az előző év 588 millió forintnyi passzí
vuma ellenében.

Béoa, junius 21. A bécsi tőzsdekamara ma 
tartott teljes ülésén adóteknikai okokból a magyar 
cukoripar-részvénytársaság részvényeinek kötési egy
ségét, amely eddig 10 darab volt, öt darabra szállí
totta le.

Berlin, junius 21. (Gabonapiac.) Az amerikai 
tőzsdék lanyha irányzatára búza P/« márkával ol
csóbb. Rozs és zab tartott.

London, junius 21. (Gabonapiac.) Az irányzat 
általában bágyadt. Az árak változatlanok. A vidéki 
piacok részben 6 p.-vel drágábban jegyeztek. Városi 
liszt 23 sb. 6 p.. 28 sh., repceolaj 21 síi. 7 p., tengeri 
18 sh. 9 p. (eladók.) Behoztak hétfő óta 30.000 q 
búzát, 10,000 q árpát és 40,000 q zabot. Az idő 
borús és esős.

Am sterdam , junius 21. A Németalföldi bank a 
bankkamatlábat 21/>°/o-ról 3°/o-ra emelte.

Berlin , junius 21. iA Budapesti Napló tudósító
jának távirata, i Esti forgalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradók 99.46. Magvar koronaiáradék —.—. 
Osztrák bitelreszvóny 221.73. Osztrák-magyar állam- 
vasút 148.—. Déli vasút 30.40, Északnyugati vasút 
—•—• Llbavölgyi vasút , Orosz bankjegy 
készpénz 216 10. Buschtiehradi — Orosz bank
jegy — • (Ultimo.) Lombard — .

Frankfurt, junius 21. Árfolyamok májusra. 
(A Budapesti hapló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 221.60. Osztrák-magyar 
államvasul 148.70. Déli vasút 30.40. Osztrák arany 
— . Olasz járadék 94.60. Laura-kohó 266.10. 
Harpeni 205.75. Discont — . Alpesi — . Bécsi 
bankogyesület — .

N ew  York, junius 21. Liszt helyben 2.85. Búza 
júliusra 81.—, szeptemberre 8O.*/e, decemberre 82.4/e. 
Tengeri júniusra 40J/S.

Ohioago, junius 21. Búza júliusra 74.’/«. Tengeri 
juu‘«sra 34.*/s.



1 7 0 .  szám . Budapest, csütörtök B U D A P E S T I N A PL Ó 1899. jún ius 22. 11

KÜLÖNFELEK
Oszszel, ha hullanak . . .
öszszol, ha hullnak a falevelek,
S keresve sírom jősz a temetőbe,
Egy csöndes zugban ottan megleled, 
Virágokkal lesz gazdagon benőve.

óh  tépj belőlük ékéül hajadnak,
Hisz porladozó szívemből fakadnak,

Dalaim ők, amiket meg nem írtam,
És könnyeim, amiket el nem sírtam.

L orenzo S teooh etti.

4- Oífenbaoh ün n ep lése . Offenbach tudvalevŐ- 
j0tr csillapíthatatlanul szomjazta a sikert és hiúsága 
miatt néhányszor rossz perceket kellett átélnie. Bará
taival egyszer lefelé hajózott a Rajnán. Ugyanazon 
a bajón volt, a nélkül, hogy Offenbachnak erről tudo
mása lett volna, a nassaui herceg is. A gőzös meg
érkezett. a parton óriás néptömeg tolongott, amely a 
közeledő hajót nagy üdvrivalgással fogadta, a zene
kar pedig egy Offenbach-indulót fújt. A hajó kikö
tött. Ugyanakkor Offenbach odament a fedélzot szé
lére, integet a kalapjával és igy szól a kísérőihez:

— Mégis csak szép, hogy igy fogadnak.
De ebben a pillanatban hozzá lép a herceg 

adjutánsa és azt mondja neki:
— Adjon helyet, hogy ő fensége kiszállhas

son! . .  .
Egyszer megígérte Offenbach a barátainak, 

hogy meglátogatja ókét Etretatban.
A fogadóban várták a barátai.
— Fogadjuk a maestrot fényesen 1 — mondotta 

az egyik.
A többi rámondta, hogy helyes, és valamelyikük

nek a fegyvergyűjteményéből csakhamar vagy két 
tucat embert láttak el alabárddal. Tisztet is adtak az 
alabárdosok mellé, s az egy csacsira ült rá, kezében 
tartva a kaszinó zászlaját. Egy műkedvelő tüzijátékost 
a fogadó erkélyére rendeltek, hogy görögtüzzel és 
egyéb tűzijátékkal emelje a fogadás fényét — dél
után bárom órakor. Amikor aztán Offenbach kocsija 
megjelent a szemhatáron, egy dobos a generálmarsot 
vertQ, az alabárdosok tisztelegtek s egy öreg ur 
ezüst tálcán átnyújtotta a fogadó kulcsát. Offenbach 
uonbajs akinek sok mindenféle lelkes fogadásban 
volt már része, nem értette el a tréfát s a könnye
kig meghatótól, remegő hangon igy szólt:

— Ez túlságosan sok, túlságosan sok!
•

Színészet XTV* *tnáb&n. A kbinaiak is szeretik a 
színházat, s ünnepied alkalmakra nagy előadásokat 
rendeznek. Állandó, épített színházaik azonban nin
csenek. A szint csak am ug/ bódé formára állítják 
fel s a nézőtéren mindenki e telepszik le, ahova 
neki tetszik. Akinek módja r*n hozzá, bambusznád- 
széket is hoz magával s arra telepszik. A közönség

REGÉNY.
A m á s  b ű n e .

— Amerikai detektivregény. —

Irta: JULIÁN H A W TH O RN E.

ELSŐ FEJEZET.

A Nolen-család.
Aki olynn szerencsés volna, hogy fején a 

varizssapkával, amely láthatatlanná teszi az om- 
bert, huszonnégy órát tölthetno Byrnes rondőr- 
fclügyelő dolgozószobájában, a legkülönösebb 
jelenségeket figyelhetné meg. Titokzatos ajtaján 
minden társadalmi osztályból való emberek jár
nak ki s bo naphosszat. Mindenféle rendű és 
rangú szépség, a tönkrejutott zsebtolvajtól kezdve 
a leghatalmasabb milliomosig, Éva lányai min
denféle sorból föl egészon a szalon elbűvölő ki
rálynőjéig, fiatalság és aggkor, erény és bűn, 
forgalom és renyheség, szellem és ostobaság, 
jé és gonosz — mind ez felvonul ott hosszú, 
tarka monetben.

Sajátságos események korülnok napvilágra, 
fantasztikus, tragikus, komikus, patotikus, roman
tikus történetek, csudálatos, vagy borzalmas bün
tettek, mindenféle fajtájú emberi szenvedélyek — 
szerelem, gyűlölet, bosszúvágy, fösvénység, ön- 
megtiigadás, becsvágy és kétségbeesés, amelybon 
minden szenvedély, jó és rossz egyaránt meg
semmisüli És micsoda arcok lépik át ezt a kü
szöböt végtelen sorozatban ! Szépek, csúfak, aggo
dalmasak, elégedettek, kétségbeesettek, müveitek,

aliasodottak. szellemesek és állatiasak.

és a színészek közt vastag a barítség, átbeszélget
nek egymáshoz. Hanoin a franciáktól mégis tanultak 
egy kiosit, mert a színészek csak úgy öltöznek, vet
kőznek a nyilt színen, akár a modern francia bohó' 
zatokban. Hanem a díszletek, azok nagyon egysze
rűek. Ha a kbinai Lobengrin azt akarja megértetni a 
publikumával, hogy csónakon akar elutazni, a kezé
vel integet s utánozza az evezős mozdulatait, ha 
pedig azt akarja elhitetni a nézőkkel, hogy ő az 
égbe száll, nagyot ugrik a kiszalad az ajtón. Kosz
tümjeik azonban fényosek, gazdagok s drága arany- 
himzéssel vannak borítva.

•
-j- A la g n t a g ib ra ltári azoro.on  át. Berber

franoia mérnök, aki a Szajna alatt épített már két 
alagutat, most tudvalevőleg nagyobb vállalkozásban 
töri a fajét, Európa éa Afrika között tervez száraz
földi összeköttetést és pedig a gibraltári tengerszoro
son át. Berber szerint ennek az alagútnak a megva
lósításával Franciaországnak az a nagy előnye lenne, 
hogy az anyaországból Spanyolországon és Marok
kón át vasúton is el lehetne jutni Algírba, Marokkót 
pedig könnyebben hozzáférhetővé lehetno tenni az 
európai civilizáció számára, amelytől eddigelé csak
nem teljesen elzárkózott. Franciaországnak a dolog
ból még az a haszna is volna, hogy Angliával való 
háborúja esetén Algirral az érintkezést az alaguton 
át továbbra is fenntarthatná, amit a tengeren a hatal
mas angol flotta könnyen megakadályozhat. A ten
gerszoros a legszűkebb helyen tizennégy kilométer 
széles. Itt a tenger hatszáz méter mély, ami az alagút 
építésére nagyon kedvezőtlen. Ez oknál fogva Berber 
a tenger alatti utat tovább keletre a vakeroai öböl 
(Spanyolország) és Tanger (Marokkó) között akarja 
kiépíteni. Itt a tenger átlagos mélysége cssk négy
száz méter. Ily módon a két vágányra tervezett 
csöves alagút (Berber rendszere) hossza a tenger 
alatt harminckét kilométer, az európai és afrikai 
oldalon szükséges lejárókkal együtt pedig negy
venegy kilométer volna huszonöt percent maximá
lis emelkedés mellett. A kontinentális vasutakkal 
való összeköttetést az európai oldalon az Algesirason 
és Tarifán át vezolő spanyol vonal utján, az afrikai 
oldalon pedig a Tangertől Ceután, Tetuanon, Mebllán 
(Marokkó) Nemoursig (Algír) építendő vasút utján 
létesítenék, amely utóbbi vonal Tlemcennél csatla
koznék a már meglevő algíri vasúthálózathoz. Ennek 
a vasútnak az építési költségeit kilencven millió 
frankkal irányozták elő. Ami magát az alagutat illeti, 
Berber azt hiszi, hogy azt az ö uj módszerével mé- 
terenkint háromezor frank költséggel, vagyis össze
sen 123 millió frankkal kiépítheti, úgy, hogy az 
egész vállalkozás nem kevesebb, mint 225 milbó 
frankba kerülne. Az építési munkálatok nyolo évig 
tartanának, minthogy Berber felteszi, hogy évenkint 
mindegyik oldalon két-két kilométerrel lehetne előre 
haladni.

És mindenkinek, aki itt megjelenik, van 
valami elmondani való históriája, valami pa
nasza, védelme, valami célja. És miután beszél
tek, újra eltűnnek, egyik a szabadságba, a má
sik a vizsgálati fogságba, sokan a börtönbe és 
némelyek a palotákba. Az emberi élet minden 
ellentéto fényével és árnyával megjelenik itt a 
a rendőrielügyelö szobájában, hogy újra elsur
ranjon.

Itt ül ő az Íróasztalánál, vizsgál, mérlegel, 
határoz, kutat, tanácsol, sújt, vagy bátorit, nyá
jas barátsággal, vagy komolyan, amint az 
eset megkívánja, közönyösen, keményen, szo- 
lidon, szigorúan, áthatóan és kifürkészhetotlenül. 
Megtud minden titkot és nem árul el egyet sem, 
sohasem siet és sohasem késik el, sohasem he
nyél és sohasem fáradt, mindenkor türelmes és 
mindig gyors az elhatározásában. Sehol a városi 
hatóságoknál nincs állás, amely több tapintatot, 
több energiát, több bátorságot és tapasztalatot 
kívánna, mint az övé. Engedékenynek, de kér
lelhetetlennek, barátságosnak, do határozottnak, 
élesnek, de nem sértőnek kell lennie. Ismernie 
kell az emberi természet mindon titkos sajátsá
gát, de még sem kell olyan cinikusnak lennie, 
hogy tagadja a jó tulajdonságait, ügyvédnek és 
birónak kell lennie egyszerre, röviden, a new- 
yorki dotektivek főnökének kell lennie. És te
kintve még a többi kötelességét is, bizony nem 
szinekura ez.

A sok dráma és epizód közül, amit megtud, 
sokat nem lehet újra elbeszélni, némelyiket po- 
dig, ha el akarná az ember beszélni, el so hin
nék — annyira elütnek az emberi élet csudálatos 
eseményei a költészet legkülönösebb alkotásaitól! 
Azonkívül többot ezek közül az epizódok hijján 
ol so lohot mondani indiskréció nélkül és a fon
tos körülményekkel úgy, amint megtörténtek. Az 
ilyon történeteknek nagy az előnyük a képzelet 
alkotásai fölött — valósánon alapulnak és nem

-f- B .k lám párba], Amerikában, ahol a reklám 
legravaszabb formáit találják ki, most újabban ezt 
eszelték k i: Fényes egyenruhában franoia katona
tiszt lép a kávéházba, két-három barátja kíséretében. 
Lefoglalnak egy asztalt, valamit rendelnek s aztán 
az egyik odshozstja valamennyi franoia lapot. Kis 
idő múlva újabb vendégek érkeznek. Ezek is kato
nák, csakhogy német egyenruhában.

— Hozza ide a Figarót 1 — szól oda a pincér
nek az egyik, miután elhelyezkedtek valamelyik 
asztalnál.

— Bocsánat, olvassák.
— Ki olvassa ?
— Annál az asztalnál, kérem.
— Mit, az a majom I Attól elveheti.
A majom szót olyan hangosan mondja a ven

dég, hogy az egész kávéház meghallja, természetesen 
az is, akire vonatkozik,

— Uram, ezért meglakol.
— Állok elébe.
— Meg fog velem verekedni.
— Akár rögtön.
A barátok közül kikerül a segéd s a követ

kező pillanatban már a kardok is kéznél vannak. 
Az egész kávéház feszült figyelőmmel lesi, mi fog 
történni.

Párbaj a kávébázban. Ez még az újvilágban is 
szenzáoió. A kávés kétségbeesetten szaladgál, de a 
tisztek ügyet sem vetnek rá, vetkőzni kezdenek. 
Sietve dobják le a kardot s a feszes katonakabátot. 
S erre az egész kávébáz harsány kacagásba tör ki. 
A két lovag ingén ugyanis nagy piros betűvel ékes
kedik, hogy a legjobb vivóeszköz a Missziszipi- 
gyárban készül itt és itt. A két ellenfél pedig kibó- 
külve távozik — a legközelebbi kávébázba.

•
P arafa-k övezés. A párisi közmunkatanács 

elhatározta, hogy kísérleteket fog tenni egy uj kö
vező anyaggal. Ennek az uj anyagnak a legfonto
sabb alkotó része a parafa. A parafát apróra tör
delve aszfalt közé keverik és óriási nyomással négy
szögekbe sajtolják. Londonban már hat évvel ezelőtt 
raktak ki ilyen kockákkal egy hosszú utcát. Az uj 
kövezet rugalmas, nem szivja fel a vizet és tartósabb 
bármily eddig használt kövezési anyagnál. A londoni 
utat hat év alatt egyszer sem kellett javítani. Julius 
negyedikén, amikor a vizvezetó csöveket javították, 
a felbontott kövezeten konstatálták, hogy a nagy 
forgalom ellenére a kövezet alig rongálódott meg.

•
-j- A százéves méter. A köztársaság VlI-ik 

évében, messidor 4-ikén (1799. junius 22-ikén) adta 
át a Porda, Lngrange, Laplace, Mongo és Condor- 
cetből álló bizottság a normális méteregységet az uj 
direktóriumnak. Az uj métert platinából készítették s 
az állami levéltár épületének pincéjében őrzik. Az 
első kísérleteket a normál-egység megállapítására a 
18-ilt században tették. Érdekes, hogy Weidler az

költészeten és a tények súlyos, mélyre ható nyel
vén jelennek meg.

De van hátrányuk is, amely a valóságban 
lévő előnyt legyőzi. Mert a tények nyakasak és 
csak ellenkezve alkalmazkodnak az esztétikai szer
kezethez és szimmetriához. Mint a sziklatömbök 
a messze sikon, mindig ott törekednek napvilágra, 
ahol legkevésbé óhajtják őket.

Néha azonban olyan pontosan simul a ter
mészet a művészethez, hogy a történet elfogad
ható alakot ölt, s a következőkben egy ilyen 
történetről lesz szó.

De mig az események és kövotkezményeik 
nagyrészt megmaradtak, a személyek neve meg
változott. Mert az eseményok még újabb kelo- 
tüek, s a bennük szereplő alakok csaknem mind
annyian élnek még, néhányan közülök pedig 
New York legjobb társaságában forgolódnak.

*
Bartemus Nolen feje volt egy newyorki 

úri családnak, azonkívül ügyvéd tekintélyes va
gyonnal. Tagja volt a püspöki egyháznak és pá
lyája elején feleségül vett egy ugyanolyan val- 
lásu és kiválóan müveit hölgyet, akinek gyöngéd 
jóságos volt a lelke. Házasságuk első húsz esz
tendeje boldogan telt el. Két fiók volt, néhány 
esztendővel később lányuk született, Paula. Nolen 
tiszteletet, becsülést vívott ki magának, a fiuk 
jól tanultak, s később az egyetemre kerültek, a 
leány pedig műveltségével és szépségével olyan 
reményoket'keltett, amelyek idők múltán bőségo
son teljesültek.

Do egyszer esak olyan fordulat állott be, 
amely a tiszteletreméltó ügyvédre fenyegetővé 
vált. Jobb szemét betegség támadta meg, amely 
csakhamar átterjedt a balra is. Ez a szerencsét
lenség nagy csapást mért praxisára, amelyet 
végro is teljesen abba kellelt hagynia.

(F o ly ta tá sa  k ö v e tk e z ik .)
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emberi szem pupilláinak egymástól való távolságát 
akarta egységül. Huygens a másodperc-inga hosszát 
ajánlotta. Végre is abban állapodott meg a bizottság, 
hogy a föld dólkürnegycdének tizmilliomodrésze lesz a 
mértékegység. A méteregységet azonban csak lassan
ként fogadták el Európa különböző uépoi; igy: 
Franciaország 1839-ben, Olaszország 1849-ben, Német
ország 1872-ben, Ausztria és Magyarország 1876-ban. 

•
4- Pária gyomra. A napokban jelent meg az 

1898-ik évi hivatalos statisztika Paris fogyasztásáról. 
E statisztika szerint Páris elfogyasztott 1898-ban 
161,071.479 kilogramm marha-és borjúhúst, 5,256.400 
kilogramm lóhust, 20,195.258 kilogramm szárnyast, 
2,021.726 kilogramm vadhúst. Megettek 21,662.748 
kilogramm vajat és 538,299.120 darab tojást. Meg
ittak 4,494.632 hektoliter bort és 204.805 hektoliter 
alkoholt.

•
4 -  H ír e s  J e lm o n d a to k .
Ausztria : A. E. I. O. U. Első jelentése: Austra- 

corum est imperare orbi universo. (Ausztria kormá
nyozza a világot.) Második jelentése: Aquila electa 
Jovis omnia vincit. (Jupiter választott sasmadara 
mindent legyőz.)

Bajorország: Gerecht und bebarrlicb. (Igazságos 
és kitartó.)

BeZytum: L’union fait la force. (Egyesülésben 
van az erő.)

Dánia: Dominus mihi adjutor. (Az Ur az én 
segítségem.)

Spanyolország'. V. Károly. Nec plus ultra. (Ne 
tovább.) — II. Fülöp: Ut quiescat alias Dominus 
mihi adjutor. (Akivel Isten, az nyugodt lehet.)

Franctaország: Dieu protége la Francé. (Isten 
őrködik Franciaország felett.)

Angolország : Dieu et mon Droit. (Isten és jog.)
Írország: Erin go bruh. (Írország mindenek

előtt.)
Svéd- és Norvég ország : Droit et verité. (Jog 

és igazság.)
Törökország : Allah .’ Allah !

•
4 - M odern Jelm ondatok :
Rachcl • Tout ou rien. (Minden vagy semmi.) 

‘Marié Bánrétit : Bien fairé et lairsez dire. (Tégy jót 
és ne törődj a világgal.) Sarah Bemhardt : Quand 
mérne! (Csak azért is.) Béjane: Je ne crains que ce 
que j’aime. (Csak attól félek, amit szeretek.)

KÖZGAZDASÁG.

Ipar és kereskedelem.
A r é s z l e t ü g y l e t e k ,  A kereskedelmi miniszté

riumban már elkészült a részlelügylctekről szóló tör
v é n y t e r v e z e t  Ó3 a miniszter már az őszszel szándé

Tavasz i beszéd.
(7) — SZATÍRA. —

Irta: N Ó G R Á D I LÁSZLÓ.

Oh! bo szépek! bo tiszták, be illatosak! El- 
hervad a virág? — és mért hervad el a virág?
. . . Oh, milyen kék és sugárzó az ég! — do 
elborul; — és mért borul el az ég? . . . Milyen 
szép az élet, kívánunk élni, élni; — oh, és mégis 
sokszor mért szeretnénk meghalni? — Mért? 
És mért van bánat ja, nagy bánatja az isteni 
Háménak — mért ? !

Hölgyeim, igazán sok furcsaság van a vilá
gon, hogyha arról akar az ember beszélni, akkor 
valóban csak furcsán lehet beszélni. Ki tehet 
mindezekről ?

Szép meséket kigondolni, — hiszen itt az 
élet; nincs szükség a kigondolásra, itt az élet, 
itt tan, forr üstjében a kotyvaiék, — igen, az 
élet üstjében sok föl, forr, dui rog. Furcsaságok . ..  
tehet valaki arról, ha a forró a vére s másiknak 
is az, tohotett Lukrécia arról, hogy formás dereka 
volt és kívánatos kebole, — ki szólhat Putifárné 
ellen, valószínűleg -József volt a hibás és minden
esetre dőro is. Mit tohotett, egyebet Sára, mikor 
Ábrahám tehetetlen volt? És ha a régieket nem 
hibáztatjuk, miért akarjuk elítélni a mát, mikor 
éppen olyan forró a nap, a vér s éppen olyan 
ábrándosán néz a holdvilág.

Ah, sok Sára és Putifárné van ma, do Lukré
ciák nincsenek, — nincsenek!

És ezen bánkódik az isteni Rámó . . . Be
vallom hölgyeim, ez a Rámó a legelső kertész 
volt, ki először ültetett virágot. Égy gyönyörű 
sudár fut növelt és melléjo ültetett egy szép szál 
virágot. Milyen gyönyöiü volt ez a szál virág: 
sudai as növésű, erős és teljes szirmú. Gyönyörkö
dö tt benne az isteni Rámó és nem akart többet

kozik a javaslatot a parlament elé terjeszteni. A ter
vezet főbb intézkedései a következők :

A vevőnek jogában áll bizonyos határidőn be
lül a megvett áru minősége ellen kifogást emelni és 
az ügylet bírói megsemmisitégót kérni. A bíróság 
szakértők meghallgatása után az ügyletet megsemmi
síti, az eladó tartozik a már megfizetett vételárt a 
vevőnek, az áru visszaadása ellenében, visszafizetni. 
Ha a vevő a megvett árut nem eredeti állapotában 
adja vissza, az oladó a használatért, illetve érték
csökkenés fejében, megfelelő kárpótlást követelhet, 
mely a visszafizetendő vételárból egyezség, vagy 
bírói Ítélet alapján levonható. Oly kikötésnek, hogy 
a megvett áru a vételár teljes megfizetéséig, az el
adó tulajdona marad, az uj törvény helyt engnd, de 
ez a kikötés Írásba foglalandó é s  az okmány máso
lata a vevőnek átadandó. A teljesített részletfizeté
sok visszatarthatását azonban az esetben sem lőhet 
kikötni, ha az oladó az árut a részletek pontos fize
tésének elmulasztása miatt visszaveszi; a már lefize
tett vételárból csak azt az összeget tarthatja vissza, 
mely az ügylet létrejöttekor használati dij fejében 
kiköttetett, vagy e részbeni megegyezés hiányában 
biróilag megállapittatott. Az egyes részletek fedezé
sére az eladó a vevőtől váltót nőm követelhet, ha 
pedig az egész vételárat váltóval fedezik, az ügylet 
mogsziinik részletügylet lenni. A vevő a részletfize
tésre vett árut köteles megőrizni s ha azt, mielőtt a 
teljes vételárt lefizette volna, megrongálja, vagy to
vább adja, idegen vagyon megrongálása, illetve sik
kasztás vétségét követi el.

A  t ő z s d e  b e l é p t i  d i ja .  A  tőzsdetanács hatá
rozata következtében a tőzsde belépti diját a mai 
naptól kozdvo egy forintról három forintra emelte fel.

Az Anker Élet- és Járadékbiztosító-Társa
ságnál (Magyarországi vezérképviselőség: Budapest,
VI. kerület, Deák-tér, Anker-udvar) 1899. május 
havában benyújtottak 844 ajánlatot, 2,389.635 fo
rint biztosított összegre és kiállítottak 756 kötvényt 
2,149.440 forint összegre. — A befolyt dijak összege 
538.871 forint -- krajcár, a kifizetett károké 91.740 
forint — krajcár. — A 5 havi időszak alatt benyuj- 
tatott 4456 ajánlat 12.256.386 forint — krajcárra" és 
kiállíttatott 4043 kötvény 11.006.064 forint — krajcár
ról. Dijakért bevétotett 3.463.617 forint — krajcár. 
Károkért kifizettetett 518.564 forint — krajcár. — A 
haláleseli biztosításoknál A osztalókterv szerint a 
nyeremény-osztalék az elmúlt évben az évi díj 25 
százalékát tette ki. A vegyes- és takarékpénztári biz
tosításnál B osztalékterv szerint az összes befizetett 
dijak 3 százaléka fizettetett ki nyeremény-osztalék 
gyanánt. — A társaság vagyona 1898. december 
31-én 65 millió forint. Biztosítási állomány 243 millió 
forint. Eddigi kifizetések összege 103 millió forint.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 17.— forint pénzben, 17.25 forint áruban. Becs
ben a kontingentált készáru 18.40 forint pénzbeu, 18.60 
forint áruban.

B u d a p e s t i  s e v t é s - k o n z u m v á s á r .  A ferencvárosi 
petróleum-rakodón ál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. junius 19-én. Készlet 125 
darab. Érkezett 515 darab. Összesen: 640 darab. 
Eladatott 4S6 darab. Maradt 154 darab. — Napi 
árak: 129—180 kgr. súlyban 46—47— arajcarig. 
220—280 kgr. súlyban 45 — 47— krajcárig, 320—380 
klgr. súlyban 43—46— krig. Öreg nehéz páronkiut
400—560 k i l ó s ------- krajcárig. Malacok--------30
krajcárig kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

ültetni, de csak egy tavaszon, egy nyáron gyönyör
ködhetett, mert a másik tavaszon már annyi vi
rág kelt, hogy megszámlálni sem tudta. Mint az 
erdő moha, megsokasodva és buján nőttek a 
virágok. A harmadik tavasz még több virágot 
hozott, ameddig Rámó isleni szemo látott, virág 
volt mindenfelé. Es szomorú lett nagyon az isteni 
Rámó. Mért ? Oh ! Hölgyeim, hogyne szomorko- 
dott volna, mikor tudta, hogy minél több virág 
nőtt, annál több fog elhervadni. S az isteni 
Rámó még is szerette az ö titkon kelt virágait, 
gondozta, ápolta, de valamennyire egyszerre 
gondja nőm lehetett; igy aztán gyorsan hervad
tak, sápadtak a virágai. Egyszer már meg akarta 
semmisitoni valamennyit, do megsajnálta, hanem 
elhatározta, hogy ha már az elhervadt, a rohadt 
virágok bűzét nem tudja tűrni, akkor . . . akkor 
haragjában megsemmisíti az egész kertet. Ezzel 
a gondolattal nézi az isteni Rámó virágait nap
nap meilott sugárzó szemével és bánkódik nagyon, 
mert látja, hogy napról-nnpra több virága sápad, 
hervad el s mindig nagyobb a romlás köztük. 
Némelyik virág még ép fölül, de alul már rohadt.

Higyjék meg, az isteni Rámó bánatából ha
rag lesz egyszer és akkor olpusztitja rettentő 
módon az egész kertet! . . .  De mit beszélek a 
világ végéről, mikor még a kezdetén vagyunk. 
A világ kezdetei . . .  A világ almaevéssel kezdő
dik, akárcsak egy római ebéd végéről volna szó. 
És ki tudja, vájjon ér-e a világ annyit, mint egy 
ebéd ? Valóban annak, kinek ebédelni valója 
nincs, annak nem érhet annyit. Nemde igaz ? 
Akinek kottűs ohédro is jut, annak két ebédet is 
megér, de már az ozsonna árút nem merném 
hozzá tenni, inért hátha azt már más enné meg.

Csudálatos a világ, almaevcssel kezdődik 
és mért épen ezzel? Hiszen ugyanazon módon 
kezdődhetett volna barack vagy fügo evéssel, hi
szen mindkettő igen édes gyümölcs. . .  csupa 
véletlen I

Egy bizonyos, hogy a világ kezdetében naev.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  junius 21.

A vevők, valamint az eladók tartózkodó állás
pontot foglaltak. Az irányzat lanyha lett és a forga
lomba került 7000 métermázsa búzát csak 5—10 kraj
cár árengodéssel adhatták el. Rozsban 1000 méter
mázsát tett ki a forgalom és az árak változatlanok 
maradtak.

Eladatoit:
Búza. T i s z a v i d é k i :  200 mm. 79-5 k. 10 

frt 30 kr. 100 mm. 79 5 k. 10 frt 30 kr, 100 mm. 
79 k. 100 mm. 78 5 k. 10 frt 20 kr, 100 mm. 78 k. 
10 frt 30 kr, 100 mm. 73*5 k. 100 mm. 77*5 k. 
10 forint 20 kr, 200 mm. 785 k. 10 frt 30 kr, 
1500 mm. 77 3 k. 10 frt, 100 mm. 77*3 k. 10 forint 
10 kr, 100 ram. 77 k. 10 frt 10 kr.

P e s t m e g y e i :  200 mm. 78 k. 10 frt 15 kr 
400 mm. 78 k. 10 frt 05 kr, 100 mm. 77‘5 k. 
100 ram. 78 5 k. 10 frt 10 kr, 100 ram. 77-5 k. 10 frt 
05 kr, 150 mm. 76*5 k. 9 frt 75 kr, 130 mm. 76 k. 
10 forint.

F e 1 s ő-m a g y a r v i d é k i :  500 mm. 77 k. 
9 frt 90 kr, 400 mm. 76*5 k. 9 frí 90 kr, 60 mm. 
76 3 k. 150 mm. 73’3 k. 9 frt 75 kr, 900 mm. 74 5 k. 
9 frt 70 kr.

B á n á t i :  100 mm. 78 k. 10 frt 20 kr.
B á c s k a i :  260 mm. 73 35 k. 9 frt, 430 mm. 

72-4 k. 100 mm. 71-5 k. 9 frt 60 kr.
Mind 3 hónapra.
Zab: 100 mm. 5 frt 90 kr, 100 mm. 5 frt 85 kr, 

300 mm. 5 frt 85 kr.
Rozs’. 200 mm. 7 frt 20 kr, 800 mm. 7  frt 15 kr.
Készpénzfizetés melleit.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A  minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint

Búza (ö)

A h&tárldöüxlet folyamán a kö’ 
sek történtek:

9.KC— 9.70 
• 9.95-10.05

9.1-0— V.Q5 
1C.I0-1 ,2»
9.7—  ft.ső

10.-----10.10
, 9.9j—10.-

io .----- 1C.15
P.7U- V.75

7. IC— 7.20 
fi.80— f'.lO 
6 / 0 — 7 .-  
6.Ő0— 6.80

ező köté-

Buza októberre . 9. 
Rozs októberre. . . 
Zab októberre . . . 
Tengeri júliusra . . 
Tengeri augusztusra . 
Tengeri májusra 1900. 
Repce augusztusra. ,

30—9.34—9.28—9.40 — 9.41—9.43 
7.44-7.48-7.44-7.55-7.53

. 5.69—5.78—0.—
, 4.60-4.62 
. 4.69—4.72 

4.85—4,82—4.88 
. 13.25

D éli e g y  órakor a következő záróórakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza jú n iu s r a ..................9.85 pénz 9.95 áru
Búza októberre..................9.41 „ 9.42 .

szerepet játszott az alma, az alma, melyet nem 
lett volna szabad megizlelni! . . .

Erről a csodálatos, édes dologról vannak 
nokünk meséink, miután álomlátó poéták sokat 
gondoltak ki róla. Egyik irt valamit a meg
nyert és elvesztett paradicsomról, csakhogy 
rosszul adta meséjének a címet, mert éppen 
akkor nyeretett meg a paradicsom, mikor szc- 
rinto elveszett. Milton volt ez a poéta, ki ha 
nem olyan szigorú aszkéta, bizonyosan másképp 
adja a címet meséjének. Én az egészet igy ne
vezném: „Álom az almaovésről, különös história 
érettek számára' . . .  De elég, az alma kiválóbb 
szerepléséről tovább nem akarok szólani, világo
sabban tudják azt önök mindnyájan, szép höl
gyeim — ------

Miért plagizáljam önmagamat, miért mond
jak mesét újat, vagy mért mondjam el a régit 
újra az almaevésről, melylyel ugvau most nem 
kezdődik a viliig, mert hősnőm nem az első bátor 
Éva, — igazán nem kezdődik a világ, csak a 
Biriko uj sportja és ez igen jó sport. Á paradi
csom nincs veszélyben; mert hát kétszer egyet 
elveszteni nem lehet, tehát a sport veszélytelen 1 
. . . Régi história oz, mely mindig mogujul, — 
mindig, mig susog a lomb, énekelnek a madarak, 
süt a nap; mig test marad a test s a lélek két- 
lélo formában él . . . Do nem boszélek tovább, 
nyugovóra hajol már a nap, közeledik az este, a 
fénylő sugarak végső csapata ott ragyog az ormok 
tetején s halkan suhannak el a lombosodé fák 
koronái fölött. Az árnyak bontogatják immár 
szárnyaikat, egy-ogy csillag is kigyult,— a test, a 
lélek pihenni vágy.

A pihenő ember felett virraszt az isteni 
Rámó gondja, az isteni Rámóé, aki búslakodik 
tovább szép virágai hervadásán, — csak búsla
kodjék, maga oka szomorúságának, minek csinált 
kertet és miért ültetto bele azt az egy szál 
világot is !!

— Vége..—<j
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Rozs októberro . . , . 7.53 pénz 7.55 áru
Zab októberro . . , 5.80 . 6.82
Tengeri júniusra . , . 4.59 . 4.60
Tengeri júliusra . , . 4.62 . 4.63 w
Repce augusztusra » • . 12.90 . 13 .- •

D ólután fe l 5 órakor z á ru l:
Búza o k tó b e r re .................. ....  9.49— 9.50
Rozs o k tó b e r re .......................7.63— 7.65
Tengeri júliusra . . . . . .  4.63— 4.64
Tengeri májusra 1900 . n . . 4.88— 4.89
Tengeri augusztusra . . . .  0.-----0.—
Zab októberre........................... 5.80— 5.81
Repce augusztusra . . . . .  —.———.—

A budapesti értéktőzsde.
A külföldi tőzsdék nyugodt magatartására itt is 

tartott árfolyamok mellett indult az üzlet, de midőn 
államvasut részvényekben az exekutiv eladások 
újból megkezdődtek, lanyhává lett az irányzat és 
ezek megszűntével jutott a tőzsde némi nyugodt
sághoz.

A déli tőzsdén kielégítő berlini jegyzésekre 
meglehetősen szilárd volt a hangulat és a forga
lomba került értékek némi árelőnyt tudtak elérni.

Az előtőzsde eleinte gyenge fedezésekre zárult.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 382.75.-383.23. 

Osztrák hitelrészvény 353.25 — 354.25. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 342.75—343.25. Riraamurányi
vasmii részvény 299.-----299.50. Budapesti villamos
vasút 217.50—218.—. Közúti vasút részvény 370.— 
370.75 forinton.

A déli tőzsde javult.
Jegyezlek’. Magyar hitelrészvény 383.25—384.—. 

Osztrák hitelrészvény 353.75—354.50. Osztrák magyar 
államvasut 344.50—345.50. Jelzálogbank részvény 
244.25—244.75. Déli vasút 68.—. Közúti vasút rész
vény 370.—370.50 forinton.

Az utótőzsde irányzata mérsékelt forgalom mel
lett szilárd maradt.

Jegyezlek: Osztrák hitelrészvény 354.40.—354.95. 
Magyar hitelrészvény 383.50—384.—. Osztrák-magyar 
allamvasut 345.25—347.—. Rimamurányi vasmű rész
vény 300.75 forinton.

Délutáni zárlat :
Osztrák hitelrészvény 354.90 forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank . . . .  387.—
Osztrák n iteliu tézet........................ 357.—
Tíazai bank r. t..................................  113.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1425.— 
Egy. Budap. főv. takarékpénztár . 1180.— 
Magyar orsz. közp. takarékpénztár 775.— 
S a lg o -T a r já n i k ő s z é n b á n y a  . . . .  828.—
Magyar cukoripar r. t.....................  1079.—
Villamos vasút részvény . . . .  222.—

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatinak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizc'tság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapító ta meg:

Jegyzések: He emng: lucerna 36.---- 40.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 26.-----28.— forint.
Vörös erdéiyi —.------- .— Vörös bánsági —.--------.—
forint. Középszemü 31.—35.—. Nagyszeraü. 35.—39.— . 
Disznózsír: budapesti 49.50—50,— forint, vidéki
—.---- .------írt. Táblaszalonna : légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 42.-----42.50 forint, 3
darabos 45.---- 45.50 forint, füstölt 49.50—50.— forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.-------.—
forint. 120 darabos 10.25 —10.50 forint. 100 durabos
11.75— 12.25 forint, 85 darabos 14.75—15.25 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
8.75— 9.— forint, 100 darabos 10.50—11.— forint,
85 darabos 14.-----14.50 forint Szilvaiz: szlavóniai
—.------- .— forint, szerbiai —.------- .— forint azon-
naii való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
l«oi. junius 21. (A ludapesú Napló tudósítójá

nak teleioujelentése.)
Jegyzések : Búza május—júniusra 10.— Búza 

őszre 9.56. Rozs őszre 7.08. Zab őszre 6.17. Tongeri 
'ulius—agusztusra 4.95.

A bécsi értéktőzsde.
Az etöfdwdén tartós a jobb irányzat.
A déli tőzsde szilárdan indult.
A zárlat szilárd.
B éos, junius 21. (Magyar értékek zárlata.) 4° o arany 

Járadék 110.10. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstbon 100.20. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 119.70. Magyar leszámítoló pónzváltóbank 
265.—. Rimamurányi vasmürészvény S00.76. Magyar ko
ronajáradék 96.10. 4°'o-os Magyar földtoherm. kötvény 95.10. 
Magyar hitelbank részvény 383.50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 160.50. Kassa-oderbergi vasúti részvény 184.75. 
Magyar kereskedelmi bank 1410.

B éos, junius 21. (Osztrák értékek zárlata.) 4'W cpzpir’ 
járadék 100.25. 4°/o-os osztrák aranyj áradók 119.45. 1860-iki 
•orsjegy 139.—. Osztrák hitelsorsjegy 202.— . Angol-osztrák 
bank 160.25. Bécsi bankegyesület 269.25. Osztrák-magyar 
bank 917.—. Déli vasút 68.25. Dunagfizhajózási részvény

383.—, Dohányrészvény 138.25. Császári és királyi arany 1 
5.68—. Német bankváltók 58.95. 4*2% ezüst járadék 100,10. 
Osztrák koronajárndék 100.10. 1864-iki sorsjegy 195.15. 
Osztrák hitelintézeti részvény 353.50. Unionbank 311.50. 
Osztrák Liinderbank 235.50. Osztrák-magyar államvasut 
344.15. Elbavölgyi vasút 258.—. Alpesi bányarészvény 229.—.’* 
20 frankos arany 9.53j/3. Londoni váltóár 120.5Ó. Bécsi 
Tramway 4 7 5 . - Az irányzat nyomott.

B ecs, junius 21. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 355.12 Magyar 
hitelrészvény 384.50. Angol-Osztrák bank 150.50 Union bank 
314.50, Landorbank 237.—, bankegyesület 272.75, osztrák, 
magyar államvasut részvény 346.50, északnyugati vasút 
részv. 247.—, elbavölgyi vasút 261.50, dunagőzhajós részv. 
—.—, alpesi bánvarészvóny 234. —, májusi járadék 100.15, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. —.—, magyar 
koronajáradék C6.10 német birodalmi márka májusra 
58.98, jú n iu sra —.—, török sorsjegyok 63.20, rimamurányi 
vasmű 30.50 déli vasút —.— dohány rész vény 139.50, 
Napóleon d’or 9.55’/2 Lombard 68.75.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , junius 21. (Tőzsdei tudósítás.) A nyugati 

tőzsdék tartózkodó irányzata eleinte csak részben hatott 
kedvezőtlenül a nemzetközi értékekre. Belföldi befektetési 
papírok jól tartották magukat a 3 százalékos szász járu lék  
küszöbön álló szubszkripciőja hírére, mire a transzakció
ban részes bankok emelkedtek. Bányaértékek szilárdak 
arra a kilátásra, hogy a kőszénávakat emelik, mert a vas
iparosok mielőbb szilárd árakat óhajtanak. Vasutak igen 
esöndesek, amerikaiak javultak: később staatsbabn részvé
nyek Bócsro emelkedtek. Yozct'5 bankok emelkedők, spa
nyolok szilárdak. Magánleszúmitolási kamatláb 41 «” o.

B erlin , junius 21. (Zárlat.) 4‘2%-os napirjáradők 
—•—• 4% osztrák arany;* radék 101 25. Elbavölgyi vasút 
—.—. M arvar koronajárndék 96.—. Osztrák-magyar á'iam- 
vasut 147.50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.50. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.10. Alpesi 
bányaré3zvény —.—. Disconto-f’ommandit 105.7'.. Általános 
villamossági Edison 280.75. Oelsenkircnoni 207.50. Laura- 
kohó 2G5.4O. 4*2° n ezQstjáradék 99.50. 4 ’n magyar arany
járadék 99.00. Osztrák hitelrészvény 221 50. Déli vasút 
30.40. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegy 216.10.
4% uj orosz kölcsön 99.80. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 94.76. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trnst 104.76. Harpeni 204.60. Az irányzat szilárd.

H am b u rg , junius 21. (Zárlat.) 4.2°/-, vzüstjéradék 1 
99 40. 1860. sorsjegy 140.50. Déli vasút 30.75. 4°', osztrák j 
aranyjáradék 100.90. Osztrák hitelrészvénv 221 60. Osztrák- 1 
magyar államvasut 143.5i>. Olasz járadék 1.60. 4% magyar 
aranyjáradék 99.85. Az irányzat nyugodt.

Jirankfurt, junius 21. Zárlat.) 4“-’0'0 p ap ír áradok 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 101.40. Magyar korona
járadék 95.90. Osztrák-magyar bank 163.50. Déli vasút 
30.20. Elbavölgyi vasul — —. Londoni váitóár 20 ..25 
Béest bankegyesület 135.50. Villamos r( • vény 15ö 30. *1°,' -o« 
magyar aranykölcsön 85.35. 4*2f o-o- ezüst-ára lék 09.60. 4°/o 
magyar aranyjáradék 09.76. Osz’rnk hitolré. zvénv 221.50. 
Osztrák-m agyár államvasut ! 47.50. i.szakny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.45. Párisi váltóár 810.83. L’nionbank —.—. 
Alpesi bánvarészvénv 231.50, Az irányzat szilárd.

P a ris , junius 21. (Zárlat.) &> <. T-ancia járadék 101 30. 
Olasz járadék 05.60. Osztrák-magyar államvasut 747.—. 
Francia törlesztik járadék 100.6*. 4“. , magyar aranyjáradék 
102.10. Török dohánvrészvény 290.—. O sztrák  I. i.de rb ink  
—.—. Sx/Wo francia já radék 102.60. Ös :rák íöidhitelinté- 
réti részvény 12.70. Déli vasút —.— 4°.'j osztrák arany
járadék 101.90. Ottomanbank 566.—. Párisi bankrész- 
vénv 1065. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
lanyha.

Budapest-kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Junius 21. A sertésüzlet irányzata lanyha
A) Bízott sertések ára: I.A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 40—401 ?— krajcárig. Öreg közép páronkint 300— 340 
kilogram m ig terjedő súlyban 40—40' i krajcárig. Fiatal ne
héz ipáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 11’ '2—42’ 2 
krajcárig. Fiatal közép ipáronkint 251 — 320 kilogrammig 
való súlyban'42l/2—43— krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 43—44— krajcárig. — 
II. M a g  v a r  s z e d o t t :  Nehéz ipáronkint 280 kilogram
mon felüli sú ly b an )-------------- krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm sú ly b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
ipáronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban) -----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —  krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) —-----
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban- — ----- krajcárig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli súlyban) 43— 44 — 
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynan) 42’ 2—13— krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 43* 2— 45 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. junius 19. napján volt 
készlet 47.045 darab, 1899. junius hó 20. napján felhajta
tott 711 darab, 1899. évi junius 20. napján elszállittatott 
303 darab, 1899. junius 21. napjára maradt készletben 
47.453 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Junius 21.—

Kinevezések. A fóldmivelésügyi miniszter a vezetése 
alatt álló minisztérium számvevőségénél kinevezte : Asztal- 
ler Miklós számvizsgálót és Gold István számtanácsosi 
cimmol felruházott számvizsgálót valóságos számtanácso
sokká ; Stuna József, Makucz Rezső, Knapp Endre, Aszta
los Géza, Ruda Győző és Hegedűs Gyula számellenőröket 
számvizsgálókká ; Radvánv Ödön, Porzsolt Benő, Csegezy 
Gyula, Richter Ferenc, Halmágyi Zoltán, Kun Aladár, 
Buttykay Elemér és O rszígh Imre számtiszteket szára-

ellenőrökké j Koczkős Győző, báró Metzger Rezső, TTartncr 
Fülöp, Schwartz Ödön segélydijas számgyakornokokat, Be- 
rényi Antal díjtalan számgyakornokot, Fiugor Alfréd ég 
Egyedy István számvevőségi dijnokokat végleges, továbbá 
Viconty Gyula magyar királyi honvéd-főhadnagyot, Málnay* 
Jenő cs. és kir. főhadnagyot és Sükösd Ferenc okleves 
gyógyszerészt ideiglenes minőségű szám tisztekké; végül 
Sarlay Béla végzett gazdászt és Drechslor Béla számvevő
ségi dijnokot ideiglenes minőségű segélydijas, Tichy Vil
mos, Berzeviczy Jenő és Lipták Albert számvevőségi dij
nokot pedig ideiglenes minőségű díjtalan számgyakorno
kokká. — Az igazságiigvminiszter Baróthy Zoltán nyíregy
házi törvényszéki joggyakornokot aljegyzővé nevezte ki. — 
A szombathelyi pénzügyigazgatóság Magvar Elek jegyző
segédet a szombathelyi királyi adóhivatalhoz díjtalan adó
hivatali gyakornokká nevezte ki. — A szegedi királyi fő
ügyész Németh György fehértemplomi törvényszéki fogház
őrt az ottani királyi ügyészséghez III. o«ztályu hivatalszol
gává nevezte ki. — A budapesti Ítélőtábla eínöko Físchhof 
Béla és Links Simon ügyvédjelölteket, Schuchtor László, 
Nagy Miklós és Buchwald Sándor végzett joghallgatókat 
dijc.° joggyakornokokká nevezte ki. — A szegedi Ítélőtábla 
elnöke Domány Jenő végzett joghallgató egri lakost dijas 
joggyakornokká nevezte ki.

Pályázatok. Aljegyzői állás, a a besztercoi törvény
széknél 2 hét alatt. — Adótiszti állásra a szaVoleni kir. 
adóhivatalnál 14 nap alatt. — Állami végrehajtói Állásra a 
nvitrai pénzügyigazgafóságná, 14 nap alatt — Aljegyzői 
állásra a topánfalvi járásbíróságnál 2 hAt alatt. — Ilivatal- 
szolgai állásra a honvédelmi ininisztériumnf I 31-óig.
— Több d ijas joggyakom oki állásra a győri i‘ "l.V-ia em. 
létében. — Pénzügyőri kormányosi állásra a íiurn i r é • 'ügy- 
igazgatóságnál 4 hét alatt. — Fogalmazó gyakornoki á'bisra 
a pozsonyi pénzügyigazgatóságnál 3 hét alatt. — A’i'grésyi 
állásra a ináramaros-szigeti kincstári ügyészségnél bét 
alatt. — Tanári állásra a győri állami főrcálPkol.'n'd ju in 
16-áig. — Utmcsteri állásra a dévai államépitószoti hivatal
nál 6 hét alatt.

N a p i r e n d .
Napi ír. Csütörtök, junius 22.— Római katolikus Pmilin 

pk. — Protestáns: Paulin. — Görög-orosz: (junius 10.) 
Sándor. — Zsidó : Tham. 14. — A nan kél reggol 3 óra 
47 perckor. — Nyugszik este 7 óra 44 perckor. — A 
hold kél délután 6 óra 53 perckor. — Nyugszik éjjel 2 óra 
15 perckor.

A kereskedelemügyi miniszter fogad délután 4 érakor.
J  közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
.4 belügyminiszter logad délután 4—5-ig.
.4 honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 4—5-'g.
.4 képviselőhöz elnöke fogad délután 2 órakor.
.4 Fórysfcrrrssí Egyesület bucsuzása Darányi miniszter 

/■"gondnoktól délután 5 órakor a minisztériumban.
.4 Klotild Szeretetház Egyesület választmányi ü’éso 

délután 4 órakor az uj városházán.
Nemzeti muzeum. Természetrajzi tára. Nyitva « 6’előtt 9 

órától délután 1 éráig. A Muzeum többi tárai 1 koron* 
belépő díj mellett megtekinthetők.

A6 mzrti Szalon tavuszi tárlata. (Ferenciek-terc 9. sz*m) 
nyitva délelőtt 9-től este 9-ig. Belépő dij 20 kr.

Iparmű vészét i Muzeum. és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nvitva délelőtt 9—1-ig.

Tcknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12 ig ős 
délután 3—5-ig.

Szabadalmi ferdlfdr (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

.4 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Iparmürífizeti múzeumi könyvtár nyitva délután fél 7 
órától tél 9 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig. Délután 
3—5-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Muzeum* könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
A Hódoló disz felvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kor 

kéne, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel f- órá
tól este 6 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Maayar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállító*, ke- 
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Inaivsar- 
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
isrezeatóság hivatalt ? órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
£ óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22.
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 éráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár. E er'- 
pesi-r.t 20. szám alatt, délelőtt 9 érától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Állóikért nvitva eerész nau.

V i z á 1 1 á s.
íu d I u s . Jnnlas Junlna. Ju

21. 20. 21. A..
m O •  r tn * • •  •

Sch&rdlng l.«5 1.5B Tisza M.-Szlvot 0;. 1 0 /0
Pas«au 2.31 2.31 Tekoháza y . : j

V.-Namény
Tokaj :. 1

2.07 Tl«za-Ftlr«d l.JO
2.45 Szolnok 1.64 1.65
2.20 2.88 Ctongréd 1.40 1.90
1.S6 1.91 Szeged 1.72

Tflrrtk-Beese l.« s 1.71
4.S0 3.90 TI tol 3.18 3.2-1
8.27 8.32 Ondóvá Bértfa .34
3.22 3.32 Topolya Hoór C.80 Ó.8Z
3.47 Bodrog Zemplén 1.96 2.10

Magyarfalva 0 .— Sajó Zsolca 2.—
Ilernéd H.-Némotf

Trvncaén 0.67 0.48 Berettyó Margit* 0.40 0.40

Kórü.
B.-Újfalu

8a.-Ootth4rd 0.16 0.10 Csncta 0 .— 0.—
0.— N.-V4rad 0.30 0.40

Oyör 2.22 2.30 Belényes 0 .— 0.58
Pottan Tonko
Zákány 0.62 Gurahono C.40 0.30
Bárót 1.24 1.13 Boroajenő 0.82 0.10
Eszék 2.18 Békés 1.20 C.V4

Mara M.-ízerdab. 0 .— 0.— Gyoma 1.44 C.9C
Száva 0.— 1.26 Maros Gv.-Fehérvár 0.— O.óO

Sziszek 6.65 4.50 Bran viceka 0.78 0.HÍ
Mitrovtca 4.iy 4.14 Soboroln 0.— 0.—

Szamot Deés 0.82 0.47 Arad 0.8) 1.03
Szál. mér 0.91 0.76 Makó t .— 0.12

Kraszna N.-Majtény 0 .- 0 .— Temet K.-Rostély l.irt 1.24
Latorca Monkáet 0.C8 0.00 Béga Riaaetó i.to 1.1#
Laborca Homonna 0.16 0.87 Tameavér C.6« 0.4#
u . ( U agrár 0 . - 0.— Baeakerek 0.43 C.28
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ. 
M. KIR. OPERAHÁZ.

NÉPSZÍNHÁZ. 
MAGYAR SZÍNHÁZ. 

S z ü n e t .
VÍGSZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1899. évi junius hó 22-6n.
A z „ A r a n y  K a k a s11.

Bohózat 3 felv. írták Blumenthal 0. és Kadelburg G. 
Magyarosította Fái J. Béla.

Személyek:
Szikra Júlia UaraszthyH. Klárika Nógrády

Z o n g o r a
te rm ein kb en

Kossuth La,jós-utca 22.
fK áro ly -k ö rn t sarkán.) 

Zenepalota.

.  íezjobb zongorák
Állandó dús választékban

Fürge Antal Hegedűs 
Dachslmayer Szathrnáry

Dr. Gyárfás Góth
Müller 
Flóris 
Treszka 
Körmös A.

Erzsi Varsányi I.
Liza Rostagni
Horváth Gál

Kezdete 71 a órakor. 
Pénteken A férj vadászni jár.

Tanolczai 
Gyöngyi 
Rugár M. 
Kazaliczky

Szombaton
Az „Arany Kakas.* Vasárnap A férj vadászni jár.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ,
a K r is z t in a  v á ro s b a n .

Csütörtök. 1899. évi junius hó 22-6n.
Újházi Edo mint vendég

Vén bakancsos és fia a h aszár.
Eredeti népszínmű dalokkal és tánccal 3 szakasz
ban. Ir ta : Szigeti J. Zenéjét szerk. részben eredeti

leg irta: Bognár Ignác.
Kezdete 7x/t órakor.

Pénteken A raegázott Ámor. Szombaton Új
házi Ede ur vendégfelléptével Lengyel zsidó. Vasár
nap d. u. Jáfet 12 felesége. Este Újházi Ede ur 
rendégfelléptével Striko.

V Á R O S L I G E T I  S Z Í V K O R .
Csütörtök, 1899. évi junius hó 22-én.

K ét em ber tragédiája.
Kezdete 7 órakor.

Gs-ffiudavára.
Csütörtökön, junius hó 22-én

Littíe Tich
nj alakításokkal, uj kuplékkaL

Llttle Tich mint Loie Fuller paródia.
Belépő dij Mte 7 óráig 80 krajcár, azontúl 50 kr. 
Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékben.

E R A R D
hiree párisi és london’ zon
goragyár (szállítója az an
gol királynőnek ós az 
egész királyi családnak) 
óó egyedüli képviselete ó ó  

valamint a
F E U K I C H  
(a szász király udv. szál

lítója)
®  viláíhir'ii zongoráknak @
mely gyártmány minden 
más zongorát messzetul- 
számyal — kizárógoa

képviselete.
Sternberg Ármin

és Testv.
hangszer-gyá" 

cs. ős kir. udv. szállítók
Zongora - te rm ek :
Kossuth Lajos-utca 22. sz.

A tarcali m. kir. vincellériskola s a vele kapcsolatos állami szőlőtelepek 
több évi termésű borai

folyó év i ju liu s  hó 3 -á n  déle lő tt 10 ó ra k o r
kezdődő nyilvános szóboli árverésen eladásra bocsáttatnak.

Az árverolők kötelesek a megvenni szándékolt borkészlet kikiáltási árá
nak 5 százalékát az árverelés megkezdése előtt a vincellériskola igazgatósá
gához bánatpénzül letenni.

A borok minőség és termelési hely szerint csoportosítva árveroztotnek 
el. Az egész eladó készlet 850 hl., beesértéke hektoliterenként 16 és 70 forint 
között váltakozik. A borok cukor-, szesz- és savtartalomra elemezve vannak.

Az árak hordó nélkül értendők; a hordók hektoliterje 2 frt 60 krral 
számitta tik.

Az árverés megkezdése előtt Írásbeli zárt ajánlatok is adhatók he, me
lyekhez szintén 5 százalék bánatpénz csatolandó.

Az eladandó borok az alant irt igazgatóságnál való egyszerű jelentkezés 
mellett előzőleg is megizlelhetők. Ugyanonnan bővebb felvilágosítások sze
rezhetők.

Tarcalon, 1899. junius hóban.
A  m. k ir . v in ce llér isk o la  igazgatósága.

(Ká-oly-kőrut 8-trnbi I n,cetnahit6. 
------ Zenepalota.______ /

S zü lete tt angol
hólgv francia és angol 
leckéket ad mértékeit ár
é r t  Megkereséseket „Al
idon" jeligével e laphoz 
kér, hol esetleg cime is

E lism ert legjobb mosószer
r

Somossy Mulató
A lbrecht F erenc, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve vau.
XSe.d.k. J/8Ö ózaieor, vA^. IS órakaoe. 

Ma
ven  dégs terep i ése

Blasel Károly urnák
■ T h eater  an dér W lenbffl az 1 fe l-  

v .n iz o i  én ek es bohózatban
Lord Bebbs als Tante.
Továbbá szenzációs s ik ere  a párisi 

beanténak

„La béllé Jane Valdór“
az « zzeeezszionlsztiknz, p lasztikus  

állásaiban.
H atásos sik ere

M iss Cha>rmion*”ak
egyetlen  és felU lm nlhatlan  előadá

sában :
L Levetkőzés a levegőben" vágj- „Egy 
F b on d olrjelen et a léghlntán."
Az njk or legdivatosabb, legplkánsabb  
í. és legbájosabh látványossága, 
tsgym lnt az ú jonnan  szerződött mű-

erők.

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Korányi és Dr. Kétly eoyetemi tanár urak által 

gyógycélokra a.ánlott

G Ó L I Á T

malAtasöre
Idegbajokban, vérsxegényséanél, emésztési zavarok
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtaik 

és ery-ttal
L e g k e lle m e s e b b  ü d ítő  ita l .
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagjy palack 19 kr, kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval együtt Vidékre legkisebb 

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 frt 60 kr, kis ládáért: 
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, mely azoknak bér

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. ős a vidéki 

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden nagyobb fllszerkereske- 
désben és pobarankint a Quisisana automata 

buffet-kben Is.

K a to n a -Ü g y e k b e n
legjobban,l»syyor»*bb*n68lefrolo»óbb*nelJAré9elintéz |

r e k l a m á c i ó  k a i ,
merszerex ú t le v e l e k e t ,  IdA e ld t t l  n A a ü ie sre  I 
r n ffe r i« ly e k e t . eljár a tlwr.t u r a k  és ö n k é n le .c h  | 
ÖBanea i i e m í l y e i  Ü g y e ib e n  stb. n l l o m ln k e  I 
J a n ó é  V. eaáss. és kir. itáiadoa tulaj donit képező I

K A T O N A Ü G Y I IR O D A I
l ln d a p e a t. ¥ 11 .. K e re p e s i-u t  6 . az.

Tavaszi és nyári évad 
1800.

Valódi brilnn i szövetek
Egy8*10  m éter  
bosszú t/Nivény, ele
sendő teljee férfiöltö
zetre (köbét, mellény 
é t  nadrág) éra csak

2.9Á 8 70, 180fW /<í 
8 — éa 6.90 f r t  jobb 
7.75 f r t  finom  
8.65 f r t  legfinomabb 
10.— f r t  legeslegfinomabb

valódi
gyap
júból

Ejrr n elvényt WAlon-Oltönyböi 1O.— f r t é v t ,  valamint fal- 
61lo-asdvelet, turlata-lodent, lojrflnomikbb kámmrnrnokat azAl- 
l i t  gyári Arakon a legjobb hlrnnvünek és szolidnak elismert 

posztó gyÁrlraktár

Slegel-Imhof Brűnnben.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk.
A nsagAnTOYOnek, aki a szöveteket k O z v e t la n t t l  a fenti 
t é r n é l  a  gyár székhelyén megrendeli, • l ö n y a l  telentókenyek.

P ico t szabadalm a, P ária , 
i 55 érem m el kitüntetve. =

F e h é rn e m  0- 
mosásra

egymagában
szappan nélkül,
szóda, hamu és 

chlor nélküli

Lcssivc Phénix
mindent legjob

ban most

«rs?jJir.sBouat

G y á r a k :
Pária, 

Bordeaux, 
Montreal(Canaia) 

Chatelineau 
(Belgium) 

Szent-Pétervár 

Köln-Ehrenfeld
V ác. 

Chlor és 
kén nélkül!

B u d a p e s t i  f ő r a k t á r :  S a ln n io n  H., 
VII., K á r o ly - k ö r u t  17.

Lessive P lié n ix
kapható Magyarország minden fiiszörkereskedésében és droguislájánál.

Csomagokban fenti rajz szerint árusittatik.

Bndapestl föképvlselöség; I .ö v y  D .. V II ., Dob>n. 8 1 .
t i iy j i r  : Oszlr.-Magyar Monarchia részére: V á c .  ,

80925.CVI. sz.

H irdetm ény.
(Az osztrák-magyar ize- 
mély forgalomban érvé
nyes díjszabáshoz I. pót

lék életbe léptetése.)
A m. kir. államvasutak 

igazgatóságától vett érte
sítés szerint az osztrák
magyar személy forga 
lomban 1898. évi január 
1-től érvényes díjszabás 
hoz f. é. junius 1-től való 
érvényességgel kihirde
tett I. pótlék csak f. é. 
julius 1-től lép életbe.

Budapest, 1869. évi ju
nius hó 12-én.

Az igazgatóság. 
(Utánny. nem díjast)

G raz. G raz.

Hotel „zűr goldenen Birne“ |
a város központjában, a meráni parkkal szem- = 
ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké

nyelmesen berendezve.
H V T T E R  J .,  tulajdonos.

imiminimiiniiiiiiimiiiinniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiR

Fényképező készülékek
(kerék p á ro so k n a k  is) m in den  

á rb a n .
Ismert pillanat felvételeink a napi- 
eseményekről legjobb vAnuságot 
tesznek készülékeink minőségéről.
X .ecH xier H . (M ü .llsr  

V ila x .)
c». éa kir. udv. fényképező kellékek gyára. 

B é o s ,  U r a b e u  141.
M u a s z t a l o s s á g . ) _____________(Sserk.- műhely.)
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Orvosi rendelő intézet
súlyos krónikus betegségek gyógyítására

i Budapest, V ., V ác i-kö ru t 18, J
Számos súlyos betegség, amelyek eddig /

7 legnagyobb gondot okoztak az orvosnak s 
} amelyeken tudományának tohetetlensége zá- (

tonyra jutott, im m ár

!Dr. KOVÁCS 1.1
e g y e t .  o r v o s t u d o r  I l f tm o p a t a

nnnotÍQl gyógymódja által eredmény- 
lluJJulial teljesebb kezelésben részesül- ,

í hetnek. Páratlan gyógyh atású n ak  b iz o n y u lt1 
íj a H ám otherapia ; (

A fithm a, szív és gyomorbántalmaknál; . 
k ö s z v é n y ,  sápkórság és hólyagbántal-1

h máknál;
. súlyos ftiegrbaJoK  (raigrain, álmatlanság, (
5 szédülés, b^ áteria és Neurasthenla)

makacs v é r -  és b ö rb á n ta lm n ltn á l.
(Utóbbi betegségeket chemiai orvosságok ,

J mellőzésével, saját találmányu belégzési 
h gyógymódjával kigyógyit.)
' Egyetlen és legbiztosabb védelem; Szél-, 

h i id é s ,  k e z d ő d ő  v a k s á g  és elm ezavar '
| e llen .
, Rendeb® naponta 9—1-ig ée 3—7-ig. — . 
z Levélre válaszol. — Meghívásra beteget látogat '

(a vidéken is.) — Kívánatra külön rendelés. (í
DSÍ

Titkos betegségek ellen
I 25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- 
I pesti katonakórbá>.akban), részben magánnrvosi 
1 tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

ír.
v . é s . é s  k . ezred o rv o s .

E lectro therap iai rendelő intézete
Budapest. Václ-körut 4. sz. 1. em.

A legelhanyaq-oltabh hugyc*őfoly ásókat, bujakó- I 
ros sebeket, syphilist, az önfert’ztetés utóbajait I

ElnyengüGt fé rfie r& t
I az orvosi világ által legújabban olyannyira fel- J 

karolt és hatásában páratlan sikerű
[ E l e c t r n - f t f a s s a g e

vagy P sychrophorl
által, magömléseket, nőknél fehérfolvást befocs- j 
kenderé® nélkül, a legmakaesabb bőrbetegsége- I 
két, valamint if’ukori bűnök következtében be- I 
állott ideg és ennek utókövetkezménveképp létre- I 
jött hátgerincbajokat gvógvit a legtrabb gyógv- 
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—? óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be ős kijárat.

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok : eset

leg gvógvszerekről is gondoskodva lesz.

L e g sz e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b

PAJP,.« 1>A Pun P A P „ „

• ‘szehajhatá vo-ágy 8 Jőlráfcal jp._
J roujre papit n 1.7‘
' ■ caclimtr paplan 
j ■ latin cachmb paplan 3.50

• atlaizcachmirpaplan 4 -0
• aüa«7 selyem paplan 7 >> 
«'odroiatl. •e lv .: aplan 12.—
• jó TAaznn ágylept-dő

l ’*rr‘» nélkül 1.20
*<M> Jó vlazon chíffon pan-

lepedő 1.80
■ flanel takaró pokróo 1.8c 
Idib.'ó lópnkróo 1.60

33287 99. számhoz.

Arlejtési hirdetmény.
A z e p e r je s i  á lla m i ó v ó n ő k ép ző  kibővítése alkalmával teljesítendő

föld-, k ő m ű v es-, e lhe lyező-, k ő fa ra g ó -, v a s -, á cs-, cserép fedő -, 
bádogos-, b u rk o ló -, p ad o za ti- , a sz ta lo s-, lak a to s-, m ázo ló -, ü v eg es-, 

szobafestő - és k á ly h á s

munkák elkészítése, illetőleg szállítása iránt a következő feltételek mellett nyilvános árlejtés hir- 
dettetik:

1. Az árlejtésben résztvohetnok mindazon szakértő hazai iparosok, kik üzletük gyakorlá
sára hatósági engedélylyel bírnak.

2. ajánlat az összes munkákra, egyes munkacsoportokra, vagy pedig egyenkint külön- 
külön tehető.

3. A munkákra vonatkozó munkakivonatok és ajánlati minták vállalkozók rendelkezésére 
bocsáttatnak és kötelesek abba egységáraikat beiktatni, a végösszegeket pedig úgy számjegyekkel, 
mint betűkkel kiirni. Csak azon ajánlatok fognak figyelembe vétetni, melyek a kiszolgáltatott 
eredeti iveken tétetnek.

4. Később érkezett, távirati utón küldött, vagy pedig utóajánlatok figyelembe nem vétetnek.
5. Az 50 kros bélyeggel ellátott és lepecsételt ajánlatok legkésőbb fo ly ó  ó v i ju n in s  hó  

2:1-án d ó li l  ó rá ig  a vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztérium segédhivatali főigazgató
jának (V., Hold-utca 8.) nyújtandók be.

6. A beadott ajánlatok a vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztérium kebelében f .  évi 
jn n in s  hő 2 4 -é n  déli 11 órakor V., Vadász-utca 33. szám, III. em., 13. nyilvánosan felbontatnak.

7. Tartoznak ajánlattevő vállalkozók az általános feltételek 6. §-a szerint, az ajánlati 
összeg 5°/o-ának megfelelő bánatpénzt az ott körülirt módozatok és kikötések mellett a budapesti 
IX. kér. m. kir. állampénztárban vagy pedig az eperjesi m. kir. adóhivatalban az ajánlat benyúj
tása előtt letonni és az erről szóló nyugtát az ajánlathoz csatolni. Az ajánlathoz készpénz, vagy 
értékpapír bánatpénzül nem csatolható.

8. Fenntartja magának a minisztérium azon jogot, hogy ajánlattevő vállalkozók közül a 
jutányosság szem előtt tartása mellett a munka kivitelével és végrehajtásával azt a vállalkozót 
bizza meg, ki a jól és helyesen készített munkák teljesítése iránt már eleve is legtöbb biztosítékot 
nyújtani képes. A munkák azonnal megkezdendők és legkésőbb f. é. szeptember hó 30-áig telje
sen befejezendők lesznek.

9. A munkákra vonatkozó általános, különleges feltételek és tervek H er ez e g h  Z sigxnond  
és B n u m g a rtc n  S á n d o r  építészeknél (Budapest, Köztemető-ut 4. szám) naponta d. u. 4—6 óra 
között megtokinthotők, ugyanott fognak az ajánlati minták és munkakivonatok a jelentkező vál
lalkozóknak kiszolgáltatni.

Budapesten, 1899. évi junius hó 8.

______

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztériumtól.

1 acél sodrony íg y b e lé l 6.—
1 tengorifü fejvánkos 1.—
I levarott rza'.mnzsák 2.20
1 .  matráo 8.8C
1 Crinde Afrlquc matráo 4.50
1 lóazőr a ,2.—
1 p.órnáiott ruganyca maó- 

ián 16.—
1 nagy szoba liő n y eg  200/3302.5 
1 ablak tunis függöny 1.5 •
1 bouret ágy tori tő 2.2-

b a n k -  ó h  v á l t ó - f t x . l d ' t  r Ó M z v . - t á r s .  |
Budapest, V., D orotlya-utca 12.

7 0 0 ,0 0 0  korona nyerhető

FutóaiOnyejr méterenklnt 
krtól 4 írtig.

0 IC H N E R  J Á N O S  és T Á R S A
taPl*n, matráo és kárpitoaaru gyárosok, szőnyeg, függöny- 

ágy. <-a aaztatterítő stb. nagy v.U Bartókban.
Budapest, I J / .  kér., ír s s é b e t-k ő r u t 2 0 . s»ám . 
„ Árjegyzéket kívánatra ingyen *8 bérmentve küldünk.
.'•em tetsző árukat kicserélünk, vagy a pénzt visszaadjuk

1 darab Osztrák hitel sorsjegy igérvénynyel 
H ízás julius I én. Főnyeremény 3 0 0 ,0 0 0  
korona. frt

I darab Bécs városi sorsjegy-'gérvénynyel 
Húzás julius l-én. Főnyeremény 400 ,000  
korona._____________________________ frt

6 .50

5.—
A kettő együtt csak 11 f r t .  frt 11.50

Postai megrendeléseknél portóért 15 kr. küldendő.

éle t- és já radékb iz tos itó -tá rsaság . 
Magyarországi lezérlépTiselösée: BUDAPEST, VI. t é r .  Deák-tér 6. szám

íAnker-udvar), a társaság saját házában.

ö s s z e s  v a g y o n  1893 r é g é n ...................... .. 6 5  m i l l i ó  f o r in t
B iz t o s í t á s i  á l lo m á n y  1898 végén .........  2 4 3  m i l l i ó  f o r i n t
E d d ig i  k i f i z e t é s e k ....................... ........— 1 0 3  m i l l i ó  f o r in t
A nyeremény részesüléssel biztosítottak A  orstalékterv szerint — mint 
húsz év óta — 1899-ben is az évi biztosítási dij 25°,o-át kapták kész

pénzben kifizetve.
B  osztalékterv szerint (évenként emelkedő osztalék) 1897, I89S és 1899. 
években az összes — az egész biztosítási tartamon keresztül befizetett 
dijak 3°/o-a, illetőleg az évi díjnak 9% , 1 2%  és 15°/o-a fizettetett ki

k észp én zb en .

E lő n y ö s  k ih á z a s itá s ié .v e g y e s  b iz to s ítá so k .
Mindennemű haláleseti, életeseti és járadékbiztosítás.

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint 

a társaság ügynökei.

chappe- é s  b o iir c tt-se ly e m b ó l,
* ’ ^8 külfö ld  szám os orvosi tek in télyétő l a leg
jobb 6s higiénico legtökéletesebb alsóruhának 
-'ar«llva fs elismertre, nélkülözhotetlen minden- 
«nek, touristAknak. sporthoz és utazáshoz, nyáron 
, ? télen is megfelolő minőségben hordható, rend- 
®yül tartós, könnyen mosható, 2 5U krtól feljebb 
OüBdsn árban kapható. Nagy választók a legegy

szerűbbtől a legdivatosabb mintákig. 
v*lódi minőségben kapható a setytsrfeh* rnem#|y*rbas:

Pohrer & Huscher, Asch, Csehország.
S‘iát gyártmányú nfll- ét férflfehértiemU. női blúzok. 

Saját szövőgyár. Eladás méterenklnt.
cs^ k  ingyen »s b érm en tn t A schból képes á r -  

Tg— Jegyzék et, m intákat stb . k érn i.

U M M I!
A legfinomabb francia s angol gumm'.-külttn - 
leg a a a e g ek . v a ló d i jótM U a m e lle tt . l  •
eredőit dobozban, tucatja 3, 4, 1 ■ a Mrt. Honié 
•■gyenként csomagolva, tucatja 3, 4. <>, és s  fi i 
Capotte amerlc. <r ivid) fehér -xinü. tucat ja 8 • < 
4 frt, ra ancsszinü • a t) frt. Viktória, uralja 
4, rt én > frt. H a lh ó ly a t 11- “/'O tucatja 3, 4, d 
és 8 frt. Halhóíyag (rövid) ‘.urat,a 4 és 6 frt. Pely 
Pórus Hassa, drbja 2 frt. Pely Pórus Mensingar, 
drbja 2.50 f t. Párisióv spongvn, tucatja 4, és t» fi t' 
X6 Q< k lo’ ujal'ti D la n a o v  Teufal-fé!e.3-.{<fittig

Pollitzer Mór és Fiánál,
Bpest, Deák Ferenc tea 10.

kaphatók.

Csakis

J a t a l  o m d ljn z e tt  a
SACHS ÁRM IM  félő

e s ő  magy. es. ég kir. szabadalmaié ti

hordozható jégszekrénygyár
Budapesten. Gy5r.-Vlii. , jr  . Bczprétfl- 
utca 19. sz. és fór ktárhclyiség; Vili,

Jczaef-kőrut 16. ez. t - j
Kitüntetve a nagy m llesni umi éremmel I 

Ajánlj* Újonnan sscrkMatctt <égké3:ft letelt a tőr, bor, tej, vig, hős, őtel ítb . behaMsóre^ 
valamint tartá lyait f a g y la l t  gzimára g g é p e lt  annak előállítására, minden nagyságban égj 
alakban, namküiőnben Bzubad&In ásott lrgujsi b é« leggyakorlatíbb fé r r .h a tz ő  és  Bahal?xfl| 
c sa p ja it  <3 h o r lő a k n á k a t ,  gzellentyUk Bőrből, melyek folyton a legnagyotb  válaaitékbaqj 

raktáron tartatnak, a logolc-óbb árak mellett.

Raktár a Fleischmann-féle tejszállitó kannákból eredeti árakon.
Árjigyzckrk és ábrák Ingyen Regkiildetnek. BSLX-Ui
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Műiden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hil*- 
Vetésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmentoson ad fel. 
világositást a kiadóhivatal: József, 

körút 18. szám.

Levélbeli tudakozódásokra Ingyen adunk felvilágosítást, csuka válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés szátuát a kiadóhivatallal mindig közölni kell

APRÓ HiRDETESEK

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
> részére

a k ia d ó h iv a ta lb a n  
Józsof-körut IS .,

valam int a következő dohány- 
tőzsdékben :

Breu.r nővérek, Teréz-kőr- 
ut és Podmnniczky-Utca 
sarok.

NunSOSek-fiJe tőzsde Po-
tőfi-tér.

Weitzanfcld Jakab, Király- 
utca 1.

Benda Józsefné, Andrássy- 
ut 50.

Oeulsch Miksáné, Andrássv-

Schwartz hirdetési iroda
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. d o h á n y -n a g y  
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

P in ty ő k e .
Előbbi levelére válasz 

azonnal ment. A dolog 
igen nyugtalanít. 4491

R e m én y
lóvéi ment Tavasztól. 4499

J á n o s
majd akkor mindent meg
beszélünk. Üdvözli Anna.

4495

G . 2 3 .
Huszonkikncedikén d. e. 
ott leszek, ha lehet jöjj 
déleiéit L  . . . nénihez. 
Sok mondani valóra van, 
te éd es k icsiin . M iliióssor  
pusziz a to szerető hü 
kis pubikád. 449S

„O “-m n ek ,
Örömropesve vártalak 

és nem jöttéi Elmaradá
sod okáról értesíts. Ha el
utazom, vasárnap délben
jövök vissza. Imádattal 
várlak I 4497

B . F .
Súlyos munkát végzők. 

Magammal viaskodom, 
keservesen. Vissza akar
nék rohanni oda, ahová 
minden gondolatom, min
den vágyam szólít. Caak 
ugyanazon az utón jár
hassak, ugyanazt a leve
gőt szívhassam 1 Bezzeg, 
nagy szükségem van egy 
biztató szóra : várom na
gyon. Addig is forgolódom 
a sok ember között, és 
nem vagyok velők. Vájjon 
egyedül vagyok-o igy ? 
Minden gondolatom és 
minden léptemet kíséri 
egy pár szóm : mélységes 
és gyönyörű. Mindig a 
lolkembo tekint, behatóan 
és mintha kérdezne. Do 
m 't?  Azt, a mit én? Sze
rvizz? 4492

E g y  b e te g ség e
folytán nagy nyomorba 
jutott úri ember a mélyen 
tisztelt közönség kegyes- 
tágeárt ese lezik. .Jó bi- 
F.onyitványok és ajánla
tokkal rendelkezik, mint 
végzett gazdász (magya
rul, nérne'ül és keveset 
franciául beszél, nőtlen) 
ajánlja magát valamely 
bizalm i vagy gazdatiszti 
állásra. Címe a kiadóhi- 
vatalbanmcgtudható. 2382

E g y  TO.OOO
lakossal biró vidéki vá- 
r.<sban intelligens vevő 
körrel, 12 évi fennállás 
uUn, elköltözés miatt egy 

íérfiszabóiizlet szabad 
kézből, azonnal eladó.
Cím a kiadóhivatalban.

4494
B ú to r o z o tt

szép szoba külön bejáratú 
a Sándor-utcábanmagános 
női éi 12 ínért azonnal 
kiadó. Ciro a kiadóhiva
talban. 4493

C O P Y I N G
O F F I C E .

B á rm in em ű  írá s -  
m u n k á k a t, le ír á 
sok a t, so k szo ro sí
tá so k a t és fo r d í
tá so k a t m i n d e n  
n y e lv en , ú g y m in t  
gyo rsíró i v. fo n o 
g r á f  fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a „ Y O S T ‘ 
Írógép r . t .  E r zsé -  
b et-k ö rn t 0 —11. 
N ew -Y o rk  palota .

A zo n n a l o lcsó n
kiadó nagyon szépen be
rendezett külön bejáratú 
szalon hálószobával urak
nak vagy hölgyeknek.

2367

K ia d ó  szoba  
a K e r cp es i-u to n

a Népszínház szomszéd
ságában egy csinosan bú
torozott, két ablakos, tágas 
és világos, teljesen féreg- 
mentes szoba, tágas elő
szobával és külön be
járattal a lépcsőházból 
jutányosán kiadó. Cím a 
kiadóhivatalban. 2251

V asalón ő
elvállal házakban és há- 
zonkivül vasalást. Cím a 
kiadóhivatalban. 2366

H á z m e s te r
fiatal gyermektelenhazas, 
kaucióképes, épület- és 
müasztalos alkalmazást 

keres. Cim a kiadóhiva
talban. 2245

V il la
részletfizetésre,

az Újpest-Palotai állomás 
ós a villamos vasút köz
vetlen közelében jutányos 
áron azonnal átvehető. A 
4 szoba, lürdő és gyer

mekszobán kívül szép 
nagy gyümölcsös és virág
kert is tartozik hozzá. Cim
a kiadóban. 2343

M egay
Bohémé tortája a torták ki
rálya ! 1 írt 25 kr. bekül- 
déso után Megay Róbert 
cukrász Miskolcon meg
küldi önnek bérmentesen.

Kapható Budapesten 
Szenes Ede cs. és kir. 
udvari szállító és Szimon 
István uraknál. Budán 
Gaizler Béla, udvari szál
lító, Aradon Fejér Gyula és 
RingZsig. Szombathelyen 
Kikaker János, Fehér- 
templomon Stefanovic Já
nos, Nagyváradon Kádár 
János uraknál. 4429

V á ro slig e tb en
vagy Budán nyaralóban 
bútorozott szobát keres 
intelligens nő. Ajánlatok 
szolid" jelige alatt kéret
nek. 4496

J o g i a la p v izsg á k ra
és szigorlatokra előkészí
tek. Siker garantirozva. 
Cim a kiadóban. 23S1

Éppen m o it  jel ént m eg

A Sárga «  
w Dominó.

Irta:
P R É V O S T  M ARCEL.

Fordította:
D r . Bethlen O sikár.
Ara: 50 krajcár.

Megrendelhető: a
,B u d a p e sti \ a p l ő ‘

kiadóhivatalában, 
Budapost, József-körut 18, 

szám.

I tá r m in ő
csontbántalmak, hasogató 
sok, szaggatások, derék
fájás. csuz, köszvényben 
szenvedők vegyenek 80 

krajcárért Erényi-félo
„Nervint .

K ö h ö g é sn é l,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pemeto-
fücukorkát

E lu ta z á s  m ia tt
egy teljes szoba- és kony- 
haborendezés, ruhák, füg
gönyök stb. olcsón ela
dók. Ferenc-utca 5 sz. II.
18. 4480

C sin os fia ta l
leány alkalmazást keres 
mint eiárusitónő csemege
üzletbe. Cim a kiadóban.

2373

C u krászdáb a
ajánlkozik szolid csinos 
fiatal leány clárusitónő- 
nek vagy pénztárhoz. 
Cim a kiadóban. 2371

S zo lid
jó családból való fiatal 
leány ajánlkozik úri csa
ládhoz gyermekek mellé. 
Cim a kiadóban. 2372

N ev e lő n ő t
keres 13 ővos kisasszony
hoz csinos vidéki város
ba 300 frt évi fizetéssel, 
francia nyelv ós zongora- 
oktatás is kívántatik. 

Ajánlatokat kérek .Bihar* 
jeligével e laphoz, hol a 
cim is megtudható. 2339

E gy c s in o sa n
bútorozott szoba egy gyer- 
me’ tolen családnál a Li- 
pót-körnt és Andrássy-ut 
közelében azonnal kiadó. 
Cim a kiadóban. 2365

Ü g y es szabónő
ajánlkozik házba és házon 
kívül is mérsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

2341

!! L ego lcsób b
é s  legjob b

s z a k á c sk ö n y v !!
Szegedi uj szakácskönyv 
legújabb (4.) bővített ki
adás. Irta : Szoknia Teréz. 
Ára 2 forint helyett 
csak 1 f r t  5 0  k r .

Megrendelhető a 
.B u d a p es t i Napló* 

kiadóhivatalában. 
J ó z s e f-k ö r u t  IS .

S a iso n  !
beálltává: figyelmeztetem 
a n. é. közönséget azon 
szép és jó uj berende
zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért lő
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fényképe- 
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá
sok lelkiismeretes ki vi
telben jutányos árban 
ezközöltetnek. WAlTZNER 
fényképész Budapest, Er- 
zsébet-körut 20. szám.

Könnyű fizetési
feltételek 1 D íszes, olcsó
v a s b n to ro k , g yep - 
m e k k o r á ik ,  g y e r 

m e k  á g y a k , ruganyos
acélsccLrocy-ágy’cetételt. 

afrik- és lószőr-matricck, 
paplanok. szövetfüMönvflk, 
így- és MZtaltsritSz, kár
pitozott fa-tutorok, tükrök, 
és függclarcpák kaphatók 
P á p á i én N áthán  gyá
rosoknál, B  u  <1 a p e n t, 
VI., A n d rá a s y -n t 2. 
(Fcnciere-palctahvidékre és 
helyben részletfizotésrs i? 
szolgálunk minden á rfd - 
emelés nélkül. Árjegyző
ket ingyen és bérraentve 
küldünk

F ó r íl-r u h á k :
F o 1 ö 11Ő 9 f r t ,  L ö 
d ö n  ö l t ö n y  15 fr t, 
H a v e lo k S  f r t ,  K e 
r é k p á r  ö l tö n y  10 f.

R o t h b e r g e r  J a 
k a b  c s. é s  k i r .  u d 
v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  IV., 

v á c i - u t c a  23.

H a s z n á l t  r u h á k  
ú j r a  k i c s e r é l  té t
n e k  é s  a l e g m a g a 
sab b  á rb a n  b e sz á 

m í t t a t n a k .

Magy. kir. államv. igazg- 
92414/C. II.

H ir d e tm é n y .
Koletnémet-magyar vas
úti kötelék. Nyomdahiba 

helyesbítése.
A folyó évi junius hó 

1-ével életbe lépett áru- 
dijszabás II. rész, 1. fü
zetének 191. oldalán a 17. 
sz. kivételes díjszabás 
táblájának utolsó rovatá
ban a Mitrovic-Szávapart- 
sprottaui viszonylatokra 
nézve fennálló díjtétel 
ezennel 353-ra helyes bit. 
totik és azonnal érvényes.

Budapest, 1899. jun. 10.
A magy. kir. államvas
utak igazgatósága a ré
szes vasutak nevében is.

(Utánny. nem dijaztatik.)

Olvasóink figyelmébe

MIRJAM"II I r ta :
Dr. K IS S  ARrtOL.D.

veszprémi főrabbi.
Remek nyelvezettel nők szá
mára írott manyar nyelvű 

zsidó

ARA : Vászonkötésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
50 kr. Bőrkötés, iges dí
szes csattal 6 frt. Csont- 
utánzatu kötés 3 frt 50 kr. 
Elefántcsont kötés, igen 

díszes 6 frt. 
Kapható

a „Budapesti Napló" 
kiad óh i vat al áb au.

József-körut 18. szám.

O lc s ó  a r a n y  ó s  
e j - i i s t e la d it s ,  

r é s z l e t f i z e t é s r e  te.
valamint a legszebb ék 
rzertárgyak. u. m. • aranv 
férfi láncok grammja 85 
kr., aranv fér flórák 16 frt. 
aranv női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
fiarab rc'Adi ezüst evő

eszköz 6 i r t  Q5 k r . ,  étkező- 
szervizek 12 szeraélvre- 
140 frt. 6 személyre 75

írttól kezdve.
Girr.ndolok,gyertvatartók. 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu-

G r u n h e r r r r  4 . K ó la  
ö rö k  ősei

Budapest, V4roshíz-tér 9. 
(Haris-bazár) I. e n . ,  a tó
23. Képes árjegvsők in. 
gyen és bérmentvo.

1O ír t ta l
la k ó tá r s .

Kerestetik elegáns alkovos 
külön bejáratú szobába 
egy intcll. ur mellé egy 
vagy két ur szobatársul 
havonta 11 Irt l.ikb-r mól- 
iett af-z *ha bármely perc
ben foglalható. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2344

H ö lg y e im . 
Sajnálatos,hogy a t. hölgyek 
nem idejében látnak az 
arc ápolásához, mielőtt a 
napsugarak v. szél káros 
hatást idéznek elő, pedig 
mily csíny dologból áll 
szén fehér, tiszta arccal 
bírni. Nem csodálom, ha a 
t. hölgyok, a sok hirdetett 
és ajánlott arc.crémekből 
nem bírnak választani. Le
gyenek teljes bizalommal 
hozzám, kisértsék meg 
csak egyszer Miliő Fleurs- 
Crémct, meg vagyok győ
ződve, hogy céljukat e’- 
érik. —- Miile-Fleurs-Oéme 
próbatégely 50 kr. könyv
vel; Mllle-Fleurs-poudre, fe
hér, rózsa v. creol (bar
náknak), 1 doboz 60 kr., 
szappan 40 kr. Főraktár: 
Török József gyógytára. 
Király-utca 12. — Továbbá 
csakis nálam kapható 
Miile Fleurs hajviz, moly 
bármily ősz hajnak ,z2 óra 
alatt eredeti színét vissza
adja, 2 üveg 3 frt utasí
tással (2 hóig elegendő), 
fekete, barna és arany- 
szőkébe kapható. Nem elég
gé ajánlhatom a t. hölgyek
nek a homlokkötöt, mely 
rövid idei használat után 
a redöket végképp kisimítja, 
a homlokot fehér, szép 
formásra változtatja. Ecry 
ily kötő évekig eltart, 
drbja I frt 50 kr. utasítás
sal. Milv kellemetlen és 
rut a szőr az arcban vagy 
ajk körül, ezt fájdalom nél
kül egy pillanat alatt el
távolíthatják az általam 
küldött próba tég«*l.v!vel 
60 kr. utasítással. Vörös 
kezeket v. ha mAg oly el- 
hanvago falc is, kézpisztám 
által pyonvörii fehér puhá
vá változik. 1 próbatégely 
35 kr. utasítással. e ’ámo3 
elismer" levelekkel b z" nyit
hatom felsorolt cikkeim bá- 
mu’a’os hatását, melyekért 
és biztos eredményért ke
zeskedem. — Utánvétellel 
akár itt Budapesten, vagy 
bárhová küldöm. MANDL 
IDA, Budapest, VII. kor.. 
Bothlen-utea 12. az.

K é t sir k e r e s
intelligens családnál ele
gánsan bútorozott két 
szobát első vagy máso
dik emelőt,->n lehetőleg 
fürdőszobával. Ajánlatok 
.Julius* jelige a att a ki- 
adóhivatalba kéretnek.

2376

Nagyon szépen
bili orozott sza lo n  
k é n y e lm e s  h á ló 

szobával e g y ü tt ,  
m ely  k ét s z e m é ly 
n ek  ss a lk a lm a s,  
te lj e s e n  k ü lö n b e 
já r  a tu , F éregm en- 
tc s  é s  t isz ta , e g y 
k é t  u rn á k  vagy  
h ö lg y n ek  a z o n 
n a l k ia d ó .  V i
d é k r ő l jö v ő k n e k  
is . C im  a k ia d ó -  
h iv a ta lb a n  2290

!! V a ló d i k ü lfö ld i  
b o r o k !!

A legjobb minőségű 
külföldi borok árusítási
nak vállaltam el a fővá
rosi képviseletéh Korcsmá- 
rosok vendéglősök, szállodá
sok, kereskedők és magán- 
fogyasztók a saját hasz
nukat látják, ha egy próba 
megrendeléssel kísérletet 
tesznek. Az árak jutá
nyosak ; a kitűnő minő
ség s a mai mostoha vi
szonyok mellett szinte 
pitom árban kaphatók a 
Valódi kü lfö ld i borok! 
A címet akár szóbeli, 
akár Írásbeli kérdezőskö- 
désre megmondja a Bu
dapesti Napló kiadóhiva
tala.
!! V alód i k ü lfö ld i  

b o r o k !!  23481

Kárpit
raktárak

Föüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban ; kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és uj- 

tányosan elvégzi.

*b*'“*^**’l o v “

Legolcsóbb, legszebb vizsgálati jutalomkönyvek.

Filléres könyvtár.
Egy-egy kötőt ára 2 5  kr . 

Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, versek, fiuk
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta
tósán vannak bekötve és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és ár tekintetében páratlanok a maguk

nemében.
Szerkeszti: Pósa Lajos.

1. Mikszáth Kálmán Hu
szár a teknőben és egyéb 
elbeszélések. Képek
kel .................... 25 kr.

2. Bársony István .16 az
Isten. Elbeszélések. Ké
pekkel .........— 25 kr.

3. Bodonyl Nándor Matvi
meg Kati. Mese. Ké
pekkel ...............25 kr.

4—5 Madara«sy László A 
kis hadsereg. Történeti 
elbeszélés. Sok képek
kel ..................... 59 kr,
Pósa Lajos Haza. Sza

badság. Hazafias költe
mény és szavalmá”yok.
Képekkel ........ 25 kr
Fny J . Béla A kínai 

órás. Az aranytollu 
tyuk. Két mose. Ké
pekkel ..............  25 kr.
Margitay D. llb*s gróf 

és Olga gró'kisa >zony.
K éppel...............25 kr.
Murai K. Komédiás 

Palkó. Róka Pál fúr- 
fang ai. Két tréfás tör
ténet. Képpel ... 25 kr.

10—12. Jókai M. A med
vék országúban. Elbe
szélés. Képpel 75 kr.

13. Hét vei Gábor. Mon
dák. Regék ......... 25 kr.

14. Srnlni Pntil A zöld
madár. Meso sok kép
pel ... .................25 kr.

15. Bodonyl N. A kistor
nyai lelkész. Elbesz'lés. 
K ép p el............. 25 kr.

16- 17. Madarasa? L. Harc 
az állatokkal. Elbeszé
lés. Képekkel ... 50 kr.

18. Magyar költők írták 
tüü! MŰ Arcképekk'd 
 25 kr.

19. Gyennckszinház Há
rom egyfelvouásos szín
darab ...............25 kr.

20. Gárdonyi Géza Tarka
barka történőtök. Ké
pekkel ...............25 kr.

21—23. Gaál Mózes. Min
dent a hazáért. Törté
neti e lb eszé lé s  _75 kr.

24. Tábori Róbert Vidám
történelora. Vig elbeszé
lés képpel.........  25 kr.

25. Árpád népe. Képek
hazánk ezredéves mult- 
jából. ír tá k : Seb^k Zs. 
Pőta L., Tábori R., Gaál 
M., Kemecbey J., Egri 
Gy., Tutsek A. Sok 
képpel ...............25 kr.

Mindoa kötet külön is kapható. — A gyűjteményt 
folytatjuk. .

Megrendelésnél legcélszerűbb minden számért 2 
krt, és 2 krt portóra postautalványon előre bekül
deni, ebben az esetben bérmentvo küldjük meg * 

rendelt példányokat. IIusz kötetért 5 ír t  
Megrendelhető:

a  „ B u d a p e st i N’:ip ló“ k iad óh ivata lt"  
bán , J ó z s e f-k ö r u t  1^.

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít 

minden államban

W e is z  yf. 
M ik ló s

oklev. gépészmérnök 
szabadalmi 

és műszaki irodája
Budapest,V.Bécsi-u.G.

í f lí

FrráM  As
Elbeszélés.

26—2S. Malonyal D. A 
Nílus országából. Sok 
képpel ............... 75 kr.

29. Hermán Otténé. Sok 
vers, sok kép Gyér k•'«£• 
ről-gyerekoknpk 25 kr.

3 Kaexlény ö«ión. Hfc> 
rom ajándék. Sok kép
pel .....................£5 kr.

31. Tábori Róbertné Hét 
mese . . . . . . . .  25 kr.

32. Sebők Gyula. Egér
a kaszárnyában. Sek 
képnél ............... 25 kr.

33. Tábori Róbert G bor 
Áron. Történelm i ebe- 
széles. S k i; f’ppe, 25 kr.

31—35. Hermán Ottóné 
A Csóri é< a Méri. Tör
té n e t 'k  SS á Ifítvilágbúl. 
Sok képpel.. ... 50 kr.

3C. Hermán Ottón5 Ser'- 
gé y kisasszony em’é <- 
iratai. Képekkel 25 kr.

37. Herczeg 
uj rím elő.
Képekkel .........25 kr.

38—39. Madnrassy I - ló 
Mari és Tamás. Élbe- 
szél-’e Képekkel 59 kr.

49. Sas Ede Cirmos Cica 
királysága. 3 képpel 
..................... . ... 25 kr.

41. Gegus Ida Mesék 1
képpel ...............25 kr.

42. Kened k Elek Kis 
Miklós. 1 képpel 25 kr.

43. A szabad<ái. hősei Ké
pek az 1848—49. szs- 
badságharcbél. Képek
kel. szerkeszt *tte Pó»a 
bácsi....................25 kr.

14—45. Andrássy Lidiké 
Tarka könvv. Mesék, 
elbeszélések, versek 1. 
képpel ...............59 kr.

46. Gárdonyi Géza Min-
denttud S G ’rgely bá<*«i 
első könyve 1 kép
pel ............. — 25 kr.

47. Egri György Kar ka
király haragja 1 kép
pel .....................25 kr.

4s'—50. Gaál Mózes B’; 
lássa vitéz. Történeti 
elb. Képekkel... 75 kr.

51. Ganss Viktor Hegyen
völgyön. Képek az ál
latvilágból .......... 25 kr.

52. Lörlnczy György Kis 
falum. Elbeszélés. 1 
képpel - - — - - 25 kf-

53. Sebők Zslgmoud Er- 
ébet királyné 25 kr.

k X j t n r t t i t a  J fttrU *  irodalmi vállalat és njomdm réaavéQitáraaeáff kóriorgé^répéDa BitdaoMk U U J M r n t  .


